UNIVERSAL 
LIBRARY 


OU 200441 


AdVddl | 
IVSHAINN 


\SMANIA UNIVERSITY LIBRARY 


WR Accession NSF 
ow 577K 


This book sheuld be returned on or before the date 
18164 below. 


estcoc Deuce ಶರ ಶರ HLH ಕೀ 


|] 
ಆಅಬದಬಣಟಬಬಣಜಶಾಜಣಣಕ SOOT 


0೦೮೫೬ 


ep 
೧೦೦೦೮೪49898 


ಮಲಯ 


ಏಟ 


೦8 


ಬಮ 


un 


ಣಜ ಗರ ಣಓಲಣ 
A ee] 


ಔಣ ಜಣಣ ರಲಟದಿದದರಿ ಅಜ ಆಅತಡಿತಕೆಗ ರಲ ಗಲ ಇಇ 


ಸಿಂ 


$ 


(ಹೂರನೆಯೆ ಭಾಗ) 
ರೆ 


LO 


ac 


ಡಿ೦೦ರ 
ದರದರ 


TETHER ₹೧ 60ಎ 
೫೦೩೪95 Ce DECESTBRSSLBSBLLOL ಐ. ಕಾಶ ಅತ59ಟ೫822ಎರಿ 


WF Pa & 
ಆರವಿಕರದಥ ಟು ೧೭ ಐಲ ಗವಿ ಕಣಜ ೧೧೮೮ ಆಡಿ ೫೫ 80೪9೧೬ ಂಇಅಕಳಣರ೦ ಲಗಂ ೧೫ ಕ್ಯ 
₹2888 Woccdovesssen2odde 885888 NOD000a=sess £8288 8828322505 £3 ನ್ಯಾ 


1 


ಕೀ 
ರಿ೦ರರವರಿ98 


ಬಗ 


(ನಿನಾನಾಚಾರ್ಯ 


ಶ್ರಿ 


ಶ್ರ 
ರ 
ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು-22 


ಇಜಚರಿಗಗಿಗಿರಿರಿ, ಇಚ ಆಅ ಅ ಲಲದದ್ದ.೨ 2292 ಬಿಣವಿದ 9 ಅಇಪಣ ಬದದ, 5೨ರ ಒ-ಇಣಂಂಡಂಂ Dan 3 
32523555 23852522552 ass EEE Bovosness 


} 


"ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ'ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಕಟಣೆ 1954 
(Qopy Right : ANaND 88078888, Bangalore 8) 


ಸ್ರುತಿಚತು 
ಎಂ. ಓಟ. ವಿ ಆಚಾರ್ಯ 


ಮಾರಾಟದ ಸೂರ್ಣಿ ಹಕ್ಕುದಾರರು | 
ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಪೋ 
ಅವೆನ್ಯೂ ರೋಡ್‌ :: ಬೆಂಗಳೂರು-2 


(೧೮೭೦ರ 1969 


ಮುದ್ರಣ 
ಎಂ. ಎಸ್‌. ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ., 
ದಿ ಈಸ್ಟರ್ನ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ 
1-ಎ, ಜಯಚಾಮರಾಜರಸ್ತೆ, ಬೆಂಗಳೂರು-2 


| ಶ್ರೀಃ | 


ರಾಜಾಮಲಯಸನಿಂಹ 
(ಮೂರನೆಯ ಭಾಗ) 


ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನಂತರಾಜುವಿನ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ 


ಈ ಮಧ್ಯೆ ಬೊಮ್ಮರಾಜುವು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರದೆ 
ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. ತಂದೆಯಂತೆ ನಟಸಿ 
ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಪಯಣದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಆಗಲೇ 
ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಊರಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗ 
ನೆನಿಸಿದ್ದ ಅನಂತರಾಜುವು ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಜತೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಓಡಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ ನು. ದೊಡ ಶ್ರ ವ್ಯಗರದಲ್ಲಿ ಗೌರವಸ್ಥ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಸ್ಫುರದ್ರೂಪಿ 
ಯಂತೆ ವೇಷ ಥಕೆಕಿಕೊಳ್ಳು ವುದೂ, ” ಪೀಶಭಾನೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಡು 
ವುದೂ, ಜೂಜಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿನ ಹಣವನ್ನು ಕೊಕ್ಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸ ಸುವುದ್ಕೂ 
ಇವುಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳು. ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಜಹಗೀರುದಾರನೆಂದೂ ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ವರಹಗಳ ಖಾವಿಂದನೆಂದ್ಯೂ ಕೋಟ ೈಧೀಶ್ವರನ ಮಗನೆಂದೂ ಎಲ್ಲರೂ 

ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಮಾಡುತ್ತ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮಲಯಸಿಂಹನು ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಮನೆಯ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಆಳು 
“ ಸ್ವಾಮೀ, ಯಜಮಾನರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನವರು ಒಳಗೆ ಇದ್ದಾರೆ” 
ಎಂದನು. ರಾಜನು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಭೂತದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟವಾದಂದಿ 
ವಿಂದ ಭಾಮಿನಿಗೆ ಮಲಯಸಿಂಹನೆಂದರೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಭಯವುಂಟಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಅನನು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ವಿಕಾಸ ಮಾಡಿ 


೨ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ಕೊಂಡು ಒಂದೆರಡು ಸವಿಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಯವು 
ತೊಲಗಿ ವಿಶ್ವಾಸವು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿದ್ದಿ ಹೆ 

108೪ ಒಳಗೆ ಹೋದಾಗ ಭಾಮಿನಿಯೂ, ವಿಲಾಸಿನಿಯೂ 
ಅನಂತರಾಜುವೂ ಒಂದು *ಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೆಲವು ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಅವುಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಅನಂತರಾಜುವು ಪ್ರೆ ೇಮದ್ಭ ಪಸ್ಟಿಯನ್ನು ವಿಲಾಸಿನಿಯ ಮೇಲೆ 
ಸುಳಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಸಡೆ” ಗ ಯ್ಯುತ್ತಿ. ರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನೊಂದಿಗೆ 
ಅವಳು ಜೂ ಜು ಮಾತನ್ನಾಡಿ ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿಸಿಯಾಗಿದ್ದೆ ಅಮ್ಮ ತನಲ್ಲಿಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ವೀಣಾಗಾನವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಅನಂತರಾಜುವನ್ನು ಅವಳು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇದ್ದ ಕಡೆಯಲ್ಲೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಮತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮಲಯಸಿಂಹೆನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಅನಂತರಾಜುವು ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು 
ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು “ ಇದೇಕೆ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರೇ ನಿಂತಿದ್ದೀರಿ ? 
ಅವರು ನಿಮ ನ್ನ್ನ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಹೇಳಲಿಲ್ಲವೋ ?” ಎನ್ನ ಅವನು ಸಂಕಟಿ 
ದಿಂದ “ ಇಲ್ಲ” po ಹೇಳಿದನು. ಆಗ i ವಿಲಾಸಿನಿಯ 
ಕೊಟ್ಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತನು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಆಗ ರಾಜನಿಗೆ 
ಅನಂತರಾಜುವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಸಹಿ ಭದ್ರದತ್ತನ ಜ್ಹಾಸಕವು ಬಂದಿತು. 

ಈಚಿಗೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಬು ವರಹೆಗಳು ನಷ ಸವಾದರೂ ತನ್ನ 
ಗಂಡನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ ಇದ್ದಾ RE ಅವನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ. 
ಭಾವಿನಿಯು ಜನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಳು. 

"ಸಹೋ! ಈಗ ೫ "ಹಂದ ತನಗಾದ ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳೆ 
ಕೊಂಡು ಜಂಭ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. ಈಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಮರೆಸುತ್ತಲಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವನ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ” ಮ ರಾಜನ: 

1 ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮ್ಮ ಕಟು ಸಾಮಾನ್ಯರೇ ? ಸರ್ಕಾರಿ! 


ಅನಂತರಾಜುಪಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ತ 


ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನಿಶೇ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು. ಎಷ್ಟು ನಷ್ಟಗಳಾದ 
ರೇನು? ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಲಾಭವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬಲ್ಲರು.” 

ಈ ಸ್ವಾಮೀ ಅವರು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” 

“ ಓಹೋ! ಮರೆತೆ. ನೀನು ಮಾಡುತ್ತೀರೆಂದು ದಮನಕರು 
ಹೇಳಿದ್ದರು.” 

“4 ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದೆರಡು ಸಾರಿ ಮಾಡಿದ್ದೆನು ; ಈಚೆಗೆ ಅದನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ರಿ.” 

“ ದಮನಕರೆಲ್ಲಿ? ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಮ್ಮಾ , ನೀವು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡದೆ ಇರುವುದು ತಪ್ಪು; ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು 
ನೆಚ್ಚುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗ ತೂರಿಕೊಳ್ಳುವುದೀಗ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ. 
ನಾನು ಹೆಂಗಸಾಗಿದ್ದು ನಿಮ್ಮಂತೆ ಧನಗಾರಪತಿಯ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ ಗಂಡನ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ ನೆಚ್ಚದೆ ಸ್ವಂತಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಗಂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಬೇರೆ ಒಬ್ಬನನ್ನು ನಮ್ರಸಚಿವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಹಣವನ್ನು ಅವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಭದ್ರಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೆನು” ಎಂದು ರಾಜನು ದಮನಕನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲು, ಭಾಮಿನಿಗೆ ಉಳುಕಿ ತುಂಬ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಮುಂದೆ 
ಇನ್ನೇನು ಪ್ರಸ್ತಾಸವನ್ನು ಎತ್ತುವನೋ ಎಂದು ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದು 

“ ಸ್ವಾಮೀ, ವಲ್ಲಭದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅನಾಹುತವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಿರೋ?” ಎಂದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನಂತೆ, 

“ ಏನು ನಡೆಯಿತು? ಈಚೆಗೆ ನಾನು ಅತ್ತಕಡೆ ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲ.” 

“ ಶಾಂತವೀರನ ಹೆಂಡತಿ ತೀರಿಹೋದಳು.” 

ಫೆ ಮಕ್ಕಳ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಮುದುಕರು ಸಾಯುವನು 
ದೇನೋ ಸಹಜವೇ” 

a ಅಷ್ಟ ಅಲ್ಲ.” 

“ ಮತ್ತೇನು?” 

ವೀರಸಿಂಹನಿಗೂ ವಿಮಲೆಗೂ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಮುದುವೆಯೂ, 


೪ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಕ 


ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನಂತೆ.” 

“ ಏತಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನಂತೆ?” 

“ ಏತಕ್ಟೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” 

i ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ! ಈ ಅವಮಾನವನ್ನು ವಲ್ಲಭದೇವನು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಸಹಿಸಾನು?” ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ದುರ್ಮತಿಯು 
ಅನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 

“ಸ್ವಾಮೀ ರಾಜರೇ, ರಾಜಕುಮಾರ ಅನಂತರಾಜುವು ಯೋಗ್ಯನು. 
ಅವನು ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ರಾಜಕುಮಾರನ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ಅರಸನ ಮಗನಲ್ಲವೇ! ” ಎಂದು ಕೇಳಲು, ರಾಜನು, 

“ನನಗೆ ಅವನ ವಿಷಯವಾವುದೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವರಪ್ಪನು ಶ್ರೀಮಂತ 
ನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ. ನೀವು ಕೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಉದಯಸಿಂಹನ 
ಮೇಲಣ ಅಭಿಮಾನವು ತಪ್ಪಿಹೋಗಿ ಅನಂತರಾಜುನಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ.” 

ಆಗ ಭಾಮಿನಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ವಿಲಾಸಿನಿಯನ್ನು ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡು 
ವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಅನಂತರಾಜುವನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ.” 

“ಐತಸ್ಯೆ?” 

“ಹಂದಮುವೇಳೆ ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಬಂದು ನೋಡಿದರೆ ಏನೆಂದು 
ತೊಂಡಾನು?” 

“ಸಾಧಾರಣನಾಗಿ ಅವನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದೇ ಅಸರೂಪ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಹಾಗೇನಾದರೂ ಬಂದು ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ, ನಾನು 
ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಯೆ?” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಳು ಬಂದು ಉದಯಸಿಂಹನ ಆಗಮನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಮಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಮಗಳ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೊರಟಳು. 


ಅನಂತರಾಜುವಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ೫ 


ದುರ್ಮತಿಯು ಅವಳನ್ನು ತಡೆದು "ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು' ಎಂದನು. ಗಂಡನು 
ಹಾಗೆಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಳು. 

ಉದಯಸಿಂಹರು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ ಕುಳಿತು 
ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ಅಮಾ, ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಕ್ಷೇಮವೇ?” 

ಅವಳು ಬದಲು ko ಕ್ಸ ಮಿಯ! ದುರ್ಮತಿಯ್ಕು 

“ಸ್ಟಾಮೀ, ಕ್ಷೇಮ. ಅನಂತರಾಜುವು ಈಗ ಅವಳ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.” 

ಮಾನಗೆಟ್ಟು ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಯ 
ಸಿಂಹರು ಅಸಮಾಧಾನ ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂದ, 

“ಸ್ವಾಮೀ ಹಪ ತಿಗಳ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆನರಿಬ್ಬರೂ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರಿ ಆನಂದವಾಯಿತು.” 

“ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೂ ಅವಳೂ ಶೀಲನಯೋನೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಓರಗೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಾರೆ.” 

“ಯಾವ ರಾಜಕುಮಾರ?” 

“ಅನಂತರಾಜು.” 

“ಅವನು ರಾಜಕುಮಾರನೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು.  ಯಾನಾಗ 
ಅವನು ರಾಜಕುಮಾರನಾದನು ?” 

ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಮತಿಯು ಅಸಮಾಧಾನ ಪಟ್ಟು ಹ್‌ ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 

"ನನ್ನ "ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉದಯಸಿಂಹೆನಿಗೆ ಅನುರಾಗವೇ ಇ ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ ಕೊಡುವುದು | 

“4 ಅವನೇನೋ ಉದಾಸೀನನಂತೆ ಇದಾನೆ. ಆದರೆ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ?” 

“ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರೇನು? ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದಗಂಡನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಅವಳೇನು 
ಮಾಡಾಳು? ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ಧೆನನಾಡರೂ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ.” 


ಹ ರಾಜಾಮೆಲಯಸನಿಂಹೆ 


"ಉದಯನಿಂಹನು ದೊಡ್ಡ ವಂಶದವನು. ಅವನಪ್ಸ ನು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸ್ಟ ಪಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆ. ಮಗನೂ ಬುದ್ಧಿವಂತ. ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಟು 
ಎಂದು ನನ್ನ « ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಸ್ನೇಹದ ವಾಂಛಲ್ಯಕ್ಕಾ ಗ ಸ ॥ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆ 
ನೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 3 ರೋ ವಿನೋ?” ಅ ರಾಜನು ಹೇಳಲು 
ದುರ್ಮತಿಯು «ಹೇ!' ಜು 

“ನಿಮಗೆ ಏಕೆ ಅನುಮಾನ ?” 

“ಅವನ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು.” 

"ಮಗನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚತ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ??” 

"ಧು ಪಜ? 

“ದುರ್ಮತಿಗಳೇ, ಮದುವೆಯು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವಿಷಯ. ಅನಂತರಾಜು ಯಾರೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೂ ಬಹುಶಃ 
ತಿಳಿದಿರಲಾರದು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿದ್ದು ಈಗ ನಿಮ್ಮ 
ಮಗಳನ್ನು ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿ ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಾವೇ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆನೆಂದು ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು.* 

"ಅನಂತರಾಜುವಿನ ವಿಷಯ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದೇನೋ? ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲೆ.” 

(( ಏತಕ್ಕೆ: 912 

“ಅವನಿರುವ ಈಗಿನ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದಲೇ ಅವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ.” 

"ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿಮ್ಮಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ರಾಜರೇ, ಆ ಕರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಇಟು ಕೊಳ್ಳಿ ; ಆದರೆ ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು 

ಪ್ಪುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ?” 

"ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ.” 

“ಆದರೂ ನಿಮ್ಮಂಥ ಶ್ರೀಮಂತರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಕೆ.* 

“ಅದು ನಿಜವೇ?” 


ಅನಂತರಾಜ:ನಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ೭ 


"ಅಹುದು; ನಿಜ.” 

“ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಾವು ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಣಾಗಲಿ ತಮಗೂ 
ಆ ಮನೆಯವರಿಗೂ ಬಹು ಸ್ಟೇಹೆವಿರುವುದರಿಂದ ತಾವು ಅವರೊಡರೆ 
ಪೂ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ ಲ್ಯ ಸೂಚೆಸಿರಿ.” 

“ನನಗೂ ಅವರಿಗೂ ಸ್ನೇಹೆನೆಂದು ನಿಮಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ?” 

“ಯಾರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಿಕಾನಿಹಾರದ ದಿನ ರಾಧಾಬಾಯಿಯೂ 
ನೀವೂ ಬಲು ಹೊತ್ತು ಲತಾಗ್ಗ ಹದ ಬಳಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಹಾಗೆ ತೋರಿತು.” 

“ಅಂತಹ ಸ್ನೇಹವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ; ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ರಾಜಸಿಂಹ 
ರೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

"ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿರಿ. ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕೂಡಲೇ ಬಂದು 
ಮಾತಾಡಿ ನಿಸ್ಪರ್ನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ಒಂದು ಚೀಟನ್ನು ತಂದು ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ದುರ್ಮಕಿಯು ಅದನ್ನು ಬಿದಿಕೊಂಡು ರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿ “ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಕಲವು ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ, ತಾವು 
ದಯನಿಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ನಾನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ 
ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಗೀತವು ಮುಗಿದು ವಿಲಾಸಿನಿ ಮುಂತಾದವರು 
ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ದುರ್ಮತಿಯು ಬಂದು “ಯವನದೇಶದ ಚಾರ 
ನೊಬ್ಬನು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಅವನು. 

“ಶಿಹೋ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀವು ಓಡಿ ಹೋದುದು ?” ಎಂದನು. 

 ಉದಯಸಿಂಹನು “ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 

ಸರ್ಪುತಿಯು ಯಾವ ಬದಲನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ಅತ್ತಕಡೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡನು ಆಗ 

'ಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಉದಯಸಿಂಹನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಿತು. ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ 

“ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗೋಣವೇ?)? 

“ಅದಕ್ಕೇನು ; ಆಗಬಹುದು.” 


ಆ ರಾಜಾಮಲಯನಸಿಂಹೆ 


ದುರ್ಮತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಆ ರೀತಿ ಏತಕ್ಕೆ ತಿರಸ್ಫರಿಸಿದನೆಂದು ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು ಕಾಣನು. ರಾಜನಿಗೆ ಆ ಗುಟ್ಟು ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. 

“ರಾಜರೇ, ದುರ್ಮತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದಿರೊ?” 

“ ನೋಡಿದೆ. 

“ಯವನ ದೇಶದ ಚಾರ ಬಂದನೆಂದು ಹೇಳಿದನಲ್ಲಾ, ಅದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು?” 

«ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ?” 

“ಆ ದೇಶದವರಿಗೂ ನಿಮಗೂ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ” 
ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಲು ರಾಜನು ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ನಕ್ಫನು. 

ರಾಜನೂ ಉದಯಸಿಂಹನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. ಆಗ ವಿಲಾಸಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಉದಯಸಿಂಹನು “ರಾಜರೇ ಸ್ಪಲ್ಪ ತಾಳಿ; ಅವಳನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಅವಳನ್ನಿದಿರುಗೊಂಡು ಹೋದನು. 
ರಾಜನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ದುರ್ಮತಿಯು ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, 

“ನೀವು ಹೇಳಿದ ಉಪಾಯ ಬಲು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಿಷಯಲಂಪಟನು 
ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.” 

“ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ?” 

“ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ. ಅದನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು ಕಣ್ಣಿ 
ವಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿ ದಿರಿಗೆ ನಿಲ್ಲದಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ಬೇಗ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವಾಗ 
ಲಾದರೂ ಬಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದ ಕಾಗದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ರಾಜಸಿಂಹೆರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲೋ?” 

«ಪ್ರುಗಲೇ ಕಳುಹಿಸಿ.” | 

“ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನು ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ, 
ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಹೋಗುತ್ತ ಅರ್ಧ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಉದಯಸಿಂಹನು, ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, 

“ನೋಡಿದಿರೋ? ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಾನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪ್ರತಿ 


ಅನಂತರಾಜೆಿುವಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ೯ 


ಕಕ್ಷಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ.” 

“ಅವನಾರು ?” 

“ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ಅನಂತರಾಜು.” 

ಅವನು ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಹುಡುಗಾಟ ಬೇಡ. ದುರ್ಮತಿಗೆ 
ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೂ ನಿಮಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ನಿಲಾಸಿನಿಗೂ ನಿಮಗೂ ಮದುವೆ 
ತಪ್ಪಿದುದಲ್ಲ.” 

“ಸ್ವಾಮೀ ರಾಜರೇ, ವಿಲಾಸಿನಿಯು ಈಚೆಗೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ದುರ್ಮತಿಯ ಸಮಾಚಾರವಂತೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ.” 

«ಅಭನುಸ್ತ ಸ್ಪಲ್ಪ ಲ್ಲ ಒರಟ. ಸಂಶಯಸ್ರಕ್ಸ ತಿಯವನು.” 

“ಯಾರ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯ? ದಮನಕನ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯನೋ?” 

“ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ.” 

“ಅದೇಕೆ?” 

“ಅದೇಕೋ ಕಾಣೆ ; ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಸಂಶಯವಿದ್ದರೂ ಅಭಿ 
ಮಾನವಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಿದೆ.' 

"ಅದಾವುದು?” 

"ಹೇಳಲೋ? ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿ, ಈ ಮದುವೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ತಿಳಿಸ ಸಹೇಳಿದ್ದಾ ನ್‌ 

“ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ.” 

' “ಅಪ್ಪಾ, ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ; ಅದನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು.? 

“ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಅವಳನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಬೇಕೆಂದು ನೀವೂ ಯತ್ನ 
ಮಾಡುವಂತಿದೆ.” 

“ಎಲ್ಲರ ಸಂಗಡಲೂ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಯತ್ನ. ಇದು 
ಹಾಗಿರಲಿ. ಈಜೆಗೆ ದುರ್ಮತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಟು ಹವುಡಿ 
ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ; ಏಕೆ 9? 

“ಔವರವರಿಗೆ ಸ ಸ್ಪ ಸರಿಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ.” 


ಫು 
“ಯಾರ್ಯಾರಿಗೆ ? ಅವನಿಗೂ ಭಾಮಿನಿಗೋ?” 


೧೦ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂಹೆ 


“ಅಲ್ಲ; ಅನನಿಗೂ ದುರ್ಮತಿಗೂ.” 

“ಏಕೆ? ಅವನಿಗೇನಾದರೂ ಅನುಮಾನನೋ ೪” 

“ನೀವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ?” 

“ಭೂಮ್ಯಂತದಿಂದ” 

“ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ ; ಪಾತಾಳದಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕು.” 

"ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಈ ದೇಶದ ಗಂಡಂದಿರ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನೆತ್ತ 
ಬಲ್ಲೆ 7 

“ಓಹೋ! ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದ ಗಂಡಂದಿರೂ ಒಂದೇ.” 

“ಅವರವರು ಅಷ್ಟು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಅಸಮಾಧಾನ ಸ ಪಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ?” ಎಂದು ಮಲಯಸಿಂಹನು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, ಉದಯಸಿಂಹನು 

“ಸ್ಟಾ ಮೀ, ನಾನೇನ ಬಲ್ಲಿ? ಶಿಳಿದವರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅದರ ಕಾರಣವು 
ತತ | 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂಡಿಯು ರಾಜನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು. 
ಆಗ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಬಂಡಿಯಿಂದ ಕಳಗೆ ಇಳಿದು “ಸ್ವಾಮೀ ಉದಯ 
ಸಿಂಹರೇ. ಈಗ ಹತ್ತು ಗಂಟೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಫಲಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಜಯ ಮಾಡಬಹುದು” ಎನ್ನಲು, ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು. 


ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಮಲೆ 
ಮಲಯಸಿಂಹೆ ಉದಯಸಿಂಹೆರಿಬ್ಬ ರೂ ಫೆಲಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಗ 
ವೀಣಾಗಾನವು ಉದಯಸಿಂಹನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಅವನು 


“ಆಹಾ, ಈ ನಾದವು ಗಂಧರ್ನಲೋಕದ ಗಾನವನ್ನು ಕೀ ಳುಮಾಡು 
ವಂತಿದೆ” 


"ಉದಯಸಿಂಹರೇ, ಇಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಗೀತವು ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. 





ಕೋಮಲೆ ೧೧ 


ವಿಲಾಸಿನಿಯ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ; ಇಲ್ಲಿ ಕೋಮಲೆಯ: 
ಸಂಗೀತವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಂಟಿತು.” 

“ಆಟಹಾ, ಎಂತಹ ಹೆಸರು! ಇದಕ್ಕಿಂತ ಕೋಮಲವಾದ ಹೆಸರು. 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉಂಟೇ?” 

“ಉಶ್‌ ; ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಮಶೆಯು ಇದ್ದಾಳೆ.” 

“ನಮ್ಮ ಮಾತು ಅವಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದರೆ ಅವಳು ಕೋಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳೋ?” 

“ಅವಳು ಬಂದಿಯವಳು ಆದುದರಿಂದ ಆ ಭಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಹೆಂಗಸರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವಾಡುವ ' ಮಾತು ಅವರ ಕೆನಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಅವರು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳು ವರು.” 

“ನೀವು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹುಡುಗಾಟಮಾಡುತ್ತೀರೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ.” 

“ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡೆನು.” 

«ಇಂತಹ ಬಂದಿಯವರು ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಾರೆಯೋ ಫಿ 

"ನೋಡಬೇಕು. 

"ರಾಜರೇ, ನೀವು ಮಾಡುವುದೊಂದೊಂದೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 
ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಈ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಬುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥವಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದಿದ್ದೀರಿ.” 

“ಅವಳು ಒಬ್ಬ ರಾಜನ ಮಗಳು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳು ಹೇಗೆ ಬಂದಿಯಾದಳು ?” 

“ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ.” 

“ಅವಳ ಸಮಾಚಾರವೇನು |? 

“ಅದು ಗುಟ್ಟು ; ನೀವು ನನಗೆ ಆಸ್ತಸ್ನೇಹಿತರು. ನಿಮಗೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಕೂಡದು.” 

“ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ನೀವು ಯವನ ದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲಿರೊ?” 

“ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ? ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. ಅವನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮಪ್ಪ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದನು.” 

"ನಿಜ. ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕೇಳಿದ್ದೆ.” 


೧೨ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


"ಆವಳು ಅವನಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು?” 

“ಮಗಳು.” 

“ಅವಳೇ ನಿಮ್ಮ ಬಂದಿ?” 

"ಅಹುದು. 

“ರಾಜರೇ, ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರಜಾಲದಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮಂಕು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ತಾವು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನಾನೊಂದನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. 

"ನಾನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು.” 

“ಎರಡು ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ನೀವು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು.” 

"ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ; ಹೇಳಿ.” 

“ಅವಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಶೋರಿಸಿದೆನೆಂದು ನೀವು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ 
ಇರುವುದು ಒಂದು ; ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರು ಅವಳ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದರೆಂದು ನೀವು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಇರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು.” 

“ಸಮ್ಮತ” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಾಜನು 

“ನೀವು ಬೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ; ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ 
ಯುಂಟು. ನೀವು ಈಗ ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ.” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ವಾಮನಭಟ್ಟನನ್ನು ಕರೆದು, 

"ಎಲ್ಲಾ ಕೋಮಲೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ; 'ಅವರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು” 

ಕೋಮಲೆಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ರಾಜನು ಉದಯ 
ಸಿಂಹನನ್ನು ಕುರಿತು 

“ನೀವು ಏನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಡಿ; ನನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳಿ? 

ಅನಂತರ ಇಬ್ಬರೂ ಅವಳ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. ಎಂದೂ ಯಾರನ್ನೂ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಾರದಿದ್ದ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಂದು ಯಾರನ್ನೋ 


ಕೋಮಲೆ ೧೩. 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ವಿಸ್ಫಾರಿತ 
ಲೋಚನೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡು ಉದಯಸಿಂಹನು ಬೆಕ್ಕಸಪಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಅಡಿಯಿಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತೋರದೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ಮರದಂಕೆ ನಿಂತನು. ಆಗ ಕೋಮಲೆಯು ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು 

“ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವವರು ಯಾರು?” ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ರಾಜನು, 

“ಸ್ನೇಹಿತ” ಎಂದನು 

"ಅವರ ಹೆಸರೇನು?” 

"ಉದಯಸಿಂಹರು. ಅವರನ್ನೇ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರ ಕಯ್ಯಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

“ಸ್ಟಾಮೀ, ಉದಯಸಿಂಹರೇ, ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ 
ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿದುದು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೇ ಸರಿ; ಇಲ್ಲಿ 
ದಯೆಮಾಡಬೇಕು' 

"ಉದಯಸಿಂಹರೇ, ನಿಮಗೆ ಅವಳ ಭಾಷೆಯು ತಿಳಿಯದು. ಅವಳು 
ಈಗತಾನೇ ನಿಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಾಳೆ ; ಅದು ಅವಳಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಬಾರದು. ಅವಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಅವಳ 
ಮಾತಿನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತು.” 

"ನನಗೆ ಆ ಭಾಷೆಯು ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವುದು ನನ್ನ ಗ್ರಹಚಾರ. ಆದರೆ 
ಅವಳ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯು ಯಾವ ಭಾಷಗಾದರೂ ಇಂಪನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು” 

ಕೋಮಲೆಯು ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು ಕುರಿತು 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನಿಂದ ತಮಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು ?” ಎನ್ನಲು ಅವನು 
“ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಲಿ,” ಎಂದು ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

"ನಿಮಗೆ ಯಾವುದು ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ” 

“ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಬಿಟ್ಟುದು ಗ 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ನನಗೆ ಐದು ವರ್ಷ.” 


ಸ೧೪ ರಾಜಾನಮುಲಯುಸಿಂಹೆ 


“ನಿನ್ನ ಊರು ಜ್ಞಾಸಕನಿದೆಯೋ 9೨» 

“ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯವು ಒಂದು ಸಾರಿ ನೋಡಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಂತ 
ರಿಂದ್ರಿಯವು ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಸ್ರತ್ಯ ಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲುದಪ್ಪ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರೆ ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ನಿನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಕನಿಡೆಯೋ?” 

“ನನ್ನ ಮೂರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ನಡೆದುದೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಜಾ ಸಕವಿದೆ.” 

“ರಾಜರೇ, ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇಂಥ ಕೋಮಲೆಯರ ವದನಾರ 
ವಿಂದದಿಂದಲೇ ಶೇಳುವುದು ಪುಣ್ಯವೇ ಸರಿ. ಇವಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ದಯೆ 
ಮಾಡಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸ ಹೇಳಿ” 

ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಕೇಳಲು, ರಾಜನು ಸಂಕೇತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
“ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಅದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು ; ಆದರೆ ಆ ದ್ರೋಹಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಅವನು ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹನನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡ” ಎಂದನು. 

ರಾಜರೇ, ಅವಳಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಿದಿರಿ?” 

“ನೀವು ಸ್ನೇಹಿತರಾದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದೆ.” 
“ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮ್ಮು ದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಈ ದೇಶವು 
ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ?” 

“ಪು ದೇಶವೇನೋ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಸರಿ; ಆದರೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ 
ಭಾವಗಳಿಗೂ ಬುದ್ಧಿ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ಭಾವಗಳಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿಜೆ.* 

“ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ದುಃಖ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ; 
ಅದು ನಿಜವೊ?” ಎಂದು ಉದಯುಸಿಂಹನು ಕೇಳಲು ಅವಳು ರಾಜನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅನನು "ಅದಕ್ಕೇನು ಹೇಳು' ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ, ಉದಯಸಿಂಹೆನನ್ನ ನೋಡಿ, 

“ಸ್ವಾಮೀ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತಿದುದು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಸಿ 
ಹೋಗದು. ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆ. ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆ 
"ದುಃಖದ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ 


ಠಕೋಮಾಲೆ ೧೫ 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

“ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ತುಂಬ ಆಸೆಯಾದುದರಿಂದ ದಯವಿಟ್ಟು 
ಹೇಳು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳೋಣವಾಗಲಿ. ಸುನಾರು ನನ್ನ ನಾಲ್ಬನೆಯ ವರುಷ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ತಟ್ಟನೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ನಾನು 
ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ನಾನೂ ಅಳತೊಡಗಿದೆನು. ಅವಳು ಸದ್ದು-ಸದ್ದು ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ದಣಿಯುನ ತನಕ ಅತ್ತು 
ಶೀರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು; ಆಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆ ದಿಗಿಲು ತೋರಿ 
ತಟ್ಟನೆ ಸುಮ್ಮನಾದೆನು. ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಹಡಿಯ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನಿಳಿದು ಸುಮಾರು ಇಸ್ಪತ್ತು ಸಿಪಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಆಸ್ತನಾದ ಶಲ್ಯನೆಂಬವನ ತೋಳಿನ ಮೇಲೆ 
ಒಂದು ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬೇಗ, ಬೇಗ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಒಬ್ಬನು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೇ ನನ್ನ 
ತಂದೆ ಕ್ರಿತೀಂದ್ರ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಕೋಮಲೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನೀರು ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು. ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಉದಯ 
ಸಿಂಹೆನಿಗೂ ಮೆಯ್‌ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. 

“ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ನಡೆದು ಸಮೀಪದ ದೊಡ್ಡ ಸರೋವರದ ಬಳಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅದರೆ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದೆವು... ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅಟ್ಟ ಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಲೋಸುಗ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ದಡದಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಅವರೂ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ 
ಗಾಳಿಯು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದೋಣಿಯು ಬಹು 
ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು "ಅಮ್ಮಾ, ದೋಣಿಯು 
ಇಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಏಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ' ಎಂದು ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ` 
ಹೇಳಲು, ಅವಳು "ಸದ್ದು ಮಾಡಬೇಡ ; ನಾವು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಬರುತ್ತ 
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ಲಿದ್ದೇವೆ' ಎಂದಳು. 

“ಅವಳು ಹೇಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಆಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಶತ್ರು 
ಗಳಿಗೆ ಯಮಸ್ವರೂಪನೆನಿಸಿ ಬಲಿಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಏತಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಓಡಿಹೋಗಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಕಾರಣವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಈಚೆಗೆ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯ ಬಂದುದರಲ್ಲಿ ಹಗೆಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಜಾಹ್ನ ನೀಪಟ್ಟಿ ಣದ 
ಕೋಟಿಯ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಬೇಸತ್ತು” ಎಂದು ಅಸ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಮಲೆಯು ರಾಜನನ್ನು ಭಾವಗರ್ಭಿತವಾದ ನೋಯಬದಿಂದ 
ನೋಡಿ, ಅವನು ಮಾಡಿದ ಸನ್ನೆಯನ್ನು ಆರಿತು, ಸುಳ್ಳನ್ನು ಜೋಡಿಸ 
ಲೋಸುಗವೋ ಇದ್ದುದನ್ನು ಬಿಡಲೋಸುಗವೋ ಮುಂದಣ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಯೋಚಸಿ ಹೇಳತೋಡಗಿದಳು. 

“ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಶಿರವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ನಿಯಮಿತರಾಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಸಂಗಡ ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಡೆಯವರು ಜೇಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅವನು ಅದೇ ರೀತಿ ಆಗಲೆಂದು ಶತ್ರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ತನ್ನ ಆಪ್ತ ಸೈನ್ಯಾಧಿನ 
ನಾಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ಅರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಏನು ತೊಂದರೆ 
ಯಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಭಯಸಟ್ಟು ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯದ ಎಡತಿಟ್ಟಿಗೆ 
ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದೆವು.” 

“ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಸೈನ್ಯಾಧಿಸನ ಹೆಸರು ನಿನಗೆ ತಿಳಿವ್ರುದೋ?? 

“ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮೀ ಅದನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ, ಜ್ಞಾಸಕ ಬಂದಾಗ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

ಆಗ ಉದಯಸಿಂಪನಿಗೆ ತನ್ನಪ್ಸನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಾಲ 
ಗೆಯ ತುದಿಯವರೆಗೂ ಬಂದಿತು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮಲಯಸಿಂಹನು ತನ್ನ 
ಬಾಯ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಸ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಆಗ ತಾನು ಕೊಟ್ಟದ್ದ ಭಾಷೆಯು 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲು ಉದಯಸಿಂಹನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಕೋಮಲೆಯು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು :-- 

“ನಾವು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಎಡತಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಪ್ಪನು ಮೂರು ಅಂತಸ್ತಿನ 
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ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದನು. ಮೊದಲನೆಯ ಅಂತಸ್ತು 
ನೆಲಮಾಳಿಗೆ ; ಎರಡನೆಯದು ನೆಲದ ಮೇಲಿದ್ದಿತು ಮೂರನೆಯದು ನೆಲದಿಂದ 
ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಅಡಿಗಳ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯನ್ನೂ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಳುಹಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಕೋಟ ವರಹೆಗಳು ತುಂಬಿದ್ದ ಚೀಲಗಳೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮದ್ದು 
ತುಂಬಿದ್ದ ಇನ್ನೂರು ಸೀಪಾಯಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಆ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದಿತು. ಪೀಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮಣ ಮದ್ದು 
ಇದ್ದಿತು. ಅವುಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶಲ್ಯನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ದೊಂದಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನು. 

“ ಅಸ್ಪಾ ಶಲ್ಯ, ಇದೇನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಂದಿ'ಎಂದು ನನ್ನ ತಾಯಿಯು 
ಕೇಳಲು, ಅವನು "ತಾಯೀ, ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಅನುಕೂಲವಾದ ಉತ್ತರ ಬಂದರೆ 
ತಮ್ಮ ಮುದ್ರೆಯ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ, ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ತಮ್ಮ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, ಕಠಾರಿ ಬಂದಕಿ 
ಒಡನೆಯೇ ಈ ಮದ್ದಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಈ ದ್ವೀಸವನ್ನೇ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹಾರಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ ರಾಜರು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವ ವೇಳೆ ಕಠಾರಿ ಬರುವುದೋ, ಎಂದು ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ' 
ಎಂದನು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಂದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರತಿ ನಿಮಿಷವೂ ರಾಜನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಆ ಶಲ್ಯನ ಮುಖವು ಈಗಲೂ ನನಗೆ 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿದಂತಿದೆ. 

“ಆಗ ನನಗೆ ಕಾಲದ ಪ್ರಮಾಣವೇ ತಿಳಿಯದು. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಹಾಗೆ ಇದ್ದೆವೋ ಹೇಳಲಾರೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೂರನೆಯ ಮಹಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬರುವರೋ ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಆಗಾಗ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಅಪ್ಪನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ರೋದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಅರಿಯದ ನಾನು ಅವನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಗ 
ನಮ್ಮಪ್ಪನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ "ಪ್ರಿಯೇ, ಥೆ ತರ್ಯವಾಗಿರು. 
ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಈಗಲೋ ಆಗಲೋ ಬದಲು ಬರಬಹುದು. ಬರುವ ಬದಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಸುಖವಾಗಿರೋಣ 
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ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅನನಿಗೆ ದುಃಖವು ಉಕ್ಕಿ 
ಬಂದು ಮುಂದೇ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನನಾದ ಮೇಲೆ 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯು "ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏನು?' ಎಂದು ಕೇಳಲು "ಶಲ್ಕ ನಿಂದ ನಮಗೆ 
ವಿನೋಚನೆಯಾಗುವುದು' ಎಂದನು.” 

"ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ ಏನೋ ತೋರಿ ತಟ್ಟನೆ 
ದುರ್ಬೀನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರೋವರದ ದಡದ ಕಡೆ ನೋಡಿದನು. ಆಗ 
ಅನನ ಕ್ಸ ನಡುಗಿತು. ಅನನು ಎನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಂದು ನಾನೂ ನನ್ನ 
ಶಾಯಿಯೂ ಆ ಕಡೆ ನೋಡಲು ಅಣುವಂತೆ ಯಾವುದೋ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ 
ಹರಿದು ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಓಹೋ! ಒಂದು, ಎರಡು,ಮೂರು, ಅದರ ಹಿಂದೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅವನು ತನ್ನ ಆಯಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನನಗೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ತಾಯಿಯ ಕ್ಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು "ನಮ್ಮ 
ಹಣೆಯ ಬರಹವು ತಿಳಿಯುವ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಕೋಮಲೆಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗು' ಎಂದನು. 

“ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗೆನು. ಹಾಗೆ ಸತ್ತರೆ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇ 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ರೋದಿಸಲು, ಅವನು ಹೋಗು, 
ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವಳು ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗೆ ಹೊರ 
ಓಳು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅನನು ನನ್ನನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮುದ್ದಿಟ್ಟು "ನೀನು ಅಮ್ಮನ ಜತೆಯಲ್ಲಿರು, ಹೋಗು, 
ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಸಪಾಯಿಯೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಕೊನೆಯ ಮುದ್ದು” ಎಂದು ಕೋಮಲೆಯು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

“ನಾನೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯೂ ಎರಡನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಥಿಂತು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ' ಮೊದಲು ಅಣುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದುದು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬರುಬರುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು. ಮೇಲಿನ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಶಂದೆಯು ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಅಳುತ್ತಲಿದ್ದುದು ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೀಳು 
ತ್ರಿದ್ದು ವು. ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದು ವು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಲ್ಕು ದೋಣಿ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದೆವು. ದೋಣಿಗಳು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ನನ್ನ ತಾಯಿಯು 
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ಇನ್ನು ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗೆ ಹೋಗದಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಇಳಿದಳು. ಈಗಲೂ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಕೊಂಡರೆ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಇದಿರಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವಂತಿದೆ. 

“ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗೆ ನಾನು ಹೋದಾಗ ಶಲ್ಯನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. ಆಸತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿದವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಆಶ್ರಯಿಸದೆ ಇರಲಾರರು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಶಲ್ಯನ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಸನ್ನಿಹಿತ 
ವಾಗಿದ್ದ ವಿಪತ್ತಿನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ 
ಸಂಗತಿಗಳಾವುನೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಏನೋ ದೊಡ್ಡ ವಿಪತ್ತು 
ಸಂಭನಿಸುವುದೆಂದು ನನಗೂ ತೋರಿತು. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಅವಳನ್ನು ನನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆನು.” 

ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನ ಆಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಉದಯಸಿಂಹನು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ಇತರರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಈಗ 
ಹೋಮಲೆಯ ಹೇಳಿದ ವಿವರದಿಂದ ಅನನಿಗೆ ಆಗ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಹೊಸ 
ಅರ್ಥವು ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಮಧ್ಯೆ 
ಮಧ್ಯೆ ಸಂಕಟ ಪಡುತ್ತಲಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಪರಿತಾಪ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬಂದರೆ ತಾವರೆಯು ಹೇಗೆ ಸೊಕ್ಕಿ ನೀರಿನ 
ಮ್ಹೇಲೆ ಮಲಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಕೋಮಲೆಯು ಈ ದುಃಖಕರವಾದ ಚರ್ರಿತ 
ಕಥನದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ತನ್ನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಸುಮ್ಮನೇ ಇದ್ದಳು. 

ಆಗ ಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಅವಳ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರಪಟ್ಟು 
“ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮುಗಿಸು” ಎಂದು ಸಂಕೇತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, 
ಅವಳು ಸ್ಪಪ್ಛಾವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬೆಚ್ಚಿ ಎದ್ದವಳಂತೆ ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಮುಂದೆ ಹೇಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

“4 ಆಗ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಫು ಗಂಟೆ, ಹೊರಗೆ ಬೆಳಕು 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಯು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 
ಶಲ್ಯನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ದೊಂದಿಯು ಮಾತ್ರ ನೀಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ನಕ್ಷತ್ರವು 
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ಮಿನುಗುಟ್ಟುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ದೋಣಿಗಳು ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಶಲ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು " ಅಪ್ಪಾ ಶಲ್ಯ. ನಮ್ಮ ಗತಿ ಎನಾಗು 
ವುದು ?' ಎನ್ನ ಲು " ಅಮ್ಮಾ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಾ! ಣಗಳು ನಮ್ಮ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ನಮಗೇನು ಚ 9' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದೊಂದಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಗಡಗಡನೆ ee ಆ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶದ ಗೌರವವನ್ನರಿಯದ ನಾನು ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಅಮ್ಮಾ, 
ನಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಗ ಸಾಯಬೇಕೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವಳು "ಮಗೂ! ಇಂತಹ ಮರಣದಿಂದ ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಲಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಲ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ "ಶಲ್ಲ, ನೀನು ನನಗೊಂದು ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ’ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

| "ಅಮ್ಮಾ, ಅದೇನು ಅಸ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ.' | 

“ €ಈ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಯಜಮಾನರು ಕಠಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಬಿಡು ; ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಸಾಯುವೆನು. ಅಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಲಾರೆಯಾ ' ಎನ್ನಲು, ಅನನು 
"ಅಮ್ಮಾ, ನೋಡೋಣ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟಿ ನು. 

"ನೆಲಮಾಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಹೊರಗೆ 
ವಿಪರೀತ ಗದ್ದಲವಾಯಿತು. ಅದೇನಿರಬಹುದೆಂದು Meloy ಕೇಳಲು, 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ನಮ್ಮಪ್ಪ ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಿಪಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಸತ 
ಅದರಿಂದ ನನ್ಮುಪುನನ್ನು ಚಕ್ರಾ ಧೀಶ್ವ ರನು ಕ್ಷಮಿಸಿದನೆಂದು Naat ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಸಂತೋಷ ಸಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಔಸಿ ಹೊರಗಿನ ಶಬ್ದವು ಹೆಚ್ಚಿ ತು; 
ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗೆ ಜನರು ಬಂದು ಇಳಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. ಶಲ್ಯನು ತನ್ನ ಕಯ್ಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಭಲ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಬಾರದಂತೆ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಇಗಿಲ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಭು ಬಲಾ 
ತ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಲು ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಾಗ ಶಲ್ಯನು "ಯಾರು 
ಬರುವವರು? ಮುಂದೆ ಒಂದು ಅಡಿ ಇಟ್ಟರೂ ಮರಣವು ಸಿದ್ಧ ' ಎಂದನು. 
" ಮಹಾರಾಜ ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರ ಸಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನನ್ನು ಚಕ್ರಾಧಿಪನು' 


ಕೋಮಲೆ ೨೧ 


ಕ್ಷಮಿಸಿರುವನಲ್ಲದೆ ಅವನ ರಾಜ್ಯ ಕೋಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ' 
ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಲ್ಕು ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಶಲ್ಯನು " ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಹೇಳುವಂತೆ ಇರ 
ಬಹುದು; ಆದರೂ ನಮ್ಮ ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಕುರುಹನ್ನು , ಕಳುಹಿಸುವವರೆಗೆ 
ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡೆನು. ಆ ಕುರುಹನ್ನು ತಾವು ತೋರಿಸಿರಿ? ” 

ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಕೋಮಲೆಯ ಮುಖವು ಬಿಳ್ಳೇರಿ 
ಮೆಯ್‌ ಬೆವರಿ, ಅಶ್ರುಧಾರೆಗಳು ಸುರಿದು, ಬಾಯೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿ, ಮಾತು 
ಹೊರಡದೆ, ಸೊಕ್ಕಿ ಹಾಗೆಯೇ ಒರಗಿದಳು. ಉದೆಯಸಿಂಹನು ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಗಾಬರಿ ಬೀಳಲು, ರಾಜನು, “ ಗಾಬರಿ ಏತಕ್ಕೆ ೪» ಎಂದು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ತನ್ನ ಬಳಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ಸಣ್ಣ ಸೀಸೆಯ ದ್ರಾವಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೊಟ್ಟನ್ನು 
ಅವಳ ಬಾಯಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಕೋಮಲೆಯು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿದನಳಂತೆ ಎದ್ದಳು. 
ಆಗ ನುಲಯಸಿಂಹನು ಸಂಕೇತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಿರು; ಕಥೆಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮುಗಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲು, ಅವಳು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು :-- 

| ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕತ್ತಲೆಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದವನು ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಸೇನಾಸತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅದು 
ಶಲ್ಯಸಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಕುರುಹನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡೆನು 
ಎಂದನು. ಆಗ ಸೇನಾಸತಿಯು "ಇಗೋ ನೋಡು, ಕುರುಹು' ಎಂದು 
ಮುದ್ರೆಯ ಉಂಗುರವನ್ನು ಶಲ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಿಸುಟಿನು. ಶಲ್ಯನು ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ "ಇದೇ ನನ್ಮು ರಾಜರ ಮುದ್ರೆಯ 
ಉಂಗುರ ' ಎಂದು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಂದಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಕಾಲಿಂದ ತುಳಿದು ಆರಿಸಿದನು. ಆಗ ಸೇನಾಸತಿಯು ಏನೋ ಸಂಕೇತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಒಡನೆಯೇ ನಾಲ್ವರು ಸಿಪಾಯಿಗಳು ನುಗ್ಗಿ ಶಲ್ಯನನ್ನು 
ತಿವಿದು ಕೊಂದರು. ಆಗ ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ದಿಕ್ಕೇ ತೋರದೆ ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಅಪ್ಪನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಅಂತರಂಗದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಹೋದಳು. ನಮ್ಮ ಗ್ರಹಚಾರಕ್ಕೆ ಅವನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ 


೨೨ ರಾಜಾಮಲಯನಸಿಂಹ 


ದ್ದಿತು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಒಳಗೇನು ನಡೆಯುತ್ತದೋ ಎಂದು ಕದದ 
ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಶತ್ರುಗಳು ಆ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
" ಕ್ರಿತೀಂದ್ರ, ಇಗೋ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆ. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಲು 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ' ಎಂದರು. " ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನಿದೆ?' ಎಂದು ನಮ್ಮಸ್ಸನು ಕೇಳಲು, 
" ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ತರಹೇಳಿಡಿ' ಎಂದರು. ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನಕ್ಕು 
j ಶಲ್ಕ, ನಿನ್ನ ಕಲಸನನ್ನು ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆ ಮಾಡು' ಎಂದು ಕೂಗಿ ತನ್ನ 
ಹೆತ್ತಿರ ಯಾರೂ ಬಾರದಂತೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ನಿಂತನು. ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು * ಶಲ್ಯನು ಆಗಲೇ ಸತ್ತನು; 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡೆವು” ಎಂದನು. 

“ ತನ್ನ ಆಸ್ತನೇ ಹೀಗೆ ದ್ರೋಹೆಮಾಡಿದನಲ್ಲಾ ಎಂದು ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ 
ಹುಚ್ಚು ಕೋಪ ಬಂದು, "ನೀನು ಪರಮಚಂಡಾಳ. ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಕ್ಷಮಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಕಾಗದವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿ ನನ್ನ ಮುದ್ರೆಯ ಉಂಗುರ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಲ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬಂದೆಯಾ? ನಿನಗೆ ದೇವರು ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರನು' ಎಂದು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ಮಂದಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಸೇನಾ 
ಪತಿಯನ್ಸು ತರುಬಿಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದನನು ಹಿಂದಣಿಂದ ನಮ್ಮಸ್ಪನನ್ನು ಕಿವಿದು ಕೊಂದನು. ಅವನು 
ಸತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಮೂರ್ಛಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಳು. ನನಗೂ ಮೆಯ್ಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಮರಣೆಯು ತಪ್ಪಿತು.” 

ಇಷ್ಟುದೂರ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಕೋಮಲೆಗೆ ಎದೆಯುಬ್ಬಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆಗ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಅವಳನ್ನು. ಕುರಿತು “ ದೇವರು 
ದೊಡ್ಮವನು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅನಾಥೆಯಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ 
ಬಿಡನು. ಹೆದರಬೇಡ” ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಸಂತ್ಸೆ ಸಿದನು. ಉದಯಸಿಂಹನು 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು '` 
ದು ಭಯಂಕರವಾದ ವೃತ್ತಾಂತ. ` ಇದನ್ನು ಇವಳಿಂದ ಹೇಳಿಸಿ 
ಇವಳಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಸಂಕಟನನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು ವ್ಯಸನ 
ಪಡುತ್ತೇನೆ.” 


ಕೋಮಲೆ ೨ಷ್ಠ 


"ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಪಶ್ಚಾ ತಾಪಸ ಪಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಕೋಮಲೆ ಬಹು ಧೈರ್ಯ ಶಾಲಿ; ಈ ಬೆರಿತ್ರ ಕಥನವು ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖೋಪೆ 
ಶಮನವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಜಿ ಲೆಯು 

“ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ; ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮುಳುಗಿ ತೇಲುತ್ತಿದ್ದುದೆನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಾಡಿದೆ 
ಉಪಕಾರದ ಮಹ ತ್ನವು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದೇ ನನಗಾ ಗುವ ಉಸ ಭಿ 

ಕೋಮಲೆಯು ಹೇಗೆ ರಾಜನ ಸೆರೆಯಾದಳು ಎಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಅವಳನ್ನು ಕೌತುಕದಿಂದ ನೋಡಲು, ಅವನೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಕೋಮಲೆಯು ರಾಜನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನು ಹೇಳು ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು: 

“" ನನಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದಾಗ ನಾವು ಪ್ರತಿನಿಧಿಯ ಮುಂದಿದ್ದೆವು. ಆಗೆ 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯು " ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಡಿ; ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡೆ 
ಬೇಡಿರಿ.' ಎಂದು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಅವನು 
ಸ ನನ್ನೊ ರ ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ' ಎಂದನು. 

ಇನ್ನಾ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು? 

“ “ನಿನ್ನ ಹೊಸ ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೋ?' 

“ "ಅವರೆಲ್ಲಿ?' 

i (ಹ ಇಲ್ಲಿ” ಎಂದು ನಮ್ಮ ಸೇನಾಸತಿಯನ್ನೆ ೀ( ತೋರಿಸಿದನು.” 

“ಆಗ ನೀವು ಅವನ ಸ್ವತ್ತಾದರೋ ನಿ ಉದಯಸಿಂಹನು 
ಕೇಳಲು, ಕೋಮಲೆಯು 

“ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನನ ಸಮೀಸದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ 
ಸಾಲದೆ, ಜೀತಗಾರರನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದಿದ್ದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಡೆಸಿಷೋಡು ಹೋಗಿ 
ವಿಕ್ರಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಅನೇಕರು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಾನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಅತಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆಲ್ಲೇನಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನೂ ನನ್ನ ತಾಯಿ:ಯೂ ನೋಡಿದಾ 


೨೪ ರಾಜಾಮುಲಯುಸಿಂಹೆ 


ನಮ್ಮಪ್ಪನ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗುಹಾಕಿದ್ದರು. ಇದೇ ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನ ಶಿರಸ್ಸು 
ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ನಡೆ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಡೆ ಬರೆದಿದ್ದಿ ತು. ಅನನ್ನು 
ಸೋಡಿಡೊಡಸೆಯೇ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 
ಅವಳನ್ನು ಎತ್ತಿದಾಗ ಜ್ರಾಜವು ಹಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಅಂದು ಜೀತಗಾರ 
ರನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಲು ಅನೇಕರು ಬಂದಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ದೊಡ್ಡ ಹಾ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ನನಸ 'ದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದರೆ ತನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಚಲ ಸ ವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಏಪಾ ೯ಡನ್ನು ಮಾಡಿ, ನನ್ನ a  ಜಿ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಾಹು 
ಕಾರನಿಗೆ ಮಾರಿದನು.” 

“ ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿದ ಕಲ್ಪ ವಲ್ಲೀಚೂರ್ಣವಿಟ್ಟ ರುವ ಪಚ್ಚಿಯಂತೆ ಇದ್ದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಚ್ಚೆ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನಿಂದ ಹ ಇವಳನ್ನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೆನು? ಮ ಗ ಹೇಳಲು, ಕೋಮಲೆಯು ರಾಜನನ್ನು ನ್ಯ 
ಭಾವದಿಂದ ನೋಡಿ “ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಯು ನೊರಕಿದುದು ನನ್ನ 
ಪುಣ್ಯವೇ ಸರಿ” ಎಂದಳು. 

ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಬೆರಗಾದನು. ರಾಜನು 
ಅವನ ಬೆನ್ನ ತಟ್ಟಿ “ ಕೋಮಲೆಯ ಕಥೆಯು ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಹೋಗೊಳಾ : ಏಳಿ” ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟನು. 


ಐವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯವನದೇಶದ ವೃತ್ತಾಂತ 


ದೀನನಾಥನ ಕೊಠಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ವೀರಸಿಂಹನಿಗೆ ಕಾಲುಗಳು 
ನಡುಗಿ ಮುಖವು ವಿವರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ವಿಮಲೆಯು ನೋಡಿದ್ದ ರೆ ಅವಳಿಗೂ 'ಕರುಣೆಯುಂಟಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು ಬಾಗಿಲ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವನು ಒಳಗೆ 


ಯವನ ದೇಶದ ವೃತ್ತಾಂತ ೨೫ 


ಹೋಗಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅನಿವೇಕವನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖ 
ಪಡುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಸೇವಕನು ಅವನ ಕೆಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಇದ್ದಿತು: 

ದೀನನಾಥರ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಂದ ಸಂಗತಿಯಿಂದ, ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಸಮಾ ಚಾರ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವು ತಿಳಿದಿದ್ದೂ ಈ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ 


ತುಂಬ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ನಿಷಾದವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಇತಿ ವೀರಸಿಂಹ. 


ಅದನ್ನು ಓದಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಮದುವೆಯು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಸಂಕಟಪಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ ಅವಮಾನವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದರು. ನಿಜವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಆ ದ್ರಂದ್ರ ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟು 
ವಿವರಗಳು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ವೀರಪ್ರಚಂಡರನ್ನು ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೋಸದಿಂದ 
ಕೊಂಡನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನೇ ಹೊರತು, ಧರ್ಮಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಬಹಿರಂಗ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವನೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾಗಮಣಿಯು 
ಗಂಡನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 

“ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾದಿದ್ದಾರೆ; ವೀರಸಿಂಹೆರು ಹೊರಟುಹೋದರು. ನೀವು 
ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ. ಇದು ಏನು ಸಮಾಚಾರ?” ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಅವನು 

4 ಮುದುಕನಿಗೂ ವೀರಸಿಂಹನಿಗೂ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು ನಡೆದು 
ಮದುವೆಯು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಕೆಳಗೆ ನೆರೆದಿರುವ ಜನಗಳಿಗೆ ಏನನ್ನಾದರೂ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸು” ಎಂದನು. 

ಆಗ ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಬಂದು “ ನನ್ನ ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಮೆಯ್‌ 
ಸ್ಪಸ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಈಗ ಲಗ್ರವು ನಿಂತುಹೋಯಿತು” ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆದ ಅನಾಹುತ 
ಗಳನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಅದರಂತೆಯೇ ಇದೂ ಇರಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟುಹೋದರು: 


ಆಗ ತಾತನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ವಿಮಲೆಯು ಬಂದು ವೃದ್ಧನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ 


೨೬ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹ 


ಜೊಂಡು “ ನನಗೆ ನಮ್ಮಪ್ಪನು ಇಕ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಕಲೆಯನ್ನು ನೀನು ಒಂದೇ 
ಪೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮುರಿದು ಬಿಸುಟ. ನನಗೆ ಮೊದಲು ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ದುಃಖವೂ 
ಈಗ ಉಂಟಾದ ಸಂತೋಷವೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಳವಳವಡಿಸಿದೆ ; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದು ಸಮಾ: 
ಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದಳು.” ಅವನು “ಹುಂ” ಎನ್ನುತ್ತಲೆ. 
ಅವಳು ಆಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಳು. 

ಅಂದು ನಡೆದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯು ವಿಮಲೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕಳವಳಪಡಿಸಿದ್ದುದೇನೋ ನಿಶ್ಚಯ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಸಂಕೇತ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಈ ಸಂಶೋಷ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಸೋಣನೆಂದು ಅವಳು ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಹೋಗದೆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಓಡಿ 
ಹೋದಳು. ವೀರಸಿಂಹನಿಗೂ ವಿಮಖೆಗೂ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮದುವೆಯು 
ನಿಂತುಹೋಯಿತೆಂದು ಮಾತ್ರ ಜಯವೀರನು ಹೊರಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಅದರ ವಿವರವಾವುದೂ ತಿಳಿಯದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ 
ಅವನೂ ಸಂಕೇತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ವಿಮಲೆಯು ಜಯವೀರನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ “ ನಾವು ಬದುಕೆಡೆವು.” 
ಎಂದು ಹೇಳಲು “ ಬದುಕೆದೆವೇ? ಯಾರಿಂದ?” ಎಂದು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದೆ 
ಕೇಳಲು ಅವಳು “ ಅಜ್ಜನಿಂದ” ಎಂದಳು. 

« ಅವರು ಯಾನ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ತಂದರು ?” 

ತಾತನು ದ್ವಂದ್ರಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀರಪ್ರಚಂಡನನ್ನು ಕೊಂದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊರಸಡಿಸುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ವಿಮಲೆಯು 
“ ಅದನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಳು. 

೬ ಯಾವಾಗ?” 

“ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ.” 

ವಿಮಲೆಗೂ ಜಯವೀರನಿಗೂ ಇದುದರೆಗೆ ಮದುನೆಯಾಗುವುಡೆಂದರೆ 
ಎಷ್ಟು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದಿತೋ ಮುಂದೆ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವೆಂದು 
ತೋರಿ, ಇಬ್ಬರೂ ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತ ಹೀಗಿರು 


ಯವನದೇಶದ ವೃತ್ತಾಂತ ೨೭ 


ವಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ನಾಗಮಣಿಯು ಮಾವನ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಮಲೆಯ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ; ವೀರಸಿಂಹೆನ ಮದುವೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಅವನು ಮಾಡಿದ 
ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಕೊಂಡಾಡಿ, ಅವನು ಬಕೆಸಿಟ್ಟರುವ ಮರಣಶಾಸನದಿಂದ 
ನಿಮಲೆಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ನಷ್ಟವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ, ಅವಳ ಹೆಸರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು. 
ಮರಣಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಸಿಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವೃದ್ಧನಿಗೆ ಇರರು ಸಚಟಾಗ ಹೀಗೆ ಬಂದು ಕೇಳಲು ಅವಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಬಹುಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ ಬಗೆ ಹರಿಯದೆ ಕೊನೆಗೆ ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಆಗಲಿ, ತಾನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದುದನ್ನೇ ಅನಳೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು 
ಎಂದು ತಿಳಿದವನಾಗಿ ಹೊಂ ಎಂದನು. ನಾಗಮಣಿಯು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತ 
ಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಮಾರನೆಯ ದಿನವೇ ದೀನನಾಥನು ಹಿಂದೆ 
ಬರೆಸಿದ್ದ ಮರಣಶಾಸನವನ್ನು ಸುಟ್ಟು, ತನ್ನ ಕಾಲಾನಂತರ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಮಲೆಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಹೊಸ ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಸಿದರು. 

ವಲ್ಲಭದೇನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಸಿಂಹರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಚ ಛಿ। ಮಾತನ್ನು ir ತಿಳಿಸುತ್ತಲೇ, 
- ಅನನು ಲೇಶವೂ ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡದೆ ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮದುವೆ 
ಯನ್ನು ನಿಷ್ಟರ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೊರಟನು. ಅವನು ಬಂದಾಗ 
ಹ ಲೆಕ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ ದ್ರ ಪಃ; ಪ್ರಾಯಶಃ ಅಂತಹೆ ವೇಳೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧನಾಗಾರಸತಿಗಳು ಸುಮುಖರಾ ಗಿರುವುದು ಅಪೂರ್ವ; ಅದರಲ್ಲೂ 
ನಷ್ಟವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವಾಗ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ. ದುರ್ಮತಿಯು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಸ್ನೇಹಿತ ರಾಜಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಶಠಂಭೂತನಾದನು. 
ಸ್ಪಭಾವವಾಗಿ ದುರಹಂಕಾರಿಯಾದರೂ ರಾಜಸಿಂಹನು ಅಂದು ಬಹು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
“ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಮದುವೆ. ಮಾಡಿಕೊಡು ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ದುರ್ಮತಿಯು ಒಪ್ಪುನನು” ಎಂದು ತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

“ ಸ್ವಾಮೀ ದುರ್ಮತಿಗಳೇ, ನಾವು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸಂಕಲ್ಪವು ಇನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ರಾಜಸಿಂಹನು 
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ಹೇಳಲು, ದುರ್ಮತಿಯು ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನಂತೆ, 

“ ಯಾವ ಸಂಕಲ್ಪ ” ಎಂದನು. 

" ಓಹೋ: My ಮಸ್ರಕಾರ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಮಗೆ ಜಾರ? ಸ್ವಾಮೀ, ಶ್ರೀಮಂತ ದುರ್ಮತಿಗಳೇ! ತಮ್ಮ 
ಮಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ವಂಶನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು ” 

ದುರ್ಮತಿಯು ಸೊಟ್ಟ ಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 

“ಇದು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ; ಯೋಚಿಸದೆ ಏಕಾಏಕಿ 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಆಗದು” 

“ಎಂಬು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿದ್ದ ನಿಷಯವನ್ನು ಈಗ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದುದೇನು?” 

“ ರಾಜಸಿಂಹೆರೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲಸ್ಸಿತಿಯು ಒಂದೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೀತೇ? ಪ್ರಕೃತಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಲ್ಲವೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಕೈಹಾಕಬೇಕು.” 

“ ಶ್ರೀಮಂತರ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ.” 

" ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿ. ಈ! ಸುಮಾರು ಹದಿನ್ಸೈ ದು ದಿನಗಳಿಂದ 
ಈಜಿಗೆ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ನಡೆದಿರುವುವು; ಆವು ಸರುಗೆ ತಿಳಿಯಜೋ 
ಏನೋ?” 

“4 ದುರ್ಮತಿಗಳೇ, ಇದು ಏನು ನಾಟಕವೋ?? 

" ನಾಟಕವೇ, ನಾಟಿಕದಂತೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೊ ಣ.? 

4 ನನಗೂ ಅದೇ ಅಜಜ ಯ? 

“ ನೀವು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರನ್ನು ಈಚೆಗೆ ನೋಡಿದ್ದಿರೋ? ” 

“ ಅವರು ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತರು! ಅವರನ್ನು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನೋಡು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ.” ಶಿ 

“ ನಾನು ಈ ಮದುವೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತಿರುವೆನೆಂದು ನೀವು 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದರಲ್ಲವೇ? ” 


ಯವನನದೇಶದ ವೆ ತ್ತಾ ೦ತ ೨೯ 


್ಲ ಹೇಳಿದ್ದೆ.” 

y ಅದನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದೆ ನೆ.” 

ಅದಕ್ಕೆ 0452೬ ಯಾವ ಬದಲನ್ನೂ ಹೇಳದೆ. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 

" ೬.೫88 ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿಸಿ ಚ ಬಳಿಕ ಇಟು ನನಗೆ 
ಅಪಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಿರೋ? ” 

“ ರಾಜಸಿಂಹರ್ರ ಬರೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಕಾರಣನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿರಲಾರೆ ಎಂದು ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ ಬ್ರಿ 

" ಹೊಸಬರೊಂದಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಾರು. 
ನಾನೇನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣದವನಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊರಡೆನು. ಇದನ್ನು ನೀವು ಅರಿಯಿರಾ?” 

“ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸಾವಕಾಶಮಾಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಮದುವೆಯ ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟು ಬ” 

ಹೀಗೆಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ರಾಜಸಿಂಹನಿಗೆ ಕೋಪವು 
ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿತು. ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಾಡಾಗಿದ್ದ ಮದುವೆಯು ನಿಂತು 
ಹೋದರೆ ಅವಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿದು, ರಾಜಸಿಂಹನು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದ ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ತಡೆದುಕೊಂಡು 

“ ಸ್ವಾಮೀ, ನಾವು ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸ್ಥೆ ್ಲೇಹಿತರಾಗಿದ್ದು 
ಒಬ ರನ್ನೊ ಬರು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ತಪ್ಪು 
ನೆಪ ಗಳಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಹಿದಿ. “ಧರ್ಮ. ನಿಮ್ಮ 
ಮಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ "ತೊಡದೆ ಇರುವ ಕಾರಣವೇನು? ಅದು ತಿಳಿಯಡೆ 
ಇದ್ದರೆ ನನ್ನ 'ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿರದು. ಉದಯಸಿಂಹನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ie ಅನುಮಾನವೋ? ಹಾಗೆ ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ 
ಹೇಳಿಬಿಡಿರಿ” 

ರಾಜಸಿಂಹನು ತಗ್ಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ದುರ್ಮತಿಯ ಸೊಕ್ಕು ಹೆಚ್ಚಿ 
“ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದನು. 
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“ ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನಾರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ?” 

“ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೇ ಒಳ್ಳೆಯದು ೫ ವಂದು ದುರ್ಶು 
ತಿಯು ಹೇಳಲ್ಲ, ರಾಜಸಿಂಹನಿಗೆ ಕೋಪಬಂದು ಮೆಯ್‌ ನಡುಗಿ 

4 ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡೆನು. ರಾಧಾ 
ಬಾಯಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅಸಮಧಾನವೋ? ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಆಸ್ತಿಯು 
ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ಯೋಚನೆಯೋ? ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಪ್ರತಿ 
ಕಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ಅನುಮಾನನೋ? ಯಾವುದು? ಹೇಳಿ” 

“ ಇವು ಯಾನುವೂ ಅಲ್ಲ. ಕಾಲನಿರೀಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದರೆ ದೂರು ಏನಾ 
ದರೂ ಇದ್ದರೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಯಲಾಗುತ್ತದೆ.” 

"ದೂರು ಎಂದಿರಾ? ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೂರು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆ 
ಭೈರ್ಯ 9 

“ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಡಿ ಎಂದು ಮೊದಲೇ ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ? 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹೇಳಡುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೋ? ” 

“ ನಿರ್ವಾಹೆನಿಲ್ಲ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಹೇಳಲು ರಾಜಸಿಂಹನು 
ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ರಾಜಸಿಂಹನು ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ದುರ್ಮತಿಯು “ರಾಜಕುಮಾರ 
ಅನಂತರಾಜುವು ಸಿಕ್ಕಿದುದು ಮೇಲಾಯಿತು ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಮಾರನೆಯ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದುರ್ಮತಿಯು ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತ ಯವನದೇಶದ ವರ್ತಮಾನ 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ “ ಅದು ಸರಿ; ಇನ್ನು ವಿಷಯಲಂಪ 
ಬನು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲಾರ ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಇದಾದ ಸುಮಾರು ಅರ್ಥ ಗಂಜಬೆಯೊಳಗಾಗಿಯೇ ಉದಯಸಿಂಹನು 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಮನೆಗೆ ಬಹು ಆತುರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಜನು 
ಇದ್ದಾನೆಯೇ ಎಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಲು ಅವನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ 
ನೆಂದು ಕಿಳಿಯಿತು. ಯಾವಾಗ ಬರುವನೆಂದು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾ 
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ಗಿಯೇ ಬರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ರಾಜಫಿಲ್ಲವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾಲಹರಣಮಾಡು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಹೊತ್ತು ಕಳೆದು ಬರೋಣವೆಂದು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಯುಧಶಾಲೆಗೆ ಹೋದನು. ಆ ಶಾಲೆಯ ಒಂದೊಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೂ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಶಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಕೂಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹನು ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆಗತಾನೇ ಕೈಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿದ್ದನು. ಉದಯಸಿಂಹನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 

4 ಗಾಜರೇ, ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದೆನು? ಎನ್ನಲು, 

“ ಅದೇನು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನ? ” 

“ ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ನೀವು ಸಾಕ್ತಿಯಾಗಿರಬೇಕು.” 

“ ವಿಷಯವೇನು? ” 

i ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ಸ 

“ ಇದು ಪ್ರಮಾದವಾದ ಸಂಗತಿ; ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾತನಾಡೋಣ.” 

ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉದಯಸಿಂಹನು ಸುತ್ತ ನೋಡಿ, 
“ ಆಹಾ, ಇದೇನು! ಲಕ್ಷ್ಮದ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಇಸ್ಸೇಟು ಎಲೆಯನ್ನು 
ಅಂಟಿಸಿದ್ದಾರೆ” ಎನ್ನಲು, ರಾಜನು ನಕ್ಕು “ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರಿ” ಎಂದನು. 
ಆಗ ಉದಯಸಿಂಹನು ಅದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಗುಂಡಿನಿಂದ 
ಹೊಡೆದು ತೂತಾದ ಎಲೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು “ರಾಜರ ಮೊದಲು ಗುರುತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಯ್ಯಿಂದ ಕೊರೆದರೂ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರದು ” ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು “ ನಿಮ್ಮಂಥ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವೇಕೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

“ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವು ವಿಶೇಷ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನು ನನ್ನಿಂದ ತನಗೆ ಆವಮಾನವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ದ್ವಂದಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದರೆ « ಹುಚ್ಚನ ಸಂಗಡ ನಮಗೆ 
ವ್ಯಾಜ್ಯವು ಏತಕ್ಕೆ ಎಂದು ನಾವು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಜನರು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇಡಿ 
ಖಯೆಂದೆನ್ನು ನರಲ್ಲದೆ ನಿಕೃಷ್ಟನನ್ನಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವರು. ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 


ತ್ನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ನಾವೂ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ಬಸ್ಸ್ಬಿರಿ” 
ಎಂದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ರಾಜನು ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು 
ಕುರಿತು, 

೬ ಯಾರೊಂದಿಗೆ ನಿಮಗೆ ಜಗಳ?” 

4 ಭದ್ರಸಿಂಹನಲ್ಲಿ” 

“ ಕಾರಣವೇನು?” 

“ ಅವನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಪತ್ರಿಕಯಲ್ಲಿ--ತಾಳಿ ತಾಳಿ; ಆ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ನೀವೇ ಅದನ್ನು ಓದಿನೋಡಿ” ಎಂದು ರಾಜನ 
ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ 
ಇದ್ದಿತು ಸ 

" ಯವನದೇಶದ ಅಶನಾದ ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನು ತ್ರುಗಳ ಪಾಲಾಗಿ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ನೆಂಬುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿ; ನಮ್ಮ ದೇಶದಿಂದ 
ಹೋಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪನಾಗಿದ್ದು ಅವನ ನಂಯುಗೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದ 
ನಿಷಯಲಂಪಟಿನ ದ್ರೋಹದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆ ಗತಿಯಾಯಿತು.” 

ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಓದಿ “ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಯಾವನೋ ವಿಷಯಲಂಪಟನೆಂಬುವನು ಯವನದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜದ್ರೋಹ 
ಮಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೇನು? ” ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಉದಯಸಿಂಹನು, 

“ಅವನೇ ನನ್ನ ತಂದೆ; ಅವನು ಆ ಅರಸನನ್ನು ಕಾಪಿಡಲು ಮಾಡಿದ 
ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಯಾರೋ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 4 

" ಇದು ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತಲಿರುವ " ಸಿಂಹನಾದ' ಎಂಬ 
ಪತ್ರಿಕೆ. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತನಾದುದರಿಂದ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಜಗಳವಾಡು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಮಾತನಾಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ.” 

“ ಅವನಿಗೂ ಆ ಸ್ನೇಹಭಾವವು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ.” 

“ ಓಂದು ವೇಳೆ ಆ ವರ್ತಮಾನವು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೋ ಗ 

“ ತಂದೆಗಾದ ಅನಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದು ಮೇಲು.” 


ಯವನದೇಶದ ವೃತ್ತಾಂತ ತಿಷ್ಠಿ 


“ ನಾನೊಂದು ಬುದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳುತ್ತೀರೋ? ? 

4 ಹೇಳಿ ನೋಡೋಣ.” 

೬ ವಿಷಯವು ಸುಳ್ಳೋ, ನಿಜವೋ, ಮೊದಲು ವಿಚಾರಿಸಿ.” 

“ ಯಾರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲಿ?? 

« ಈ ಸಮಾಚಾರವು ಕೋಮಲೆಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಅವಳನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸೋಣ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಜವಾಗಿದ್ದೆರೋ a4 

“ ಅದು ನಿಜನೆಂದು ನಾನೆಂದಿಗೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿ.” 

« ಅದೇನು ?? 

ಟೆ ಭದ್ರಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಒಬ್ಬರೇ ಹೋಗಿ ಅನನ ಸಂಗಡ ನೀವು ಮಾತೆ 
ನಾಡಿ ನೋಡಿ.” 

« ಅದು ಪದ್ಧತಿಗೆ ವಿರೋಧ.” 

“ ಆದರೇನು? ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ನೀವಿಬ್ಬರೇ ಇದ್ದರೆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ತಡೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಮಾಧಾನವೂ ಉಂಬಾಗ 
ಬಹುದು.” 

“ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ.” 

“ ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಒಬ್ಬನೆ ಇದ್ದು ಅವನಿಗೆ " ಆ ವರ್ತಮಾನವು ತಪ್ಪು, 
ಮುಂದಣ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ' ಎಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು 
ಒಂದುವೇಳೆ ಒಪ್ಪಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಅವನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸೆ 
ವಾಯಿತು. ವ.ನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಇತರರ ಮುಂದೆ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿ ಒಪ್ಸಿಕೊಳ್ಳರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ.? 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಹೋಗು ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ?” 

“ ಅಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಗುಣವಿದೆ. ಒಬ್ಬನಿಂದ ಒಂದು ಕೆಲಸವಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸದಂತೆ ನಾವು ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ, 
ಬೇಕು.” 

“ ನೀವು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೂ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದಾದರ್ಕೆ ಆಗಲಾದರೂ ನೀವು ನನ್ನ ಸಾಕ್ಷಿ 

3 


ತಳ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ಯಾಗಿ ಬರುವಿರೋ ?” 

“ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದಾಗುವ ಸ ಸಹಾಯವನ್ನು ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಿಂದಾಗದ ಕೆಲಸಕೆ ಸ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಸ ರ ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

" ಅದು ಏಕೆ ಹಾಗೆ?” 

ಅದರ ಕಾರಣ ಮುಂದೆ ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದು.” 

« ಹಾಗಾದರೆ ಚಿತ್ರಸೇನ ವೀರಸಿಂಹರನ್ನು ಕೇಳಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ.” 

“" ಹುಂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ; ಅನರಾದರೆ ಅನುಕೂಲ.” 

4 ಅವಶ್ಯವಿದ್ದರೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಹೂಟವನ್ನಾ ದರೂ 
ಹೇಳಿ ಕೊಡುತ್ಮೀರೋ?” 
` “ ಅದೂ ನನ್ನಿಂದಾಗದು.” 

" ನೀವು ಒಬ್ಬ ವಿಜಾತೀಯ ಪುರುಷರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕೈಹಾಕು 
ವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಅದೇ ನನ್ನ ನಿಯಮ.” 

ಹೀಗೆಂದು ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಬಟ್‌ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ನಂಹನಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸ ಳಕು ಹೋದನು. ಉದಯ 
ಸಿಂಹನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಭದ್ರ poe "ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರದೆ ಇದ ಶವನು 
ಇಂದು ಬಂಡನಲ್ಲಾ ' ಎಂದು ಆಶ್ಚ ರ ಗೊಂಡು) 

4 ಉದಯಸಿಂಹ, ಹ ೩. [| ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ?” 

“ ನಿನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಾತನಾಡಲು ಬಂದೆ.” 

«4 ಅದರ ವಿಷಯವೇನು ?” 

“ ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರೊಬ್ಬರನ್ನು ನಿಂದನೆ ಮಾಡಿದಿ.” 

“ ನನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹುದಾವುದೂ ಇರಲಾರದಲ್ಲ?” 

ಸ ನೆನ್ನೆಯ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯವನದೇಶದ ವರ್ತಮಾನ ಎಂದು ಬರೆದಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡು.” 

“ ಹಾಗೆಂದರೇನು?” 

“ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೀಯೇ ; ನಿನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಸಮಾಚಾರಗಳು ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯದೇ?” 


ಯವನದೇಶದ ವೃತ್ತಾಂತ ೩೫ 


" ಯವನ ದೇಶದ ವರ್ತಮಾನವೇ? ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ತರ 
ಹೇಳಿ, ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ, 

“ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥನು ನಿನಗೆ ಸಂಬಂಧೀಕನೋ?” 

" ಅಹುದು.” 

“" ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು ಶ್ರೀಯೆ ಗ 

“ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು ಸುಳ್ಳು ಎಂದು ನಾಳೆಯ ದಿನದ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.” 

“ ಏಕಾನಿಕಿ ಹಾಗೆ ಬರೆದರೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಗೌರವವು ನಿಂತೀತೇ ?” 

“ ಹಾಗೆ ಬರೆಯದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರೆನು” ಎಂದು ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು ಕೋಪದಿಂದ ಹೇಳಲು, ಭದ್ರಸಿಂಹೆನಿಗೂ ಕೋಪಬಂದು, 

“ ಉದಯಸಿಂಹ, ಈ ಗೊಡ್ಡು ಬೆದರಿಕೆಗೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಹೆದರುನೆನೇ? 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯವರನ್ನು ಹೆದರಿಸು” ಎಂದು ಮೂದಲಿಸಿದನು. 

ಣಿ ನನ್ನನ್ನು ನೀನರಿಯದವನಲ್ಲ, ನಾನು " ಸುಮ್ಮನೆ ಇರೆನು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥವು ನಿನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರಬಹುದು.” 

“ ನಿನ್ನ ಈ ದಿನದ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹ 
ಮಾಡಿದುದೇ ತಪ್ಪೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಕೋಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡೋಣ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ವಿಷಯಲಂಪಟನು ಯಾರು? 
ಅವನು ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು ?” 

“ ನಮ್ಮಸ್ಟು.” 

“ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೇ?” ಎಂದು ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಪುನಃ ಆ ವರ್ತಮಾನ 
ವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ “ ನಿಷಯಲಂಪಟನೇ ರಾಜಸಿಂಹರೆಂದು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

« ಹೇಳದೆ ಇದ್ದರೂ ತಿಳಿದಂಥವರಿಗೆ ಅದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಇರದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀನು ಅದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಬರೆದೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ.” 

ಬರೆದೇ ತೀರಬೇಕು” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಲ್ಕು 
ಭದ್ರಸಿಂಹನಿಗೆ ಕೋಪಬಂದು “ಆ ವರ್ತಮಾನವು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿದ 


ತ್ನ ರಾಜಾಮಲಯನಸಿಂಹ 


ಹೊರತು ನಾನು ಹಾಗೆ ಬರೆಯೆನು ” ಎಂದನು. 
-  ಏನೆಂದೆ?” 

" ಇದು ನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ; ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಏನು 
ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಪಟ್ಟು ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿ ಸುಳ್ಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅನಂತರ ನೀನು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ.” 

“ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದು ನಿಜವಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರಿ.” 

ಉದಯಸಿಂಹನ ಮಾತಿನ ವೇಗವನ್ನೂ ಅವನ ಮುಖಭಾವವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ಭದ್ರಸಿಂಹನು “ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕೆಣಕಲೋಸುಗ ಬಂದಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ; ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ ” 
ಎಂದನು. 

“ ನಾನು ಹೇಳುವಂತೆ ನೀನು ಬರೆಯದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದೇ 
ಸರಿ.” 

" ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಬದಲು:-" ಆ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಬರೆದವನು ನಾನಲ್ಲ; ನೀನು ಇಷ್ಟು ದೂರ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಅದಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿವರಾರಾದರೂ ಅದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಬರೆಯುವ ವರೆಗೆ 
ಅದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” 

" ಹಾಗಾದರೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು.” 

“ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಮೂರು ವಾರಗಳ ವರೆಗೆ ನನಗೆ 
ಅವಕಾಶಬೇಕು; ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ನಾವು ಬಡಿದಾಡಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು 
ಸಾಯೋಣ. ಇನ್ನು ಪುನಃ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಸವನ್ನು ಎತ್ತಬೇಡ” ಎಂದು ಭದ್ರ 
ಸಿಂಹನು ಹೇಳಲು ಉದಯಸಿಂಹನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಪಾನಳ ತಿ 


ಐನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಾನಕ 

ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಭದ್ರಸಿಂಹೆನ ಕಾರ್ಯಾಲಯೆದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ಶ್ರಿದ್ದಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜಯನೀರನು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗುತ್ತಿ. ದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು “ ಇವನೇ ಸುಖಪುರುಷ” ಎಂದು 
ಕೊಂಡನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಜಯವೀರನ ಚಿತ್ತವು ಆನಂದ 
ತರಂಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು ಆಗತಾನೇ ದೀನನಾಥನು ತನ್ನನ್ನು ಬಂದು 
ಕಾಣುವಂತೆ ಹೆರಿದಾಸನ ಸಂಗಡ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನು. ವೃದ್ಧನು 
ಹೇಳತಕ್ಕುದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಜಯವೀರನು 
ಬಂಡಿಗೆ ಕಾಯದೆ ಬಿರಬಿರನೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಹರಿದಾಸನು 
ಮುದುಕನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಸಂಗಡ ನಡೆಯಲಾರದೆ ಹಿಂದೆ ಓಡುತ್ತ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ ಜಯವೀರನನ್ನು ವೃದ್ಧನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಮುಚ್ಚೆ ಕೊಂಡನು. 

ಜಯವೀರನು ವೃ ದನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತ ಕೂಡಲೇ ವಿಮಲೆಯೂ 
ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಆಗ ವ ದ್ರ ನು ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಕಬಾಕ್ಸಿಸಿ ನಿಮಲೆಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳು ನಂತೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವಳು 0. ೫೫. ತಾತನನ್ನು ನೋಡಿ 
“ತಾತ್ಯ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಇವರಿಗೆ ನಾನು ತಿಳಿಸಬಹೆಜೋ” 
ಎನ್ನಲ್ಕು ನ ಮುದುಕನು “ಹುಂ” ಎಂದನು. 

ಬಳಿಕ ನಿನುಲೆಯು ಜಯವೀರನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ 
ತಾತನು ನಿಮಗೆ ಕೆಲನು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸ (ಕು! ಎನೇ ನಿನ್ಮುನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿದರು. ಅವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸ್ಟ ಲ್ರವೂ ತಪ್ಪ ದಂತೆ ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದಳು. 

“ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ಬಹು ವೇಗವಾಗಿ *ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು” 
ಎಂದು ಜಯವೀರನು ಹೇಳಲು, ವಿಮಲೆಯು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಜಯವೀರನು 
ಆ ಮರ್ಮವನ್ನ ರಿತನನಾಗಿ ಇದು ತನಗೆ ಶುಭಸೂಚನೆಯಾದ ಸಮಾಚಾರ 


ಷ್ಠಿಲ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ವೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಉಲ್ಲಾ ಸಯುಕ್ತನಾದನು. 
"ತಾತನು ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ! ಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾ Hy p 

“ನೀನು ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾರು ಉಪಚಾರ ಮಾಡುವರು?” 

“ನಾನು ಅನನ ಜತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಬೇರೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆ 
ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿವ.ಗೆ ಕೂಟ್ಟಿ ಮಾತು 
ನೆರನೇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೀವು ಅತುರಪಟ್ಟು ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡ 
ತೊಡದು. a ನನ್ನ ತಾತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಜಯವೀರನು ಪ್ರ ಮಾಣ ಐ ವಿಮಲೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು, 
ಅವಳು ಟಖ ಅತ್ತಕಡೆ ತಿರುಗಿ, ಹೆರಿದಾಸನು ಬೆಸತು ಬಾಯಾರಿ 
ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು "ಹಂದಾಸ, ನೀನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಳಲಿರು 
ನಂತಿಜೆ ತಾ ನಿಗೆ ಈಗತಾನೇ ಸಾನಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟುಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಪಂಡಿತರು ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಲ್ಲ ತಿ ಜು ಲ್ಪ ಕುಡಿದು ಬೆ ತ ಎಂದಳು. | 

"ಅಮಾ ನನಗೆ ಓಡಿ ಓಡಿ ಸಾಕಾಯಿತು. ನಾನು ಎಷ್ಟು ಓಡಿದರೂ 
ಜಯವೀರರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನನಗೇನೋ ಬಲು ಬಾಯಾರಿಕೆ ; 
ಪಾನಕವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆಡುಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಎರಡು ಬಟ್ಟ ಲುಪಾನಕವನ್ನು ಕುಡಿದನು ದ 

ಜು ದೀನನಾಥನ ಇಂಗಿತನನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಮನೋ 
ಭೀಪ್ಪವು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದು ಎಂದು ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತ “ಇನ್ನು ನಾನು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಎದ್ದನು. ಆಗ 
ನಿಮಲೆಯು ಪುನಃ “ತಾತನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮರೆತೀರಿ ” 
ಎಂದು ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾರೋ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಟ್ಟಿದ ಸದ್ದಾ 
ಯಿತು. ಜಯವೀರನು ಯಾರಿರಬಹುದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ವಿಮಲೆಯು 
“ವೈದ್ಯರು ಬರುವ ಹೊತ್ತು; ಬಹುಶಃ ಅವರೇ ಬಂದಿರಬಹುದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯುವಂತೆ ಹೆರಿದಾಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಬಾಗಿಲನ್ನು 


ಪಾನಕ ೩೯ 


ತೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಅಡಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟಾಗ ಶಲೆ ತಿರುಗಿ ಕೈಕಾಲು 
ಗಳು ನಡುಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುನಂತಾಗಲು ಅವನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತನು. ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ 
ವಿಮಲೆಯು “ಹೆರಿದಾಸ, ಇದೇನಿದು? ಹಾ! ಹಾ! ಹೆರಿದಾಸನು ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುನಂತಿದೆ” ಎನ್ನೆಲ್ಳು ಜಯವೀರನು ತಟ್ಟನೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನು. 

ಅಗ ಹೆರಿದಾಸನು ಯಜಮಾನನನ್ನು ನೋಡಿ “ಸ್ವಾಮೀ, ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಆಯಾಸವಾಗಿದೆ. ತಲೆಯೊಳಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಸೂಜಿಗಳು ಚುಚ್ಚುವಂತೆ ಹಿಂಸೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ಒದರಿಕೊಂಡು 
ಬಿದ್ದನು. ತಕ್ಷಣವೇ ಮೆಯ್ಯು ಬೆನತುಹೋಯಿತು. ಜಯವೀರನು ಅವನನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೆಳಗೆ. ಮಲಗಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೀನನಾಥನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಗಲಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಲ್ಲಭದೇನನು ಓಡಿಬಂದನು. ಕೂಡಲೇ 
ಜಯವೀರನು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಸಮೀಪದ ತೆರೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಆಪ್ತಸೇವಕನಿಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿ 
ತಲ್ಲಾ ಎಂದು ದೀನನಾಥನಿಗೆ ದುಃಖನುಂಬಾಗಿ ಅವನ ಮುಖದ ನರ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಬ್ಬಿ ಹೋದುವು. 

ವಲ್ಲಭದೇವನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾ ನತಪ್ಪಿ ಮೆಯ್ಯ್ಯ 
ಸೆಡೆದು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆಳು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒದರಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ನೊರೆಯು ಸುರಿಯಲು ಮೊದಲಾಯಿತು. ಆಗ ವಲ್ಲಭದೇನನ ಮುಖವು 
ಬಿಳ್ಳೇರಿ ಅವನು “ಪಂಡಿತರೇ, ಪಂಡಿತರೇ,” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 
ವಿಮಲೆಗೆ ಯಾವುದೂ ತೋರದೆ ತನ್ನ ಮಲತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ 
“ಅಮ್ಮಾ, ಬೇಗ ಬ್ಯಾ ಬೇಗ ಬಾ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು ನಾಗಮಣಿಯು 
ಏನು ಸಮಾಚಾರನೆಂದು ಗದ್ದರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿದಾನವಾಗಿ ಬಂದು ತನ್ನ 
ಮಾನವನ ಮುಖವನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡಿ ಅನನು ಸುಖವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ 
ಆಳು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಲಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಬಿಚ್ಚಿದಳು. ಆಗ 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ. ಚ ನಿಧನಾದ ವಿಕಾರವು ಉಂಟಾಯಿ 3. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ವೃದ್ಧನು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೀಡಲು ಅನದಳು ಆ 


೪ಂ ರಾಜಾಮೆಲಯೆಸಿಂಹೆ 


ಶೀಕ್ಷ್ಣ ಸ ದೈ ಸ್ಟ ಪಾತವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ “ಅಯೊ 6, ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಫಯನ್ನು 
ಮೋಡಿ ಸ ಹಸಲಾಶೆನಲ್ಲಾ ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಕೆ ೊರಟುಹೆಟದಳು. 
ವಲ್ಲಭದೇವನು ಸಂಡಿತನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೋದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೋದೆ 
ಮೇಲೆ ನಿಮಲೆಯು ಜಯವೀರನಿದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಈಗ ನೀನು ಹೋಗಿ 
ಬಾ, ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಳು. 

ಇಲ ಜಿ ಅತ್ತ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ವಲ್ಲಭದೇವನೂ ಅಶ್ವಿನೀ 
ಕುಮಾರನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಪಂಡಿತನು ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

“ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, 

“ನಾನೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆ ?” ಎಂದು ವಿಮಲೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 

“ಅಹುದಮ್ಮಾ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನೇ ಹೊರಗೆಹೋಗಬೇಕು” 

ಅವಳಿಗೆ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ, ವೈದ್ಯನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತಾಸು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟಳು. ಪಂಡಿತನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು. 

ಇತ್ತ ವಲ್ಲಭವೇವನು ಪಂಡಿತನನ್ನು ನೋಡಿ “ಪಂಡಿತರೆ, ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನ ತಿರುಗುವಂತಿದೆ; ಅಷ್ಟೇನೂ ಗಾಬರಿಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರು 
ತೈದೆ” ಎನ್ನಲು, ಅವನು ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗುತ್ತ “ಇದು ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತಿ 
ಮಾವಂದಿರ ರೋಗದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡೋಣ” ಎಂದು 
ಹೆರಿದಾಸನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದು ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಬಂದ ಮೇಲೆ, “ನಿನಗೇ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಈಗ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಸಿ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ಕುಡಿಯುವೆಯೋ ?” 

“ಹೊಂ, ಕೊಡಿ, ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ ; ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿಕಿ 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲ ಸಟ ಸಟಿ ಎಂದು ಒಡೆಯುವಂತಿದೆ. ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬರುತ್ತದೆ ” 

“ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋವು” 


ಪಾನಕ ೪೧ 


*ಮೈ ಯೆಲ್ಲವೂ. » 
“ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣುವುದೋ?” 
“ಹೊಂ. » 


“ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತದೆಯೋ  ” 

“ಹೊಂ, ನಿಸರೀತಶಬ್ದ.” 

« ಯಾವಾಗ?) ? 

“ ಪಗ.” 

“ ಅದು ಏಕಾಏಕಿ ಉಂಬಟಾಯಿತೋ? ” 

« ಅಹುದು.” 

“ ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಯಾವುವೂ ನನ್ನೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ? ” 

ಜಲ,” 

“ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತದೆಯೋ?” 

[4S ಇಲ್ಲ.” 

“ ನೀನು ಇಂದು ಏನನ್ನು ತಿಂದೆ?” 

“: ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ವಿಪರೀತ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ಯಜಮಾರನರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪಾನಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಟ್ಟಲನ್ನು 
ಹುಡಿದೆನು.? 

“ ಆ ಪಾನಕನೆಲ್ಲಿ” ಎಂದು ಪಂಡಿತನು ಕೇಳಲು, “ ಅಲ್ಲಿ” ಎಂದು 
ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಕ್ಸ್‌ ತೋರಿಸಿದನು. ಪಂಡಿತನು ಅದನ್ನು ತರಲು 
ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಆತುರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾಗಮಣಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿಬಿದ್ದು ಆ ಪಾನಕ 
ನನ್ನು ಪಾತ್ರದೊಂದಿಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅದನ್ನು ಹರಿದಾಸನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, 

“ ನೀನು ಕುಡಿದ ಪಾನಕ ಇದೇಯೋ? ” ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

“ ಅಹುದು.” 

“ ಈ ಪಾನಕದ ರುಚಿಯು ಹೇಗಿದ್ದಿತು? ” 

4 ಕಹಿಯಾಗಿದ್ದಿತು ”, 

“ ಪಂಡಿತನು ಆ ಪಾನಕದ ನಾಲ್ಕಾರು ತೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗೈ 


೪೨ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಾಲಗೆಯಿಂದ ನಕ್ಕಿ ನೋಡಿ, ಉಗಳಿ ನೀರಿನಿಂದ 
ಬಾಯನ್ನು ಮುಕ್ಕುಳಿಸಿ “ ಸರಿ, ಸರಿ; ಅದೇ, ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಕೊಂಡನು. 

ಪಂಡಿತರೇ, ತಿರಗಿ ನೋವೂ, ಸೆಳೆತವೂ, ಮೂರ್ಛೆಯೂ ಬರು 
ವಂತಿವೆ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಮದ್ದನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಸಾಯುವೆನು ” ಎಂದು ಹೆರಿದಾಸನು ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳಲ್ಕು ಪಂಡಿತನು “ ಇವನಿಗೆ 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, “ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು; ಇವನನ್ನು ಬೀರೆ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಅವನನ್ನು ಬೇರೆ ಕೊಟಿಡಿಗೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಸಂಡಿತನು ದೀನ 
ನಾಥನನ್ನು ಕುರಿತು, 

“ ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಸುಖವಾಗಿದ್ದೀರೋ ?? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 

io 

“ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಒತ್ತುತ್ತದೆಯೋ? ” 


(¢ ಇಲ್ಲ.” 
| ಹೊಟ್ಟೆಯು ಭಾರವಾಗಿದೆಯೋ ? ” 


ಲ್ಲ 

ಷಾ ಪಾನಕವನ್ನು ಹರಿದಾಸನು ಮಾಡಿದನೋ? ” 

" ಇಲ್ಲ.” 

« ನಿಮಲೆಯು ಮಾಡಿದಳೋ?? 

" ಹೆಂ.” 

“ ಹರಿದಾಸನಿಗೆ ಆ ಪಾನಕವನ್ನು ಕುಡಿಯುವಂತೆ ಯಾರು ಹೇಳಿ 
ದರು? ವಲ್ಲಭದೇವನೋ?” 

(( ಅಲ » 

“ ನಾಗಮಣಿಯೋ? ? 

(( ಅಲ? 

“ ನಿಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಗಳೋ?” 

4 ಅಹುದು.” 


ಪಾನಕ ೪೩ 


ವೃದ್ಧನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಪಂಡಿತನು ಹಣೆಯನ್ನು ಚಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
4 ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ,? ಎನ್ನುತ್ತ ಹರಿದಾಸನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದ್ದ ಕೋಣೆಗೆ ಓಡಿ. 
ಹೋದನು. ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅನನ ಪ್ರಾಣವು 
ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಅದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತನು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ ವಲ್ಲಭದೇವನು “ ಅವನು ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆಹೊದಂತಿದೆ? ಎನ್ನಲ್ಕು 
ವೈದ್ಯನು ಅವನ ಕಯ್ಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ಪ್ರಾಣ ಹೋಯಿತು” ಎಂದನು. 

ಪಂಡಿತನು ಹಾಗೆಂದ ಕೂಡಲೇ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಕೃಕಾಲು ನಡುಗಿ 
ಮೆಯ್‌ ಬೆನರಿ “ಏನು ಸತ್ತುಹೋದನೇ? ” ಎಂದನು. 

"ಅವನಿಗೆ ಯಾರೋ ವಿಷಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಂದರು.” 

4 ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಾವು?” 

“ಇದು ಸಾವಲ್ಲ; ಕೊಲೆ.” 

ಪಂಡಿತರೇ, ನನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನೂ ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೇಳ 
ಲಾರೆ. ನನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿದೆ.” 

“ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀವು ಈ ಘಾತುಕರಾರಿರಬಹುದೆಂದು ಕಂಡು 
ಜಡಿದು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಮುಂದೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಕೊಲೆಗಳು ಆಗುವುವೋ? ಇದುವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ಕಾಗಿ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹಾಗಿರಲಾರೆ” ಎಂದು 
ಪಂಡಿತನು ಹೇಳಲು, ವಲ್ಲಭದೇವನು 

* ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಲೆ? ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ?” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. 

ಟೆ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಗಳೇ, ಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ.” 

“4 ನಿಮಗೆ ಯಾರ ಮೇಲೆ ಅನುಮಾನ? ” 

“ಈ ಕೊಲೆಗಳಿಂದ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟೀ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಇಂಥವರೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ.” 

ಪಂಡಿತರೇ, ಮನುಷ್ಯನ ಊಹೆಯು ಎಷ್ಟೋ ಔೌಕಾಕ್ತಿ ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ನಿರಪರಾಧಿಯಾದನರು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 


೪೪ ಕ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹ 


ದ್ದಾರೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ನೀವು ಅದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ. ಈ ಕೊಲೆಯು” 

“ಓಹೋ? ಕೊಲೆಯೆಂದು ನೀವು ಒಪ್ಪಿದಿರಲ್ಲ.” 

ಅದಕ್ಕೇನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಾಳೆ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕೊಲ್ಲುವರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.” 

“ ವಬ್ಬಭದೇವರೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೀಗ ಅಹಂಭಾವವು ಹೆಚ್ಚು. " ಶಾನುಂಟಾದರೆ ಮೂರು ಲೋಕವುಂಟು' 
ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಇವನು ತನಗಾಗಿಯೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 
ಗಳು ಬೆಳಗುವುವೆಂದೂ ಮಳೆ ಬೆಳೆಗಳು ಆಗುವುವೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಮೃತ್ಯುವು ತನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದನಿನ್ಮು ಮಾವನೂ ಅತ್ತೆಯೂ ಹೇಗೆ ಸತ್ತರು? 
ವಿಷಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲ್ಲವೆ? ಈಗ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ” 

“ ಏನು ಹೇಳಿದಿರಿ? ನಮ್ಮಸ್ಸನೇ? ಏರು? 

“ಇದು ಹೆರಿದಾಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯವಲ್ಲ ; ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯ. ಗ್ರಹಚಾರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಆಳಿಗೆ ಬಡಿಯಿತು.” 

i; ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ಆ ಪಾನಕವನ್ನು ಕುಡಿದನಲ್ಲಾ ? ಅವನೇಕೆ 
ಸಾಯಲಿಲ್ಲ.” 

“ ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತೆ ಸತ್ತ ರಾತ್ರಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಜ್ಞಾ ಪಕವಿಲ್ಲವೇ? ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳ ರೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಔಷಧದಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ಜಿರೆಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಸೇರಿಸುವ ನಿಷಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ಪಾನಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ; ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ವಿಷಸೇನನಾಬಲ 
ದಿಂದ ವಿರೋಧವು ಆಗಲಿಲ್ಲ.” 

“ ಪಂಡಿತರೇ, ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಕೂಡದು ; 
ಕರುಣಿಸಬೇಕು ” ಎಂದು ವಲ್ಲಭದೇವನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

“ಆ ಪಾಪಿಯ ದೌಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಅವರ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಅಪಹೆರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷವನ್ನು ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಮಾವನಿಗೂ ಬಳಿಕ 
ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತೆಗೂ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ಅವರ ಆಸ್ತಿಯ 


ಪಾನಕ ೪೫ 


ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬರೆಸುವವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಅವರು ಶಾಸನವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಒಡನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ವಿಷಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ.? 

"ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ, ಹೀಗೂ ಉಂಟೇ? ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ; 
ಪಂಡಿತರೇ, ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಕಾನಿಡಬೇಕು.” 

“ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಸ್ನೇಹೆವೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮರಿದ್ದೆನು. ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ದೇವರು 
ಮೆಚ್ಚನು.” 

« ಪಂಡಿತರೇ, ನನ್ನ ಮಗಳ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಇಡಿ.” 

“ ಅಹಾ, ತಾವೇ ಅನಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳೋಣಾಯಿತು.” 

«ಆದರೂ ನನ್ನ ಮಗಳು ಅಂತಹ ದುಷ್ಟ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವಳಲ್ಲ. ಅವಳ ಹೃದಯವು ಸರಿಶುದ್ಧವಾದುದು.” 

“ ನಿಮ್ಮ ಮಾವನವರಿಗೆ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಗಂಟುಕಟ್ಟಿ ಕಳುಹಿಸಿದವಳೂ 
ಅವಳೇ: ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತೆಯನರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಟಷಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವಳೂ ಅವಳೇ. ಈಗ ವಿಷಮಿಶ್ರವಾದ ಪಾನಕವನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟದ್ದವಳೂ 
ಅವಳೇ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವಳೇ ಪಾತಕೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ.” 

« ಪಂಡಿತರೇ, ನೀವು ಹೇಳುನವುನೇನೋ ಸರಿ; ಆದರೆ ಇದು ಬಯಲಿಗೆ 
ಬಂದರೆ ನನ್ನ ಮಾನವು ನಿಲ್ಲದು. ನೀವು ಅದನ್ನು ಕಾಪಿಡಬೇಕು ; ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತೇನೆ.? 

“ ಅವಳು ಒಂದೇ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟದ್ದರೆ ನಾನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಒಂದಾಯಿತು, ಎರಡಾಯಿತು, ಮೂರಾಯಿತು ; 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟಾಗುವುದೋ? ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರ 
ಲಾರೆ,. ಮಾನಹೋಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೇ? ನಾನು ಹೇಳುವಂತೆ 
ನೀವು ಅಸಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಯಶಸ್ಸುಂಟಾಗುವುದು. 
ಇತರರಿಗೆ ಅವಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಲಿರುವ ವಿಷವನ್ನು ಅವಳಿಗೇ ಕುಡಿಸಿ 
ಬಿಡಿರಿ ಸಾಕು.” 

ಹೀಗೆಂದು ವೈದ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು “ ಸ್ವಾಮೀ, ಪಂಡಿತರ, ಈ ಸಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಬಿಡಿ” 


೪೬ ರಾಜಾಮುಲಯುಸಿಂಹ 


ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಸಂಡಿತನ ಮನನು ಕರಗಿ, 

“ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಸಾರಿಯೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತ್ತೇನೆ. 
ಮುಂಜೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಬೇನೆ ಬಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕರೆಸಬೇಡಿ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕರೆದರೂ ನಾನು ಬರಲಾರೆ” 

ಪಂಡಿತರೇ, ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಕೈ ಬಿಡಬೇಡಿ. ಹರಿದಾಸನ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿಮಾಡಿ ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವರು.” 

ವಲ್ಲಭದೇಷನ ಮಾತಿಗೆ ಪಂಡಿತನು ಒಪ್ಪಿ ಈಚೆಗೆ ಬಂದು, ಹರಿದಾಸನು 
ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿದುದರಿಂದ ವಿಷಮಜ್ಜರ ಬಂದು ಸತ್ತುಹೋದನು, ಎಂದು 
ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವನತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನರು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಸಾಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಾವಿನ ಮನೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಾವೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಸಾಯುವೆವು ಎಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಂಬಳಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನಾಗ 
ಮಣಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಅವಳು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಡವೆಂದು ಎಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ಅವರು “ ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವರೂ, ದಯಾ 
ಳುಗಳೂ ಸಭ್ಯರೂ ಇತರ ಕಡೆ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರರು. ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ವಿಮಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದಕ್ಕೇನೋ ನಮಗೆ ದಿಗಿಲಾಗುತ್ತದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಸಂಬಳ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರೆ ಸಾಕು. ನಾವು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ” ಎಂದರು, ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮಲೆಯು 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಳು. 

ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಲ್ಲಭದೇನನು ಬಂದು ವಿನುಲೆಯು ಅಳುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಲು, ಅವಳ ಮುಖವು ಎರಡು 
ಕರಿಯ ಮೋಡಗಳ ನಡುವೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಧೂಮಕೇತುವಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕಳವು ೪೭ 


ಐವನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಳವು 

ದುರ್ಮತಿಯಿಂದ ರಾಜಸಿಂಹನು ಅಸಮಾನ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅನಂತರಶಿಜುನು ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಅವನು ಬಂದ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದ ಒಡನೆಯೇ ದುರ್ಮತಿಯು ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಮರ್ಯಾದೆಯೊಡನೆ ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕೂರಿಸಿ ತಾನೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅನಂತರಾಜುವು ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ತ್ರೇನ ಮದ:ವೆಯ ಮಾತನ್ನು ತೆಗೆದು " ನಾನು ಈಗ ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ನಿನಾಹೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ಕೃತಾರ್ಥ 
ನಾಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ, ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಆ ಮಾತು ಬಂದರೆ 
ಸಾಕೆಂದು ಇದ್ದ ದುರ್ಮತಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ತನ್ನ ಗೌರವಕೆ 
ಕಡಮೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, “ ಸ್ವಾಮೀ ತಾವು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ಸ್ರಾಯದವರು. 
ಈಗಾಗಲೇ ತಮಗೆ ಮದುವೆಯ ಯೋಚನೆಯೇತಕ್ಕೆ 1? ಎಂದನು. 

i ಸ್ವಾಮೀ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ದೊಡ 4 ಮನೆತನದನ ರರಲ್ಲಿ ತರುಣರು ನನ್ನ್ನ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮದುವೆ' ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಪದ್ಧ ತಿ. ದೇಹವು ಶಾಶ್ವ ತವಲ್ಲ'; 
ಅನುಕೂಲನಿದ್ದಾ ಗ ಸುಖಪಡುವುದೀಗ ೫11 “ಲಸ. 

“ ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸುವುದು ಸರೆ; ಆದರೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನನ್ನ ಹೆಂಡಿತಿಮಕ್ಕಳೂಡನೆ ಪ್ರ ಪೃಸ್ತಾಪಮಾಡಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
Na ಒನಿ ಬ್ರಕ್ಕೊಂಡರೆ ನಿಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ನಿಂತು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರಾರು ₹? 

« ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ "ನೀನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ. ನಿಲ್ಲುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ವೆಚ ಸೈಕ್ಸಾಗಿ ವರ್ಷ 
ವೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದೂವರೆಲಕ್ಷ ವರಹಗಳನ್ನು ಕೊಡುತೆ ತ್ರೀಸೆ' ಬಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಮದುವೆಯ ವೆಚ ಸ್ಸಕ್ಟಾಗಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರಹೆಗಳನು 
ಶಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಯ ವ ಇನ್ನೆ ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ ' a 

೬ ಮಗಳಿಗೆ ನಾನೂ ಐದುಲಕ್ಷ ನರಹಗಳನ್ನು ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಡು 


೪೮ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ತ್ತೇನೆ, ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಕಾಲಾನಂತರ ನನ್ನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಅವಳಿಗೇ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಾದರೆ ಸಾಕು. ಮುಂದೆ ಒಂದು ಮೇಳೆ 
ನನ್ನ ಭಾಗದ ಮೂಲಧನ ಸುಮಾರು ಐದು ಕೋಟ ವರಹಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮಸ್ಪನು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟು ನಾನು ಅದನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಟ್ಟಿರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವ, ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿ ನಮ್ಮ ಆದಾಯವನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ರಡಾಗಿ ಮಾಡಲಾರಿರಾ ?? 

“ನಾನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನೂರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಪಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ 
ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಅಳಿಯಂದಿರಾಗುವುದರಿಂದ ಐದರ ಹಾಗೆ 
ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಈಗ ಮೂಲಧನವೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲ: ಅದೆರಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಆಸ್ತಿಯೂ ಸೇರಿದೆಯೋ ?” 

"ಓಹೋ, ಅದು ಬೇರೆ ಎರಡು ಕೊಟಿ ವರಹೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇವನೆ.” 

“ಅದನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ನಿನ್ಮು ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡುವರೋ ?” : 

"ಅವರಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಮಗ. ಹಣಕಾಸುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಸ ಮಾಡಿ 
ಮಾಡಿ ಅವರು ಬೇಸತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆಯೇ ಅಸ್ತಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ವಶಮಾಡಿ ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದರು. 
ನನಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುನವರೆಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿರೆಂದು ನಾನೇ ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡುದರಿಂದ ಅವರು ಸುಮ್ಮನಾದರು” 

“ಹಾಗೋ, ಹಾಗಾದಕೆ" ಸರಿ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಸಂತುಷ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ “ಅದೇನು, ನಿಮ್ಮ ಪೋಷಕರಾದ ಮಲಯಸಿಂಹೆರು ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಅವರ ನಡತೆಯೇ ಒಂದು ರೀತಿ; ಇಂಥ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನರು ಮುಂದಾಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುಡೀ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟು” ಎಂದು ಹೇಳಿ “ಸ್ವಾಮೀ, ಇದುವರೆಗೆ ಮಾವ 
ನವರ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಯಿತು; ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಾಹುಕಾರರ ಸಂಗಡ 
ಮಾತಾನಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ನಗುತ್ತ, “ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆರು ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾನಿರ ವರಹಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹುಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ; 


ಕಳವು ೪೯ 


ಆ ಹಣವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು ಹುಂಡಿ 
ಯನ್ನು ದುರ್ಮತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ, “ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಅನನು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅನಂತರಾಜವು ಹೋದನು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ದರ್ಮುತಿಯು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹೆಣದಲ್ಲಿ ಅನಂತೆ 
ರಾಜುವು ಇನ್ನೂರು ನರಹೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಆಳಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ 
ಹೆಣವನ್ನು ಒಳಗಿಟ್ಟು ಕೆಲವು ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು. ನೋಡಲು ಹೊರಟವನು 
ರಾತ್ರಿ ಊಟದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅನನು ಬರುವುದನ್ನೇ 
ಕಾದಿದ್ದು ಆಳು 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ಅಂದು ಬಂದಿದ್ದ ಮುದುಕನು ಪುನಃ ಬಂದಿದ್ದನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿದ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 

“ಯಾನ ಮುದುಕ?” 

"ತಾವು ಮಾಸಾಶನ ಕೊಡುತ್ತೀರಲ್ಲಾ ಅವನು. 

"ಓಹೋ ! ಅವನೇ, ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಆಳು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಣವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಹೇಳಿದ್ದೆನಲ್ಲ; ಕೊಟ್ಟಿಯೋ?” 

“ಕೊಟ್ಟಿ ; ಅದು ತನಗೆ ಬೇಡವೆಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 

“ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಹೇಳಿದನೋ?” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಇನ್ನೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ; ನಿಮಗೆ ಕೊಡಹೇಳಿ ಈ ಲೇಖನೆ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು.” 

“ನಾಳೆಯ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೀನು ಬಂಪು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು” ಎಂದು ಆ ಕಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು 
ಅನಂತರಾಜುವು ಓದಿಕೊಂಡು “ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಪೇಳಿಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ದೀಪದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟನು. ರಾತ್ರೆ 
ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕರೆದು “ನಾನು ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ 
ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೇ ಎದ್ದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ರಾತ್ರಿ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯವನ ಉಡುಪನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಹು 
ಮಲಗಿದನು. 

4 


೫೦ ರಾಜಾಮುಲಯೆಸಿಂಹ 


ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ ಅನಂತರಾಜುವು ಎದ್ದು ರಾತ್ರೆ 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಉಡುಪನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕದರ್ಥಕನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅನನು ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಕಾದಿದ್ದ ಕದರ್ಥಕನು 

“ಅದು ಸರಿ; ಹೇಳಿದೆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ? ಎಂದನು. 

“ಒಳ್ಳೆಯ ವೇಳೆ; ನಿನ್ನ ಮೋರೆ ಸುಟ್ಟಿ ರು, ನೀನು ನನಗೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ.” 

“ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ನಿನಗಾಗಿ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಸಿಡ್ಧೆ 
ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ ನೋಡು. ಬ್ಕಾ ಇಬ್ಬರೂ ತಿನ್ನೋಣ.” 

“ಈ ಹಾಳು ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬರಹೇಳಿದೆಯಾ ?” 

“ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ;  ಊಟಿಮಾಡುತ್ತ 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಸುಖವೆಂದು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ?” 

“ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಣವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬರಹೇಳಿದೆ ?” 

“ನೀನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳು ಹೀಗೆ ಕೊಟ್ಟೀಯೆ ? ನಾನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳು 
ಹೀಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇನು? ಅದೃಷ್ಟವು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ; 
ನನಗೂ ವಯಸ್ಸು ಆಗುತ್ತ ಬಂದಿತು; ಮುಫ್ತಿ ನಕಾಲಕ್ಕ ಏನನ್ನಾದರೂ 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು . ಬರಹೇಳಿದೆ. ನೀನು 
ಪುಣ್ಯವಂತ; ದುರ್ಮತಿಯ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೀಯಂತೆ !? 

“ದುರ್ಮತಿ ಯಾರು?” ಟ 

"ದುರ್ಮತಿ ಯಾರೇ? ಓಹೋ ತಪ್ಪಿದೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ಧನಾಗಾರಪತಿ 
ದುರ್ಮಪಿಗಳ ಕುಮಾರಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೇನೋ? ಹಿಂದೆ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನೂ ನಾನೂ ಸ್ಟೇಹಿತರಾಗಿದ್ದೆವು. ಆಗ ರಾಜ 
ಸಿಂಹನಿಗೂ ಅವನಿಗೂ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾನೇನು ಸಾಧಾರಣ 
ದನನೆಂದು ತಿಳಿದೆಯೋ? ನನಗೂ ದೊಡ್ಡವರ ಸ್ನೇಹವಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ 
ಕಾಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ನಿನ್ನಂತೆ ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತ್ರ? 

“ಕದರ್ಥಕ, ನಿನಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಯಕಿಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು.” 


ಕಳವು ೫೧ 


“ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಕಿಚ್ಛೇ?” 

"ಅಹುದು ಈಗ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಾದಕೆ 
ಸಾಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲನಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಇನ್ನೂರು ವರಹೆಗಳು ಸಿಕ್ಟಿದರೆ ಸಾಕು, ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನು 
ತ್ರಿದ್ದೆ ; ಅದಾಯಿತು; ಈಗ ಅದೂ ಸಾಲದು ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಕಿಚ್ಚುಪಡುತ್ತೀಯೆ ; ಎಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟರೆ ತಾನೇ ನಿನಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಾದೀತು?” 

“ಭದ್ರ ದತ್ತ, ಕೋಪಮಾಡಬೇಡವಸ್ರ.” ಎಂದು ಕದರ್ಥಕನು ಹೇಳು 
ತ್ರಲೆ ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಿ ಮಾತು ಹೊರಡದೆ ಹೋಯಿತು. 

“ಅಪ್ಪಾ ಅನಂತರಾಜು, ನಾನೊಂದು ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅದರಂತೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡು.” 

ಕದರ್ಥಕನು ಯೋಚನೆ ಎಂದರೆ ಬೀಜಾವಾಸನಾಯಿತೆಂದೂ, 
ಏರ್ಪಾಡೆಂದರೆ ಫಲ ಕೈಗೆ ಬಂದಿತೆಂದೂ ಅನಂತರಾಜುವು ಬಲ್ಲನು. ಅದ 
ಕ್ವಾಗಿಯೇ ಕದರ್ಥಕನು ಯೋಚನೆ, ಏರ್ಪಾಡು ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಅನಂತ 
ರಾಜುವು ಗಾಬರಿಪಟ್ಟನು. ಆದರೂ ತನ್ನ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ, 

“ನಿನ್ನ ಯೋಚನೆ ನಿರ್ಪಾಡುಗಳಾವುವು ಹೇಳು. ನೋಡೋಣ? 
ಎಂದನು. 

“ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸೂ ವೆಚ್ಚವಾಗದಂತೆ ನಾನು ಹೆಣಗಾರ 
ನಾಗುವುದು.? 

"ಅದೇನು ಹೇಳು.” 

"ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಹೆದಿನೈದು ಸಾವಿರ-ತಾಳು ತಾಳು; 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕ ಹದಿನ್ಸೈದು ಸಾವಿರ ಸಾಲಮ ; ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ- 
ವರಹಗಳನ್ನು ನೀನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ದೂರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅದನ್ನು ಬಂಡವಾಳವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಜೀವನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟು ಹೆಣವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಬಲ್ಲೆಯಾ [1 | 

“ನಾನು ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ? ಕದ್ದುತಾನೇ ತರಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
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ಮಾಡಿದರೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು.” 

“ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಏನೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಕದರ್ಥಕನು ಹೇಳಲ್ಲ, ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಕದರ್ಥಕನು, 

“ಗಾಬರಿಯೇಕಪ್ಸ? ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಹೆಣ ಸಿಕ್ಕುವ ಸ್ಥಳನ 
ನ್ಲಾದರೂ ಹೇಳು; ನಾನೇ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ? ಎಂದನು. 

“ಅದಕ್ಕೇನು, ಆಗಲಿ; ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

“ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನನಗೆ ಐದು ನೂರು ವರಹಗಳ ಮಾಸಾಶನವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಇರು.” 

“ಅಷ್ಟು ಹೆಣ ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ಶುಬೇರರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಲಿರುನ ನಿನಗೆ ಏನು ಕಡಮೆ? 
ಎಂದು ಕದರ್ಥಕನು ಕೇಳಲು ಅನಂತರಾಜುನಿಗೆ ಕೋಸ ಬಂದು, ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟು ಹೋದೀತು, ಬೇರೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇವನ 
ತಂಟಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, 

“ಅದು ನಿಜ; ನನ್ನ ರಕ್ಷಕನು ಶ್ರೀಮಂತ, ದಯಾಳು ಅಲ್ಲದೆ ಬಹು 
ಧಾರಾಳಿ” ಎಂದನು. 

"ಅವನು ನಿನಗೇನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ?” 

ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐದು ಸಾವಿರ ವರಹಗಳನ್ನು? 

“ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ, ಅಷ್ಟು ಹೆಣನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆಯೇ? ಅಷ್ಟನ್ನೂ 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ?? 

“ವೆಚ್ಚಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ? ನನಗೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಮೂಲಧನಧ 
ಮೇಲೆ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಅದು ಕ್ಸ್‌ಗೆ ಬಂದಕಸೆ ಅನುಕೂಲ.” 

"ಅದು ಕ್ಸಗೆ ಬರುವುದು ಹೇಗೆ?” 

“ನನ್ನ ರಕ್ಷಕನು ತನ್ನ ಮರಣಶಾಸನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಐದು ಲಕ್ಷ ವರಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸತ್ತಮೇಖೆಯೇ ಅದು ನನ್ನ್ನ ಕೈಗೆ 
ಬರುವುದು.” 

“ಅವನಿಗೆಷ್ಟು ಆಸ್ತಿ?” 
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“ಅವನಿಗಿರುವ ಆಸ್ತಿ ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” 

"ಹಾಗೆಯೂ ಉಂಟೇ?” 

“ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಹಣ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಕಡೆ ಬಿಸಾಡುತ್ತಾನೆ. ನೆನ್ನೆತಾನೇ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರಹ 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡನು.” 

“ಅಷ್ಟು ಹಣಗಾರನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ಮನೆಯು ಬಲು ಸೊಗಸಾಗಿರ 
ಬಹುದು.? 

“ಅದರ ಮುಂದೆ ಅರಮನೆ ತಾನೆ ಏನು?” 

“ಆಹಾ, ಅಂತಹ ಮನೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಬೇಕಲ್ಲ.” 

“ನೀನು ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಅದರ ನಕ್ಷೆಯೆನ್ನಾದರೂ ಬರೆದುಕೊಡ್ಕು ನೋಡೋಣ.” 

“ಅದಕ್ಕೇನು ಆಗಬಹುದು” ಎಂದು ಅನಂತರಾಜುವು ಒಂದು ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನ 
ಮನೆಯ ನಕ್ಷಯನ್ನು ಬರೆದು. ಕದರ್ಥಕನಿಗೆ ಕೂಟ್ಟನು. 

“ಆ ಮನೆಯ ಕಿಟಕಿಗಳು ಸಣ್ಣವೋ, ಬೊಡ್ಡ ವೋ?” 

"ಅಂತಹ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಕೆಟಿಕಿಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಇಡರು; 
ನಿನ್ನಂಥವರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ನುಗ್ಗಬಹುದು.” 

“ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳುಂಟೋ?” 

“ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ಅವನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ನಾಯಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ನೀನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಕಳ್ಳರು ಮನೆಗೆ 
ನುಗ್ಗಿದರೆ ಕಷ್ಟ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಅಲಕ್ಷ ದಿಂದ 
“"ಹೋದರೆಹೋಯಿತು' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು.” 

"ಅವನ ಆಳುಗಳು ಹೇಗೆ?” 

"ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹು ಯೋಗ್ಯರು. ನಮ್ಮ ಸ್ಪಾಧೀನವಾಗರ:.” 

"ರಾಜನು ಮನೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು 
ಉಂಟೋ?” 

“ಆಗಾಗ ಸಂಪಗೆಯ ವನದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು 
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ದಿನಗಳು ಅಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಡುವುದುಂಟು.” 

“ಅದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು?” 

"ನಾಳೆಯ ದಿನದಿಂದ ಮೂರು! ದಿವಸಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರಹೇಳಿದ್ದಾನೆ” 
ಎಂದು ಅನಂತರಾಜುವು ಹೊರಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ "ಸಿನಗೆ ಬಿಡು ನೂರು 
ವರಹೆಗಳು ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಹಗಲೇ ಬೇಕು.” 

ಗೋ ತೆಗೆದುಕೋ? ಎಂದು ಅನನಿಗೆ ಶಾನು ತಂದಿದ್ದ ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟಾಗ “ಭದ್ರದತ್ತ ನನಗೊಂದು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು” 
ಎಂದೆನು. 

"ಅದೇನು ಹೇಳು ನೋಡೋಣ.” 

“ಕುದುರೆಯವನ ಉಡುಪನ್ನು ಉಟ್ಟು ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಬೆಲೆಯುಳ 
ವಜ್ರದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ನೋಡಿದನರು 
ನಿನ್ನು ವರು? ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಹೋಗು; ಬೇಕಾದಾಗ ಕೇಳು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಕದರ್ಥಕನು ಹೇಳಲು ಅನಂತರಾಜುವು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಕು ಹೊರಟುಹೋದ ತರುವಾಯ ಕದರ್ಥಕನು ಕೊಟಡಿಯ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಕುಳಿತು ಉಂಗುರದಲ್ಲಿರುವುದು ನಿಜನಾದ 
ವಜ್ರವೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಗಾಜಿನ ಮೇಲೆ ಗೀಚಿ ನೋಡಿ ಸರಿಯಾದ 
ವಜ್ರವೆಂದು ದೃಢಸಡಿಸಿಕೂಂಡು, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಜ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯು ಅವರ ದುರ್ಗದ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವಂತೆ 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಮನೆಯ ನಕ್ಸೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ ಭದ್ರದತ್ತ 
ನಿಗೆ ಐದು ಲಕ್ಷ ವರಹೆಗಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೃ ಸೇರುವಂತೆಯೂ ನನಗೂ 
ಅಷ್ಟು ಬಂಡವಾಳವಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಭದ್ರಕನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು “ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ತಮ್ಮಸ್ಪ ಪ ಕ ನೆಯಾಡಂತೆ ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಆಲಿ 1 ಸಮಾಡಲು RS 
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ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಕೊಲ್ಲಿಯೆಲ್ಲಿ ನಮ ಶ್ರ ಹೆಡಗುಗಳನ್ನು 

ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 'ಕುದುಕೆ ಟನೆ ಗಳನ್ನು ಇಡಿಸಿ ಬಂದೆನು” ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಲು, ರಾಜನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು “ನಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪ 
ಗೆಯ ವನದ ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ದವಾಗಿಡುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡು” ಎಂದನು. 

ಭದ್ರಕನು ಅತ್ತ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಭೈರವನು ರಾಜನಿಗೆ ಒಂದು 
ಲೇಖನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಅದನ್ನು ರಾಜನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಲು ಈರೀತಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಿ ತು. 

ಇಜರಲ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾಸನೆ':- 

“ಈ ರಾತ್ರಿ ಒಬ್ಬನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಕಾಗದೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನೆ. ನೀವು ಪೋಲೀಸಿನನರಿಗೆ ವರ್ತಮಾನ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹೆಸಗಳಿಗೆ 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಲ್ಲೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಆಳುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ತಾವು 
ಒಬ್ಬರೇ ಕಾದಿದ್ದರೆ ಬರುವವನು ಇಂಥವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವುದು.” 

ಹೀಗೆಂದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ, ಯಾವನೋ ಯಾವುದೋ 

ಪಾಯ ಬರುವುಜಿಂದು ಸೂಚಿಸಿ ನನ ನ್ನು ತುಂಬ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ಪೂಟವನ್ನು ಚಳ ತಿಳಿದು ಆ ಲೇಖನವನ್ನು 
ಪೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ್ಕು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಲೋಚನೆಮಾದಿ "ಅವರು ನನ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕದಿಯುದಕ್ಕೆ ಬರಲಾರರು ; 
ಬಹುಶಃ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಅಬೇಕೆಂದು 2... ೫೫11 ಸೋಲೀಸು 
ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶತ್ರುವಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ನಾನೇ ಅನನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷಿಸಬಾರದು” ಎಂದುಕೊಂಡು ಭೈರವ 
ನನ್ನು ಕೂಗಿ “ಎಲ್ಲಾ, ನಿ ಈಗಲೇ ಸಂಪಗೆಯ ವನದ ಮನೆಗೆ 
ನಡೆಯಿರಿ ಈ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” 
ಎಂದು ಅಪ ಕಣೆಸಾಡಲು) ಭೈರನನು “ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಯಾರಿರ 
ಬೇಕು” ಗ ಕೇಳಿದನು. 


೫೬ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


“ಕಾವಲುಗಾರನೊಬ್ಬನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು.” 

“ಮಹಾಸ್ಟ್ವಾಮೀ, ಕಾವಲುಗಾರನಿರುನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೂ ಮನೆಗೂ ಬಹು 
ದೂರ ; ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನೆಗೆ ಕಳ್ಳರು ಬಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವೇ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೇಕೆ ? ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು, ನಡೆ” ಎಂದು 
ಗದ್ದರಿಸಿಕೊ ಳ್ಳಲು, “ಅಪ್ಪಣೆ” ಎಂದು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆವೇ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಪಗೆಯ ವನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕಿರುವಾಗಲೇ ರಾಜನೂ ಹೊರಟನು. ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ 
ಅವನು ಕೆಳಗಣ ಕಿಟಿಕಿಗಳ ಮರದ ಕದಗಳನ್ನೂ ಮಹೆಡಿಯ ಕಿಟಕಿಗಳ ಕನ್ನ 
ಡಿಯ ಕದಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ, ಎಲ್ಲಾ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಗೂ ಬೀಗಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 
ಅಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟನಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಮನಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ತೋಟಿದ ಸಣ್ಣ ಬೀಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿ, ಕಾವಲುಗಾರರಥಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮನೆಯ ತಶೆಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಕೆದುಕೊಂಡು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಮಲ 
ಗುವ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಅಂದು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ; ಅಂಧಕಾರವು ಗಾಢವಾಗಿ ಕವಿದಿದ್ದಿತು. 
ರಾಜನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಪಾಠವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ವಾವುನ ಭಟ್ಟನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಹೆಗಲೂ ವಿಶೇಷ 
ಸಂಚಾರಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಶಾಣುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೀದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ಯಾರ ಸುಳಿವೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಗಂಟಿ 
ಹೊಡೆದ ಮೇಲೆ ರಾಜನು ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಸಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಸದ್ದಾಯಿತು. ರಾಜನು ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಲು ಯಾರೋ ಕನ್ನಡಿ 
ಯನ್ನು ಕುಯ್ಯುವಂತೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಅನನು ವಾಮನಭಟ್ಟಿ ನಿಗೆ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಜನ ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಬೀದಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಬೀದಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ಕಳವು ೫೭ 


ಕಾದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. "ಬಂದಿರುವರು ಇಬ್ಬರೇ ; ಒಬ್ಬನು ನೂಲೇಣಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ: ಕಿಟಿಕಿಯ ಕನ್ನಡಿ 
ಯನ್ನು ಕುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಬೀದಿಯಲ್ಲೇ ಕಾದಿದ್ದಾನೆ. 
ಒಳಕ್ಕೆ ಬರುವವನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ನೋಡೋಣ' ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದವನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಕನ್ನಡಿಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಸದ್ದಾಗು 
ವುದೆಂದು ಅದನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ತೆಗೆದು ಕಿಂಡಿಯಿಂದೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿ 
ಬಾಗಿಲ ಚಿಲಕವನನ್ನು ತೆರೆದು ಕೊಟಿಡಿಯೊಳಕ್ಕ ಇಳಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನೋಡಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸೊಂಟಿದಿಂದ ಬೀಗದೆ ಕೈಗೊಂಚಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
ಆ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಇವನು ಬರಿಯ ಕಳ್ಳ; ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯುವುದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೆನು. ಕಳ್ಳನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬೀಗವನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಸರಿಯಾದ ಬೀಗದಕ್ಕೆಯನ್ನು 


ಕ್ರೌ 


೩ 
ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಸರಿಯಾದ ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವನು ಅಂಗಿಯ 


ಜೇಬಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಯಾವುದನ್ನೋ ತೆಗೆದು ಅದರ ಹಿಡಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಒತ್ತಲು ಒಂದು ಮಂದವಾದ ಬೆಳಕು ಹೊರಟಿತು. ಅದರಿಂದ ರಾಜನು 
ಕಳ್ಳನ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಓಹೋ, ಇವನೇ? ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಕೊಂಡನು. 

| ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡು, ವಾಮನಭಟ್ಟಿನು ತನ್ನ ಕೈ 
ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಾಜನು ಸುಮ್ಮನಿರೆಂದು ಸನ್ನೆ 
ಮಾಡಿ, ಬೇಗ ಬೇಗ ಉಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಂದು ಉಕ್ಸಿನ ಕನಚ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಉಡುಪನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, 
ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡನು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದವನು ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ನೋಡಲು, ಅವನು ಒಂದು ಕಡೆ ಕುಳಿತು ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾ 
ಡುವವರನ್ನು ಲಕ್ಷ ಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಿದ್ದ ಕಳ್ಳನ ಜಾಡೆಯನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು ನಸುನಕ್ಕು, “ನಾನು 
ಕೂಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬಾ” ಎಂದು ವಾಮನಭಟ್ಟಿ ನಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿ 


೫೮ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ಒಂದು ಲಾಂದರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಕಳ್ಳ ಸಿದ್ದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ತೆರೆದು, ಮ ಮುಚ್ಚಳನ ನ ತೆಗೆದು ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಬೆಳಕಿನಿಂದ ತುಂಬಿಸಿದನು. ಆದನ್ನು “ಕಂಡು ಹಳ ನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ರ ರ್ಯವಾಗಿ. 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 03] 


ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಿನ್ನ ಬಿಡದ ವಿಧಿ 


ಕಳ್ಳನು ಅತ್ತಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ರಾಜನು " ಓಹೋ 
ಕದರ್ಥಕರೇ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಿ ರಿ?” ಎಂದನು. 

“ನಿರ್ಮಲಾನಂದರು | ನಿರ್ಮಲಾನಂದರು! ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿರು 
ವಾಗ ಇವರು ಹೇಗೆ ಬಂದರು?” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ 'ಕದರ್ಥಕನು 
ಸ್ವಂಭೀಭೂತನಾಗಿ ಕ್ಲೆಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀಗದಕಯ್ಯ ಗೊಂಚಲನ್ನು ತೊಪ್ಪನೆ 
ಕೆಳೆಗೆ ಹಾಕಿದನು. ರಾಜನು ಕಿಟಿಕಿಗೂ ಕದರ್ಥಕನಿಗೂ ನಡುವೆ ನಿಂತು 

"ನಾನೇ ನಿರ್ಮಲಾನಂದನು. ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾಸಕಶಕ್ತಿಯು ಇನ್ನೂಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಇದೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಹೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡ 
ಒಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಗುರುತು ಓಡಿದೆ. ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹೆನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳ ತನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆಯೋ?ಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ ಆನಂದರೇ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನ ನಗೆ ತಿಳಿಯದು.” 

“ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕುಯ್ದ ಕಟಕಿ ಮಸಕುಮಾಡಿದ ದೀಸ ಬೀಗದಕ್ಕೆ 
ಭು ಅರ್ಧ ಕದ ವೆಟ್ಟಗೆ ಇವೇ ನೀನು ಏಶಕ್ಕ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವು? ಸ ರಾಜನು ಜೇ ಕದರ್ಥಕನಿಗೆ 
ಮಾತೇ ಹೊರಡಜಿ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಬಂದಿಶಾಲೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ವನು ಹೇಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆ?” 

"ಸಾ ಮೀ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಧರ್ಮಿಷ್ಠರು ಬಿಡಿಸಿದರು.? 

“ಅನರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡರು!” 


ಬೆನ್ನ ಬಿಡದ ವಿಧ ೫೯ 


“ಸ್ವಾಮೀ, ಹೊಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟುದು.” 

“ಎಲ್ಲಾ ಪಾತಕೆಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುವುದು.” 

“ದಾರಿದ್ರ ಬ ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ದಾರಿದ್ರೆ )ದೋಷ.? 

“ಛೇ! ಸುಳ್ಳು ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ? ದರಿದ್ರನಾದರೆ ತಿರುಸನನ್ನು 
ಎತ್ತು; ಕಳ್ಳತನ ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಐನತ್ತುಸಾವಿರ ವರಹೆಗಳು ಬಾಳುವ 
ವಜ್ರದುಂಗುರವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟೆನು; ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ಬಂದ 
ಹಣದಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಸದೆ ಆದರ ಜತೆಗೆ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಹಾರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆ ವರ್ತೆಕನನ್ನು ಕೊಂದೆ. ಅದೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದೋಷವೋ?? 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಆ ಕೆಲಸ ನಡೆಯಿತು. 
ಈ ಸಾರಿ ಕ್ಷಮಿಸಿದರೆ ಮುಂದೆ ಎಂದಿಗೊ ಇಂತಹೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರೆನು.” 

“ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕುತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ ?” 

“ಆನಂದರೇ, ತಾವು ಒಬ್ಬರೇ ಇದ್ದೀರೋ ? ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪೋಲೀಸಿನವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀರೋ ಚತ 

“ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ಈ ಸಾರಿಯೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” 

ಆಗ ಕದರ್ಥಕನು ಎರಡು ಕ್ಸಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದೆನ: 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು “ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಮಹಾತ್ಮರು; ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ನನಗೆ ಯಾರೂ ಗತಿ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಾರಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೂಟ್ಟಿರೆ ನಾನು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಮಗೆ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. ಮುಂದೆ ಇಂತಹೆ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

“ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂದಿಶಾಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದವನು ಯಾರು?” 

“ವಿಜಯಧ್ವಜರು.” 

"ಅವನು ಇನ್ನಾರನ್ಹಾದರೂ ಬಿಡಿಸಿದ 9? 

“ಕುಂ. ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರದತ್ತ ನೆಂಬುವನನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿದರು.” 

ಕ ಭದ್ರದತ್ತನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ೪” 


೬೦ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


"ಅವನು ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮಗನಾಗಿದ್ದಾನೆ.” 

"ಅದು ಹೇಗೆ?” 

“ಅವನು ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಮುಗ. 

“ಆ ಶ್ರೀಮಂತನ ಹೆಸರೇನು?” 

"ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹೆ” 

“ಏನು? ಭದ್ರದತ್ತನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನ ಮಗನೇ ?” ಎಂದಾ 
ಆನಂದನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಕದರ್ಥಕನು, 

“ಮಹಾಸ್ಟಾನೀ, ಅಹುದು. ಆ ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವರ್ಷಾಶನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ” 

"ಹಾಗೋ ! ಭದ್ರದತ್ತನಿಗೆ ಈಗ ಯಾವ ಹೆಸರು?” 

“ಶ್ರೀಮಂತ ಅನಂತರಾಜು.? 

“ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿರುನನನೋ?” 

ಅಹುದು.” 

“ಅವನು ಶ್ರೀಮಂತ ದುರ್ಮತಿಗಳ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾ ನೆಯಲ್ಲವೇ ?” 

“ಅಹುದು ಸಾಮೀ.” 

"ಅವನು ಇಂಥವನೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀನು ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೀಯೆ [1 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಅನನು ನನ್ನ ಜತೆಗಾರ; ಅವನಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವು 
ದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರುವುದು ನನಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ.” 
'` “೫ “ಸ್ಪರ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಕಳ್ಳ ಸಹಾಯ. ಅವನು ಇಂಥವನನೆಂದು 
ದುರ್ಮತಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೂ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕೆಲಸ” ಎಂದು ಆನಂದೆನು 
ಹೇಳಲ್ಲು ಕದರ್ಥಕನು, 

“ಸ್ವಾಮೀ , ತಾವು ಹಾಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಕೂಡದು” ಎಂದು ಬೇಡಿ 
ಹೊಂಡನು. 

“ಏಕೆ ?? 

“ತಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಾಶಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ.” 


ಬಿನ್ನ ಬಿಡದ ವಿಧಿ ೬೧ 


“ನಿಮ್ಮಂಥ ಪಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪು. ನಾನು 
ಈ ಸಿಂಗತಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯ ಶಿಳಿಸುತ್ತೆ ನೆ" ಎಂದು ಆನಂದರು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಕದರ್ಥಕನು ತನ್ನ ದಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ್ದ ಕಠಾರಿ 
ಯನ್ನು ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿರಿದು “ಇನ್ನು ನಲ ತಾವು ಎಂದಿಗೂ 
ಹೇಳಲಾರಿರಿ” ಎಂದು ಆನಂದನ ಎದೆಯನ್ನು ತಿವಿದನು. ಕಠಾರಿಯು 
ಮೊನೆ ಬಗ್ಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪುಟಹಾರಿ ಬರಲು ಕದರ್ಥಕನು ಅಶ್ರರ್ಯಪಟ್ಟಿನು. 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಆನಂದನು ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ತಿರುವಿದೆನು. 
ಆ ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕದರ್ಥಕನು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲ್ಕು 
ಆನಂದನು ಅವನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನಿಟ್ಟು “ಎಲಾ ನೀಚ! 
ಪಾಪಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡಬೇಕು” ಎಂದನು. 

ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕದರ್ಥಕನು “ಬೇಡ, ಬೇಡ!” ಎಂದು ಅವನ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆನಂದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ 
“ಹೋಗಲಿ, ಏನು” ಎಂದು ಎದೆಯಮೇಲಿಟ್ಯದ್ದ ಕಾಲನ್ನು ತೆಗೆದನು. 
ಬಳಿಕ ಕದರ್ಧಕನು ಎದ್ದು, “ಅದೇನು ಕೈಯ್ಯೋ ? ಎಸ್ಟು ಯ 
ಅಪ್ಪಪ್ಪ ! ನನ್ನ ತೋಳೇ ಮುರಿದುಹೋಯಿತು.*” ಎಂದು ಕು ನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. 

“ನಿಮ್ಮಂಥ ಕ್ರೂರಜ ಂತುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲೋಸುಗ ದೇವರು ತಕ್ಕ 
ಬಲವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮದಯಾಳುವಾದ ದೇವರ 
ನಿಯಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜೀವಸಹಿತ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವಂತೆ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಡು” ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಾಗದ ಲೇಖಿನಿ ಮಸೀಕುಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ನನಗೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಾರದು.? 

“ಸುಳ್ಳು, ಬರೆ” ಎಂದು ರಾಜನು ಗದ್ದರಿಸಲು ಕದರ್ಥಕನು ಬೆದರಿ 
ಆನಂದನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದನು. ಅದೇನೆಂದರೆ : 

“ಶ್ರೀಮಂತ ಧನಾಗಾರಪತಿ ದುರ್ಮತಿಗಳ ಸಮಕ್ಷಮಕ್ಕೆ 

“ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 


೩೨ ರಾಜಾಮುಲಯುಸಿಂಹೆ 


ಅಸಪೇಕ್ರಿಸುತ್ತ ಲಿರುವ ಅನಂತರಾಜುವೆಂಬುವನು ಶ್ರೀಮಂತನ ಮಗನಲ್ಲ. 
ಅವನು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಕೂಲೆ ಮಾಡಿ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ನರಳು 
ತ್ರಿದ್ದವನು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ದಿನ ಬಂದಿಶಾಲೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದೆವು. ಅವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಭದ್ರದತ್ತ. ಅವನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾರೋ 
ಅನನಿಗೇ ತಿಳಿಯದು. ನಿಜವಾದ ಹೆಸರೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” 

“ಇಗೋ ಸ್ವಾಮೀ, ಬಳಿದ? 

“ರುಜು ಮಾಡು.” 

“ನನ್ನನ್ನು ಹಾಳುನಾಡಿಬಿಡುತ್ತೀರಾ?? - 

“ನಿನ್ನ ನಾಶವನ್ನು ಕೋರುವನಾಗಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೋಲೀಸಿ 
ನನರ ಕ್ಫಗೆ ಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಲೇಖನವು ದುರ್ಮತಿಯ ಕೈಗೆ 
ಸೇರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ನೀನು ಯಾವ ವಿಧನಾದ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆಗುವೆ. 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ರುಜು ಹಾಕು” ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲು ಕದರ್ಥಕನು 
ರುಜು ಹಾಕಿ ಧನಾಗಾರಪತಿ ದುರ್ಮತಿಗಳಿಗೆ ಎಂದು ವಿಳಾಸವನ್ನು 
ಬರೆದನು. ರಾಜನು ಆ ಲೇಖನವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ಕೊಂಡು "ಇನ್ನು ತೊಲಗು” 
ಎಂದನು. 

"ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ?” 

"ಹೇಗೆ ಬಂಡೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗು.” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನಾನು *ೆಟಿಕಿಯಿಂದೆ ಇಳಿಯುವಾಗ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರೋ? 

“ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ. 
ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ವಜ್ರದುಂಗುರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ; ಅದನ್ನು 
ಮಾರಿ ಬಂದ ಹೆಣನನ್ನು ಇಟ್ಟೆ ಕೊಂಡು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರದೆ ದುರಾಸೆಯಿಂದ 
ಕೊಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ವಿಜಯಧಜನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂದಿಶಾಲೆಯಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ. ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಲು ಬಂಡೆ.” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಇದೊಂದು ಸಾರಿ ಕ್ಷಮಿಸಿ ನೋಡಿ.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಹೋಗು ; ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಿಡಾರನನ್ನು 
ಸೇರಿದಲ್ಲಿ ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ, 
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ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 
ಡಿ “ತಮ್ಮಿಂದ ಯಾನ ಅಸಾಯವೂ ಉಂಟಾಗದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ 
ನನ್ನ ಬಿಡಾರವನ್ನು ಸೇರುಕ್ತೇನೆ.” 

“ಎಲಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಗೋಜಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಥೈರವಾಗಿರು” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆನಂದನು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಆಗ 
ಕದರ್ಥಕನು ನೂಲೇಣಿಯಿಂದ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಇಳಿದು ತೋಟದ 
ಗೋಡೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬೀದಿಗೆ ದುಖ್ಮುತ್ಟುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ನನು ಸರ್ರೆಂದು ಓಡಿಬಂದು ತನ್ನ ಬಾಕೆನಿಂದ 
ಅನನ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕಾವೃತ್ತಿ ಬಲವಾಗಿ ತಿವಿದನು. 
ಕದರ್ಥಕನು ಒಡನೆಯೇ ಜ್ಞಾನತನ್ಪಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಅವನು ಸತ್ತ 
ನೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಆ ಘಾತುಕನು ಓಡಿಹೋದನು. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ *ಟಿಕಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆನಂದನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು 
ಕದರ್ಥಕನು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಲಾಂದರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಾಮನ 
ಭಟ್ಟನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಬಂದು “ಅಯ್ಯೋ 
ಯಾರೂ ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ಓಡಿಹೋದನಲ್ಲಾ!” ಎಂದು 
ದೀನಸ್ಪರದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. “ಏನು ಸಮಾಚಾರ?” ಎಂದು ಆನಂದನು 
ಹೇಳಲು ಕದರ್ಥಕನು "ಎನು ಗಂ! ಎಷ್ಟು ರಕ್ತ! ನನ್ನ ಪರಿಣಾಮವು 
ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು” ಎಂದು ಪುನಃ ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು.॥ ಆಗ ಅನಂದನು 
ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ಕೂಗಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಮುಕುಗಾತೆ ಆಸ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ವಾಮನಭಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಕದರ್ಥಕನ ಮೈಯಮೇಲಿದ್ದ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಿಸಿ ಗಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದುಕೊಂಡು ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿ ವಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಾರೆಂದು 
-ವಾಮನಭಟ್ಟನನ್ನು ಕಳುಹಿದೆನು. 

“ಅಯ್ಯೋ | ಇವನಿಗಾದ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಇವನು ಎಷ್ಟೋ ನೆಮ್ಮದಿ 
'ಯಾಗಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಬೆನ್ನು ಬಿಡದು ವಿಧಿ ಎಂಬುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಆನೆಂದನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕದರ್ಥಕನು ಪುನಃ ಕಣ್ಣ ಬಟು 

“ಸ್ವಾಮೀ ಆನಂದರೇ, ನಾನೇನೋ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕೊಂದ 
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ಆ ಘಾತುಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅರಿಕಯೊಂದಿಜಿ. ಅದನ್ನು ತಾವು ಅಗತ್ಯ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು.” 

“ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಅಯ್ಯೋ! ಅವರು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೋ? ಅದರೊಳ 
ಗಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವಂತಿದೆ. ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ವೈದ್ಯನನ್ನು 
ಕರೆಸಿ.” 

“ಅವನಿಗೂ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೇನೆ.” 

"ಆ ಪಾಪಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದೆ.” 

"ಅವನಾರು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” 

“ಭದ್ರದತ್ತ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಕಳವು ಮಾಡಬಂದರೆ ರಾಜನನ್ನು ನಾನು 
ಕೊಲ್ಲುವೆನೋ ಅಥವಾ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಬುನನೋ, ಹೇಗಾದರೂ 
ತನಗೆ ಅನುಕೂಲನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ನನಗೆ ಈ ಮನೆಯ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಎರಡೂ ಆಗವಿ ನಾನಿಳಿದು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ.” 

ಅದು ಹೇಗೆ ಅವಸಿಗನುಕೂಲ ?” 

“ತಾನು ರಾಜನ ಮಗನಾದುದರಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದರೆ 


ಅವನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ತನಗೆ ಬರುವುದೆಂದೂ, ರಾಜನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ' 
ನನ್ನಿಂದ ತನಗೆ ಯಾನ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಟಾಗದೆಂದೂ ಅವನ ಯೋಚನೆ. ` 


ಅಯ್ಯೋ, ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವಂತೆ ಇಡೆ” 
ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆನಂದನು ತನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ ಸಣ್ಣ 
ಸೀಸೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ದ್ರಾನಕನನ್ನು ಅನನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅದು ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕದರ್ಥಕನು 
“ಉಸ್‌ ಅಪ್ಪಾ, ಈಗ ಜೀನ ಕೂಡಿತು. ಸ್ವಾಮೀ ಇನ್ನೆರಡು ತೊಟ್ಟ 
ಬಿಡಿರಿ” ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆನಂದನು “ಇನ್ನೊಂದು ತೊಟ್ಟ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಈಗಲೇ ಹೋಗುವುದು” ಎಂದನು. 

“ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾವಾ 


ವರೂ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ.” 


ಮ ಸುಸ್ತ್‌: 
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“ಅಪ್ಪಾ! ನಾನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ನೀನೇ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಅನುಕೂಲ. 
ಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ಹೇಳುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ, ಅದಕ್ಕೆ ರುಜು 
ಮಾಡು.” 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ ಹಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ.” 

"ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ಹೇಳು.” 

“ನ್ಯಾಯಾಧಿಸರಿಗೆ. ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ೫೯ನೆಯ ಬಂದಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಭದ್ರದತ್ತನಿಂದ ನಾನು ತಿನಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ » ಎಂದು 
ಕದರ್ಥಕನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಆನಂದನು ಬರೆದು ಅವನಿಂದ ರುಜು 
ಹಾಕಿಸಿದನು. 

"ಅನಂದರೇ, ಆ ಚಂಡಾಲನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಟೇ 
ಸಾಕೋ? ಇದು ಸಾಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾವು ನ್ಯಾಯಾ ಧಿ 
ಪತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಶೂಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಆತ್ಮವು ತ್ರಪ್ತಿ ಸಡಲಾರದು.” 

“ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಹೇಳಿರುವುದರ ಜತೆಗೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದುದನ್ನೂ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಸಾಯಿ.” 

“ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದೇನು ?” 

“ನಿನಗೆ ಈ ಮನೆಯ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ರಾಜಮಲಯಸಿಂಹನಿಗೆ 
ನೀನು ಬರುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದು, ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬಂದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದು ನೀನು ಇಳಿಯುವ ಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಓಡಿ 
ಬಂದು ನಿನ್ನ ನ್ಪ್ನು ತಿವಿದುದು.” 

“ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದಿದ್ದು ಅವನು ನನನ ನ್ನು ಕೊಂದರೆ ತಾವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೋಡುತ್ತಿ ದ ರಲ್ಲಾ 3 

“ನಿನ್ನ ಬಿಡಾರವನ್ನು ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಸೇರಿದರೆ ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮನ್ಸಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ; ಅನಂತರ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಮೊದಲೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲಾ ; ರಿನಗೆ ಜ್ಞ್ಞಾಪಕವಿದೆಯೋ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ದೇವರು ಭದ್ರದತ್ತನನ್ನು ಕಳುಹಿದನೆಂದು ನಾನು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದೆನು.” 

೨ 
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“ದೇವರು, ದೇವರು; ದೇವರೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಅವನಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಏಕೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಿತು? ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡಿ 
ಗಾಗಿ ಹೀಗೆಲ್ಲ ದೇವರು ದಿಂಡರು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ದೇವರು 
ಎಂಬುದಾನವ್ರದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಂಬುವುದೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ಅಪ್ಪಾ, ಹಾಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬೇಡ. ದೇವರನ್ನು ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಂಬಿದರೆ ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ಕೈಬಿಡನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಿ” 

“ಸ್ವಾಮೀ ಈಗ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ತತ್ತ ಬೋಧನೆಯೇನೂ ಬೇಡ; 
ವೈದ್ಯನನ್ನು ಮೊದಲು ಕರೆಸಿರಿ. ಅವನು ಬಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ 
ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು.” 

“ವೈದ್ಯನು ಬಂದು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ನೀನು ಬೇರೆ ಬದುಕಲಾರೆ. 
ನಾನು ಆ ದ್ರಾವಕದ ಎರಡು ತೊಟ್ಟನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಬಿಡದಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ನೀನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ನೀನಿರುವ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳು.” 

“ನೀವು ಅಪೂರ್ವ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು. ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲದ 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ.” 

“ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಬಂದಿ ಶಾಲೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದಾಗ ನೀನು ಅದನ್ನು ತನ್ಸಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ದೇವರು ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಅನಂತರ ದೇವರಿಗೆ ಕರುಣೆ 
ಯುಂಟಾಗಿ, ಯಾವನಿಗೆ ಕಾರಾಗೃಹ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿತೋ ಅವನಿಂದಲೇ, ನಿನ್ನ 
ದಾರಿದ್ರ (ಪು ತೀರುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ರತ್ನವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಎನು ತೃಪ್ತಿ ಸಡದೆ ಆ ರತ್ನವನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದ ವರ್ತಕನನ್ನು ದುರಾಸೆಯಿಂದ ಕೊಂದು ಪಾಪವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡೆ; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿತು. ನೀನು ಬಂದಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ದೇವರು ನಿಜಯಧ್ವ ಜನ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನೂ ಬಗೆ 
ಯೆದೆ ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಕಳವು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆ. ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಬೇಸರಹುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು 


ಬಿನ್ನ ಬಿಡದ ವಿಧಿ ೬೭ 


ಈಗ ಭದ್ರ ದತ್ತ ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು ? 
8 2 ಮೀ ಇ ಸಾಯುತ್ತೇನೆ. ಆ ಚಂಡಾಲ ಭದ್ರದತ್ತನು 
ತಪಿ ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ದೇವರಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನೂ ಏತಕ್ಕೆ 


ವಿ 
ಶಿಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ ಟಿ 


4 “ದೇವರ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ತನ್ಪಿಸಲಾರರು. ಅವನಿಗೂ ತಕ್ಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಯಾಗುನುದು.” 

“ನನ್ನ ನ್ನು ಅವನು ಕೋ ಲುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀವು ನನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡದೆ ತಬಿಸ್ಫರಾಣಿದ್ದಿ ರಿ: ನಿಮ್ಮ ನ್ನೂ ದೇವರು ಶಿಕ್ರಿಸದಿರನು.” 

“ನನ್ನ el” ಎಂದು ಹ ನಗುತ್ತ ಕದರ್ಥಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
“ನೀನು ವ ಕೆಲಸ ತಪ್ಸ ೦ದು ನೊಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಾ ನಿನಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ಕೈಯೆತ್ತಿದೆ; ಆದುದರಿಂದ ದೈವಚಿತ್ತವಿದ್ದಂತಾಗಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದೆ ನು 

ಆಧ ಸೈವವೂ ಇಲ್ಲ, ಚಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲೆ ನೋ 
ನೀವೂ ಗಟ ಬಲ್ಲಿರಿ.” 

“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪಿ! ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ  ದೇವರಿರುವುದೂ ಸತ್ಯ; 
ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿದನರಿಗೆ ಇಹಸರಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿಯು 
ದೊರೆಯುವುದೂ ಸತ್ಯ. ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡು ಕ ಯೊಡ್ಡಿ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿದರೆ « ಕ ಎಂದಿಗೂ ಕೃ ಬಿಡನು.” 

“ಜೀನರೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಪ ಪಾರ್ಥನೆಯೇತಕ್ಕು ಗ 

"ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಅವನಿರುವುದಕ್ಕೂ, ನಂಬಿದನ ರನ್ನು ಅವನು 
ಕೃ ಬಿಡನೆಂಬುದಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ನನಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿನತ್ತ ನೆ ಲ್ಲ po 
ನನ್ನನ್ನು ಧನಿಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಾನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸಿದುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ “ನಗೆ ಕರುಣಿ 
'ಸಿದ್ದಾನೆ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಯಾರು?” 

“ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡು.” 

“ನೀವು ನಿರ್ನುಲಾನಂದರು.” 


೬೮ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಹೆ 


"ಈಗ ನೋಡು” ಎಂದು ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದನು. | 

“ಆ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವೇ ನಿಜಯಧ್ವಜರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೆ' 

"ನಾನು ಆನಂದನೂ ಅಲ್ಲ, ವಿಜಯದ್ರಜನೂ ಆಲ್ಲ. ನಾನು” 
ಎಂದು ಅವನ ಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಆಗ ಕದರ್ಥಕನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ “ಸ್ವಾಮೀ, ದೇವರೇ, ಇದು 
ವರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬದೆ ನಾನು ಗತಿಹೀನನಾದೆನು.  "ಗತಿವಿಹೀನರಿಗಕಟ 
ನೀನೇ ಗತಿಯೆಲ್ಸೆ ಗೋವಿಂದ ರಿಪುಬಾ | ಧಿತರಿಗಬಲರಿಗಾರ್ತರಿಗೇ ನೀ 
ಪರಮಬಂಧುವಲಾ |’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ದೇವ 
ರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದನು 
ಹ ಸ್ಟನಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಪಾಹಿಯು ಸದ್ಗತಿ ಹೊಂದಿದನು ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕದರ್ಥಕನ ಕೊಲೆಯ ವನರ್ತಮಾನನು 
ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿತು.  ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ರಾಜನು ತಾನಿಲ್ಲದನೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದು ನಡೆಯಿತು; ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ನಿರ್ಮಲಾನ:ದರು ಆದನ್ನು ತನಗೆ" 
ಹೇಳಿದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಭದ್ರದತ್ತನ ಹೆಸರು ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ಬಾಗಲೆಲ್ಲಾ 
ಭದ್ರಕನು ಬೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದನು. ನ್ಯಾಯಾಧಿ ಸತಿಯಾದ ವಲ್ಲಭದೇನನು ಬಂದು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭದ್ರದತ್ತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರುವಂತೆ ಸೋಲೀಸಿನನರಿಗೆ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

ಮೂರು ವಾರಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು ; ಆದರೂ ಭದ್ರದತ್ತನು ಸಿಕ್ಕ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ಅನಂತರಾಜುವು ವಿಲಾಸಿನಿಯ ಸಂಗಡ ತನ್ನ 
ಮದುವೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದನು... ಈ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭದ್ರದತ್ತನನ್ನು 
ಮರೆತರು. 


ವಿಚಾರಣೆ ೬೯ 


ಐನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಚಾರಣೆ 


ಭದ್ರ ಸಿಂಹನು ಉದಯಸಿಂಹನ ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೂರು ವಾರಗಳು 
ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದವು; ಅವನ ಹುಟ್ಟೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ 
ನೆಂಬುದೇ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಶೂಡಲೆ ಉದಯಸಿಂಹನು “ಭದ್ರ ನಿಂಹ, ಇಷ್ಟು ದಿನ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ? ನಾನು ಸಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇತೆಂದಿದೆ : ಗೆ ಬಂದು 
ದನ್ನು aus ಶುಭಸೂಚಕವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ಜಿ” ಎಂದನು. 

“ ಅಪ್ಪಾ, ಉದಯ! ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲ್ಕ ದ್ರವ್ಯ, ದೇಹ 
ಶ್ರಮ ಯಾವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಯವನದೇಶಕ್ಸ ಹೋಗಿ ಈಗತಾನೇ 
ಬಂದೆನು.” 

“ನೀನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆಯಾ?” 

“ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನ ವಿಷಯ ಹಾಗಲ್ಲ; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆನು.” 

"ಅದೇನು ಸಮಾಚಾರ? ಮೊದಲು ಹೇಳು.” 

“ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ಮೋಸಹೋದಿಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತೀಯೋ? ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಹೇಳು.” 

“ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಸಮಾಚಾರ ನಿಶ್ಚಯ” ಎಂದು ಭದ್ರ 
ಸಿಂಹನು ಹೇಳಲು ಉದಯಸಿಂಹನ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲ ಬೆವತು ಮುಖವು ಬಿಳ್ಳೇರಿ 

ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಾತೇ ಹೊರಡದೆ “ಅದು ನಿಜವೋ ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

“ಇಗೋ ನೋಡು, ಅಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗಳು ನಾಲ್ವರು ನಿಜವೆಂದು 
ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ” ಬಂದು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಅದನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ ಉದಯಸಿಂಹೆನು 


೭೦ ಇಜಾನುಲಯಸಿಂಖೆ 


“ಭದ್ರಸಿಂಹೆ, ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು ನನ್ನೊಡನೆ "ಅವನ ಸ್ನೇಹ 
ವನ್ನು ವೃಥಾ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ ; ಅವನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಿ ಈ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿಕೋ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹವು ನನಗೆ ಉಳಿಯಿತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ 
ತುಂಬ ಸಂಕೋಷವಾಗುತ್ತಡೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
ಉತ್ತರಕ್ಷಣದವ್ಲಿಯೇ ಕಾಗದನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖವು ಬಂದಿತು. 

"ಪುನಃ ಸಂಕಟವೇತಕ್ಸೆ ?” ಎಂದು ಭದ್ರಸಿಂಹೆನು ಕೇಳಲ್ಲ, ಅವನು, 

“ಭದೃಸಿಂಹೆ, ನನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶೂಲ ನಟ್ಟಿಂತೆ ಆಗಿದೆ; 
ಅದರ ವೇದನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಿಂದಲೂ ವಿಶ್ರಾಸದಿಂದಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ ; ಈಗ ಹೇಗೆ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಲಿ? ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಾಳೋ?” 

ನವು ಶೂರನಾಗಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಸಂಕಟಿಸಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಶತ್ರುಗಳಾರೋ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಹೋಗದು. ನೀನು ಈಗಲೇ ಭೃರ್ಯ 
ಗೆಟ್ಟಿಕೆ ಮುಂದೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಒದಗುವ ಕಪ್ಪ ಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಏನು ತಾನೇ 
ಮಾಡಬದ್ಲೆ [ತ 

"ನೀನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ?” 

“ನನ್ನ ಅಭಿಸ್ರಾಯೆನೇನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ.” 

‘ey ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟವರು ಯಾರು?” 

“ನೀನು ದುರ್ಮತಿಯೆ ಮಗಳನ್ನು ಮದುನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರೀಯೋ?” 

ಆ ನಿಚಾರವೇಕ ?” 

“ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಹಾಗೆ ಇದೆ.” 

"ಅದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಕೋಪಾವಿಸ್ಟನಾಗಿ 
ಕೇಳಲು, ಭದ್ರಸಿಂಹನು, 

“ನಾನು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ನೀನು ವಿಸರೀತಾರ್ಥಮಾಡಬೇಡ ; ನನಗೆ 


ವಿಚಾರಣೆ ೭೨ 


ತೋರಿದುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ತಿಳಿಯದು.” 

“ಆ ಮದುವೆಯು ನಿಂತುಹೋಯಿತು.” 

“ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬರೋಣ ಬಾ; ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅವನು ಯಾವ 

ಶ್ಲೆಯೆನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ನಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ನಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು 
ಸ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು ” ಎಂದು ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಹೇಳಲು, 
ಉದಯಸಿಂಹನು ಒಬ್ಬ ಅವನ ಜಶೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. 

ಇಬ್ಬರೂ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು, 

“ಓಹೋ! ಇತ್ತ ಬಿಜಯಮಾಡಬೇಕು. ನೀವು ಒಂದಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಸಮಾಧಾನ ವೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗಿ ಹೋಯಿತೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ” ಎನ್ನಲು, ಭದ್ರಸಿಂಹನು, 

“ಆ ಹೊಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸತ್ತಿತು. ಅದನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಮರೆತುಬಿಡೋಣ.” 

«ದ್ರ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಉದಯಸಿಂಹರಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನು ಖನ್ನನಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡ್ಕು 

“ಉದಯಸಿಂಹರೇ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾದಮೇಲೆ ಕೂಡ ಏಕೆ 
ಹೀಗೆ ಖಿನ್ನ ರಾಗಿದ್ದೀರಿ: 7 

"ನನಗೆ ತಲೆ ನೋವು.” 

“ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಔಷಧವಿದೆ.” 

"ಅದೇನು! 1 

“ಪ್ರ ವಾಸ.” 

ಸ ಸ 

“ನನಗೂ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿದೆ; 
ನೀವು ಬಂದರೆ ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

“ನಿಮಗೆ ಬೇಸರ ಹುಟ ಸರುವುದಕ್ಕ ಏನು ಕಾರಣ?” 


«ತಳ್ಳ ತನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ: ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದ ಕದರ್ಥಕನನ್ನು 


೭೨ ರಾಜಾಮಲಯನಸಿಂಹೆ 


ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಭದ್ರದತ್ತನು ಕೊಂದನಂತೆ. ಆ ಕದರ್ಥಕನನ್ನು ದುರ್ಮತಿ 
ಗಳೂ ವಲ್ಲಭದೇವರೂ ಬಲ್ಲರಂತೆ ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ಕಳ್ಳ ನನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕದರ್ಥಕನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವನು ಅವನೇಯೋ 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಕಳ್ಳರು ನಿತ್ಯವೂ 
ಬಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಕಾಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ 
ಊರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೊರಗೆಹೋಗಿ ಬರೋಣವೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೀರಿ LG 

“ ಸಮುದ್ರ ತೀರಕ್ಕೆ 4 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

“ ಈ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಬಂಡಿಯು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರಸಿಂಹನೂ ಬಂದರೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ” 
ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲು, ಭದ್ರಸಿಂಹನು, 

“ ನನಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದು; ಇದಲ್ಲದೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೇನು 
ಬರುವುದೋ ಆದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕು.” 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಯಸಿಂಹನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 

“ ಭದ್ರಸಿಂಹೆ, ಆಸ್ಮನೆಂದರೆ ನೀನೇ ಸರಿ” ಎಂದನು. 

ಅನಂತರ ಭದ್ರಸಿಂಹನು “ನನಗೆ ಕೆಲಸವಿದೆ, ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅನನು ಹೊರಟಿಮೇಲೆ ರಾಜನು ಉದಯಸಿಂಹೆನನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ನೀವು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯವರು ಒಪ್ಪು 
ತ್ರಾರೆಯೋ?” 

“ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಕೆಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.” 

"ಹೆಂಗಸರ ಚಿತ್ತವು ಮರದ ನೆರಳಿನಂತೆ.” 


ವಿಚಾರಣೆ ಪಕ್ಕಿ 


“ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನಾಡಾಡಿ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ. ಅವಳು ಬಹು ಬುದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿನಿ, ವಿವೇಕಿನಿ ; ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದ ಹೊರತು ಯಾರನ್ನೂ 
ನಂಬಳು. ನಂಬಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬದಲಾ 
ಯಿಸಳು” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಲು, ಮಲಯಸಿಂಹನು ನಿಟ್ಟುಸಿ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ; ಸಾಯಂಕಾಲ ಹೊರಡೋಣ, ಸಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬನ್ನಿ” ಎಂದನು. 

ಸಾಯಂಕಾಲ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟು ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೊಂದು 
ಗಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಕನು ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದ ಮನೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿ ಊಟ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿದರು. 

ಜು ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಆದು ಅರಮನೆಯೇ: ಅವನು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಅವನ ಸಂಸತ್ತಿನ ಮಹತ್ವನ್ರ ಮುಂದಾಗಿಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಉದಯಸಿಂಕನು ಯಾವ ಕಿರಿಕಿರಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಎರಡು ದಿನಗಳು ಬೇಟೆಯಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ಮಾರ 
ನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಆಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯು 
ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ರ ಜಾಜಿ? 
ಗು. ಕ್ಷೇಮವೇ” ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನು "ತಾಯಿಯವರು 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಕಾಗದನನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿನು. 

“ಇದನ್ನು ಯಾರು ಕೊಟ್ಟರು 2 

“ಭದ್ರಸಿಂಹೆರು” | 

ಉದಯೆಸಿಂಹನು ಕಾಗದನನ್ನು ಓದಿ ಕಿಟ್ಟೆಂದು ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡನು. 
ಕೈಕಾಲುಗಳು ನಡುಗಿದವು ; ಕಣ್ಣು ಮಬ್ಬಾಯಿತು ; ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಬೀಳದಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು 
“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ, ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸ ಫಲವನ್ನು ಮಗನು ಉಣ್ಣ ಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ” ಎಂದುಕೊಂಡು, ಏನೂ ತಿಳಿಯದನನಂತೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. 

ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚೀತರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ನಿನ್ನ ಕುದುರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಊರಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬಲ್ಲುದೋ” ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವನು “ಮಹಾಸ್ತಾಮೀ, ಅದು ಬರುವಾಗಲೇ 


೭೪ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂಪು 


ಎಡವಿ ಕುಂಬಾಯಿತು” ಎಂದನು. 

“ನೀನು ಬರುವಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಜಗಳವಿದ್ದಿತೋ?” 

“ಅಮ್ಮನವರು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ತಮ್ಮನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು.” 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಯಸಿಂಹನು ಅತಿ ಖಿನ್ನನ್ನಾಗಿ ರಾಜನಿದ್ದೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 

"ರಾಜರೇ, ತಮ್ಮ ಸಹೆವಾಸವನ್ನೂ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇನ್ನಷ್ಟು 
ದಿನಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ದೈನಸಂಕಲ್ಪವು 
ಬೇರೆಯಾಯಿತು. ನಾನು ಅಮರಪುರಕ್ಕೆ ಈಗಲೇ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ.” 

“ಅಲ್ಲೇನಾದರೂ ಅನಾಹುತ ಸಂಭನಿಸಿಶೋ?” | 

ಪ್ರುಗ ನನ್ನನ್ನು ಏನೂ ಕೇಳಬೇಡಿರಿ. ಒಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದ ಕ್ಷಣವೇ ರಾಜನು ಭದ್ರಕನನ್ನು 
ಕರೆದು “ನನ್ಮು ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉದಯಸಿಂಹರ ಸ್ವಾರಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸು” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ ರಾಜರೇ, ಒಂದು ಮಜಲಿಗೆ ಈ ಕುದುರೆಯು ಸರಿ; 
ಮುಂದಣ ಮಜಲಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ?” 

“ತಾನು ಏನನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್ಕುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಿದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ.” ` 

“ರಾಜರೇ, ನಾನು ಹೀಗೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಹೊರಡುವುದು ನಿಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. ನಾನು ಹೊರಟಿಮೇಲೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿರಿ. 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಆತುರದ ಕಾರಣವು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗು. 
ತ್ತದೆ” ಎಂದು ಪತ್ರಿಕಯನ್ನು ರಾಜನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೊರಟನು. 

ರಾಜನು ಆ ಸತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಲು ಆದರಲ್ಲಿ “ಈಗ ಕೆಲವು 
ವಾರಗಳ ಹಿಂಜಿ "ಸಿಂಹನಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಮರಪುರದ ಅಧಿಕಾರಿ ವಿಷಯ 
ಲಂಪಟರೆಂಬುವರು ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಸರಾಗಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಕೃತ್ರಿಮ 
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ಸಂಧಾನದಿಂದ ಕೊಂದು ಅನ ವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದರೆಂದು. 
ಪೃಕಟ ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ವಿಷಯಲಂಪಟರು ಈಗ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಸಿಂಹ 
ರಾಗಿದ ದ್ಹಾರೆಂದು. ನಮಗೆ ಕಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ. ಇಂತಹ ದೊಡ್ಡವರಿಂದ ಆ 
ಚಳಕ ೈತ್ಯವು ನಡೆಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿ ವಿಷಾದಸಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದಿದ್ದಿತು. 
ಉದಯಸಿಂಹನು ಅಮರಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮಾರನೆಯ ದಿನ "ಸಮದರ್ಶೀ' 
ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 4 ಟಾ ಈ ನಿಷಯವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಸುತ್ತ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ನೇಳೆಗೆ ಭದ್ರಸಿ ಸಿಂಹನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು ಮನ 
ಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. 

“ಭದ್ರಸಿಂಹ, ನಿನ್ನ ಕಾಗದವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟು 
ಂದೆನು. ಅಪ್ಪನೆಂದರೆ ನೀನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಸ್ತಾ 
ವು ಪುನಃ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾ ರಂಭವಾಯಿ ತಾರಾ 4 

“ನನಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅನ.ಮಾನನು ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಪತ್ರಿಕಾ 
ಸಂಪಾದಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಅನ್ನಾ, ನೀನು ರಾಜಸಿಂಹರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
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ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವನು "ನನಗೆ ಆ ಭಯವಿಲ. ಯವನವೇಶದಿಂದ ಈ 


2 


ವರ್ತಮಾನ ತಂದವರು ಅದನ್ನು ಸ ರ್ಪಾರೀೀ ಕಾಗದಗಳನ್ನು 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದಾ ರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ರಾಜಸಿಂಹರು ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಿ 
tad 

ವೇಕದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ರೆ ಅದು ಆವರ ನಾಶಕೆ 


ತಿ 


ಹಿ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆನು 

“ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ಕೇಳು. ರಾಜಸಿಂಹರು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲಪಾಗಿ ಈ ವಿಷಯವು 


ಸ ಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಆ ದಿನ 
ಎಂದಿನಂತೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನಾಸಭೆಗೆ ಹೋದರು ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಎಂದಿಗಿಂತ 


ಮುಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸಭಿಕನೂ ಒಂದೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಆದನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದರು; ಮತ್ತೆ 


೭೬ ರಾಜಾಮಲಯೆನಿಂಹು 


ಕೆಲವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜಸಿಂಹರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಭಿಕರಿ 
ಗಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ. ಕೇವಲ ಹೀನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ತಟ್ಟಿನೆ ಶ್ರೀಮಂತರಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿದ್ದಿತು. ಆಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನಗು; ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಅವರನ್ನು ಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವರು ; ಗೌರ 
ವಸ್ಥರಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ತಾರಬುದ್ಧಿ, ಅಂತೂ ಎತ್ತ ಕಡೆ ತಿರುಗಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಫೆಟ್ಟೀ. "ತೋಳ ಹಳ್ಳಕ್ತೆ ಬಿದ್ದರೆ ಆಳಿಗೊಂದು ಕಲ್ಲು' ಎಂಬಂತೆ ಈಗ ಅವರ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಅವರು ಸಬೆಗೆ ಬಂದ ಒಡನೆಯೇ ಸಭಾನಾಯ 
ಕನು ಎದ್ದು ನಿಂತು "ಸಭಿಕರೇ, ಈಗ ನಾನು ಓದುವುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ದಯ 
ವಿಟ್ಟು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು. ಈ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜವಾದರೆ ನಮ್ಮ 
ಸಭೆಯ ಗೌರವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ತಕ್ತುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; 
ಇದು ಸುಳ್ಳಾದರೆ ಇಂಥ ವರ್ತಮಾನ ಹೆಟ್ಟಸಿದವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶಿಕೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಅಸೂಯೆಯಿ೧ದ ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳು 
ಬರೆಯುವುದುಂಟು ; ನಮ್ಮ ರಾಜಸಿಂಹೆರೇ ಇದಿರಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಸುಲಭವಾಗುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ "ಸಿಂಹನಾದ' ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದುದನ್ನು ಮೊದಲು ಓದಿ, ಅನಂತರ "ಸಮದರ್ಶಿ' ಎಂಬ ದಿನ 
ಪತ್ರಿಕಯೆಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನೂ ಓಡಿದರೆ 

“ಅಗ ರಾಜಸಿಂಹರು ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಯಾವ್ರದೋ ಒಂದು ಪುಸ್ತುಕ 
ವನ್ನು ಓದುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಯೆವನದೇಶ, ವಿಷಯಲಂಪಟ, ರಾಜಸಿಂಹ ಎಂಬ 
ಮಾತುಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಅವರ ಮನವು ಸಭಾನಾಯಕನು ಓದಿದ 
ಸಮಾಚಾರದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಮುಖವು ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟು ಸುಣ್ಣದ ಗೋಡೆ 
ಯಂತಾಯಿತು. ಅವರ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮರುಕವುಂಟಾಯಿತು. ಶತ್ರುವಾದರೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಉದಾರ ಹೃದ 
ಯರು ಮರುಕವನ್ನು ತೋರುವರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು "ಸಭಿಕರೇ, 
ಇಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದಿಂದಿದ್ದೆನು ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ಈ ವಿಷಯವು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೆ ಸಭೆಯ ಗೌರವವು ಹಾಳಾಗುವುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಬೇಕೆಂದು ಒಪ್ಪಿದರು. ಆಗ ಸಭಾ 
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ಇಯಕನು ರಾಜಸಿಂಹರನ್ನು ಕುರಿತು "ಸ್ವಾಮೀ, ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು 
ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನಿಬೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟುಕಾಲಬೇಕು' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಗ ರಾಜಸಿಂಹರು ಎದ್ದು (ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನರಿವರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಬರೆಯುವು 
ದುಂಟೆಂಬುದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ನಾದರೂ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯ ಬೇಕೆಂಬುದೂ ತಮಗೆಲ್ಲ ವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಊರು, ಹೆಸರು, ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವನೋ ಏನೋ ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರೆನು. ಹಾಗೂ ಈ ಮಹಾಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನಿದ್ದರೆ ನನ್ನಲ್ಲ ಕಲವು ಕಾಗದಗಳಿವೆ, ಅವನ್ನು ತಂದು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು "ಅವರು ಹೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯ” 
ಎಂದರು ; ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ "ಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರಸಂಗವಾದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವುದೇ ಮೇಲು' ಎಂದರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು ರಾಜಸಿಂಹ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು "ಸ್ವಾಮೀ, ಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡುವುದೇ 
ಮೇಲೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುತ್ತಾರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಉತ್ತಮ' ಎಂದನು. ಆಗ ರಾಜಸಿಂಹರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 

"ನರು ಮರಳಿ ಸಭೆಗೆ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ರಾಜಸಿಂಹರ ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವರ್ತಮಾನವು ಊರೆಲ್ಲ ಹೆಬ್ಬಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಸಭಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಕೆಕ್ಸಿರಿದಿದ್ದರು. ರಾಜಸಿಂಹರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷನು "ಸ್ಟಾಮೀ ರಾಜಸಿಂಹರೇ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಹೇಳುವುದು 
ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ದಯೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು' ಎಂದನು. ಆಗ ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆಗಳು ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನಿಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ನಂಬುಗೆಯನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಲು ಅವನ ಬರೆಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕಾಗದಗಳನ್ನೂ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಸಂಗಡ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲೋಸುಗ ಸರ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತತ್ಸೂಚಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮುದ್ರೆ ಯುಂಗುರವನ್ನೂ ಸಭಾ 
ನಾಯಕನ ಮುಂದಿಟ್ಟು, ಗ್ರಹಚಾರವಶಾತ್‌ ಸಮಾಧಾನವಾಗದೆ ತಾವು 


೭೮ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂ೫ 


ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ರಾಜನು ಸತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ. ಸಾಯುವಾಗ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಮ್ಮ ನೋಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದನೆಂದೂ ತಾವು 
ಆವನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದ್ದ ರ ಅವನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ ನೇ ಎಂದೂ 
ಕೇಳಿದರು. 

"ಅವರು, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲರಾಗಿ 
ದ್ವವರು "ಅಯ್ಯೋ, ಸಾಪ, ಇವರಿಗೆ ಆಗದಿ ದ್ವನರಾರೋ ಇಲ್ಲದ ಆಸವಾದ 
ವನ್ನು ತಂದು ಅವಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು 


ಲ. 


ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದು 3 ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಕೂಲ 
ರಾದವರು "ರಾಜಸಿಂಹರು ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿನು ದೂಡ್ಡ ಸಿತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನ್‌ ಪತಿ ತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಕೆದಿರುವ ಸವಸ ಚಾರರವು 
ಸುಳ್ಳಾ ಗಿರಲಾರದು. ತರು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸಾಧಕಗಳು ಇಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ ಸಮ್ಮ ನಿರಬೇಕಾಗಿದೆ' ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ರಲಿದ್ದರು. 

«ಪ್ರ ಈ ಮಧ್ಯೆ ಯಾರೋ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಸಭಾನಾಯಕನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವರು ಆದನ್ನು ಓದಿ ಓದಿ ಕೊನೆಗೆ ರಾಜಸಿಂಹರನ್ನು 
ನೋಡಿ "ಸ್ವಾಮೀ, ರಾಜಸಿಂಹರೇ, ಕ್ಷೌತೀಂದ್ರನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ಮಗಳನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟಿ ಸೈದ್ದನಪ್ಟೆ ; ಅವರು ವಿನಾದರು? 
ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲು, 

“ “ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾನು ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ಅವರು ಎಲ್ಲೋ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದರು 

« "ನೀವು ಅವರನ್ನು pK 

4 "ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿ ತೀಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಯುಗೆ 
ಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನ ರಾಣಿನಾಸದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಓಡಾಡುತ್ತ 
ಲಿದೆ. ಆದ.ದರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅನರನ್ನು ನೋಡಿಪ್ತಿ ನೆ? 

« «(ತರುವಾಯ ಅ; ದರ” ಸುದ್ದಿಯೇ ನಿಮಸೆ ಗೊತ್ತಾ ಎ ಗಲ್ಲ್ಲವೊ | 

8 ಅವರು ದುಃಖಕ ಸಿಕ್ಕಿ, ಹೊಟ್ಟೆ ಗೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸತ್ತುಹೋದರೆಂದು 
ಕೇಳಿದೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕೋಣವೆಂದರೆ, ನನಗೆ 


ತಕ್ಕ ಉಪಪತ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕೃತಾ 


ವಿಚಾರಣೆ ೭೯ 


ವಸ್ತೆಯಾಯಿತು' 

i "ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ರಿಯುಂಟೋ?' 

“ "ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ತೂ ಕೆಟ್ಟೂ ಹೋದರು. ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನ 
ಕಾಗದಗಳು, ಆನನ ಮುದ್ರೆಯ ಉಂಗುರ, ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವುವೂ ಇಲ್ಲ 
ಈ ಸಂಗತಿಗಳು ನಡೆದು ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಾದುವು ; ಹಾಗೇನಾದರೂ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಇಮುನಕೆಗೂ ಜನರು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೇ: ? ಇದಲ್ಲದೆ ಈ 
ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಮಹಾ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು 
ಮುಖತಃ ಹೇಳದೆ ಊರೂ ಹೆಸರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ ತ್ತಲಿದ್ದರೇ? ಅದು 
ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳಲು ಈ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳೇ ಸಾಕು' 

“ «ಈ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಪ್ರತಿಕೂಲರೂ ನಿಜ, ನಿಜ್ಕ' ಎಂದು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು ಎದ್ದು ಥಿಂತು “ಸಭಿಕರ, ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಯಾರೋ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರು 
ವಂತೆ ಈ ಲೇಖನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಿದೆ. ಅವರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಕೇಳುವುದು 
ಉಚಿತವೆಂದು ಏನುಗೆ ತೋರಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕರೆಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದನು. 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಕಕ್ಷ ಒಲನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಅನೇಕರು "ಕರೆಸಿ ಕೇಳು 
ವುದು ಮೇಲು” ಸಃ 

"ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ಈ ಲೇಖನವ 
ಹೇಳಿರಿ? ಎಂದು ಸಭಾನಾಯಕನು ಅದನು ಓದಿ 
ಹೀಗಿದ್ದಿ ಶಾ 

ಸಭ ನಾಯಕರಿಗೆ ಭಿನ್ನಹ: ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಜಾ : ಇದ್ದು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಮಗಳೂ ನಿನಾದರೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲೆನು; ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತಲಿರುವ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಸಭಿಕರಿಗೆ ತ ಪಿಕ ಕರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲೆನು. ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಲಿಯೇ ಕಾದಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಓದಿ) ತರುವಾಯ 
ಆಳನ್ನು ಕೂಗಿ * "ಎಲಾ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿ ಂತಿರುವ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೂಂಡು 
ಬಾ' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

“ಆಗ ದ್ವಾರನಾಲಕನ ಸಂಗಡ ಅವಕುಂಠನವತಿಯಾದ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು 


ಓದುತ್ತೇನೆ, 


ಹ 
ನ್ನ್ನ 
ದನ ಅದರಲ್ಲಿ 


ಲಂ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹ 


ಸಜೆಗೆ ಬಂದಳು. ಅನುಲೇಸನದ ವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಆಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಅವಳು ಯುವತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ಅವಳು ಸಭಾನಾಯಕನ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮುಸುಕನ್ನು ತೆಗೆದು ತಲೆಬಾಗಿದಳು. ಅವಳು ಯವನ 
ದೇಶದವಳು. ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಗ್ಬರಾದರು. 
ಅದುವರೆಗೂ ಎದು ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಜಸಿಂಹರು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಭಯಸಟ್ಟು, ದಿಗ್ಸಾ $ಂತರಾದರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

"ಅಮ್ಮಾ, ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲು ಬಂದಿರುವವಳು ಸೀನೆಯೋ ”' 

“ "ಮಹಾನ್ವಾಮ್ಲೀ ಅಹುದು. 

“ "೨್ರತೀಂದ್ರನ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗ ಎಷ್ಟು ವಯಸ್ಸು ?' 

“ "ವಾಲು 

««ಆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದುದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ?' 

“ ವಯಸ್ಸು ಸಣ್ಣದಾಗಿದ್ದರೂ ಇದಿರಿಗಿದ್ದು ನೋಡಿ ಆಡಿ ಅನುಭವಿಸಿ 
ದವಳಾದುದರಿಂದ್ಯ ಆಗ ನಡೆದ ಸುಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಟ್ಟು 
ಹೋಗಿವೆ. 

«ಆಗಿನ ಸಂಗತಿಗಳು ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರಿಚಯವಾಗಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದರೆ ನಿನಗೂ ಕ್ಷಿತೀಂದ್ರನಿಗೂ ಎನಾದರೂ ಸಂಬಂಧನುಂಟೋ ೪ 

“ “ಸ್ವಾಮೀ ಉಂಟು. ನಾನು ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಮಗಳು' ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಲ, ರಾಜಸಿಂಹನಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾಯಿತು, 

“ “ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನ. 7 

«4 ಕೋಮಲೆ 

“ "ನೀನೇ ಅಸನ ಮಗಳು ಎಂದು ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ? ಆದಕ್ಕೆ 
ಏನಾದರೂ ಸಾಧಕಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟೋ?' 

“ "ಉಂಟು, ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ಇಗೋ, ನಮ್ಮಸ್ಸನು ಬರೆಸಿದ ಜಾತಕ ; 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೆಸ್ತಾಕ್ಷರವೂ ರಾಜಮುದ್ರೆಯೂ ಇವೆ. ಇಗೋ, ಇದನ್ನು 
ಪರಾಂಬರಿಸಬೇಕು. ಇದೀಗ ಇವನು ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಸಂತೆ 
ಬುಲ್ಲಿ ಬಂದಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾರಿದ ಕ್ರಯಪತ್ರ: ಇಗೋ, ಇದೀಗ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿ 


> 


AS 


ವಿಚಾರಣೆ ಳ೧ಣ 


ಯಿಂದ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡ ಕ್ರಯಪತ್ರ' ಎಂದು ಆ 
ಮೂರು ಕಾಗದಗಳನ್ನೂ ಸಭಾನಾಯಕನ ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 

“ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನ ಕೈಬರಹವೂ ರಾಜಮುದ್ರೆಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಕೆಲವರು ಕ್ರಯಪತ್ರವನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂದು 
ಸಭಾನಾಯಕನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಓದಿದನು ;- 

« "ಸೆರೆಯಾಳುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೂ ಸುಲತಾನರ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಆಳು 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಕರ್ಣಕುಂಭನೆಂಬ ನಾನು ರಾಜಾ 
ಮಲಯಸಿಂಹರಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಪತ್ರ - ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಯಜಮಾನರು 
ಸುಲತಾರರಿಗೆ ಒಬ್ಬಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಾಮಯಸಿಂಹರಿಂದ ಎಂಟು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ವರಹ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಸುಲತಾನನಿಗೋಸ್ಕರ ಇಂದಿಗೆ ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಮರಪುರದೆ 
ಸರದಾರರಾದ ವಿಷಯಲಂಪಟರೆಂಬುನರಿಂದ ನಾನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಶ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಮಗಳಾದ ಕೋಮಶೆಯೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದು ವಯಸ್ಸಿನ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಸುಲತಾನರ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಹಿಂದೆ ವಿಷಯಲಂಪಟರಿಂದ ನಾನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಕ್ರಯಸತ್ರವನ್ನೂ ಇದರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ.' 

“ಹೀಗೆಂದು ಸಭಾನಾಯಕನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸಭೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಶಬ್ದ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜಸಿಂಹರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಾತ್ರ ಕೋಮಲೆಯನ್ನು ನುಂಗು 
ವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಗಿಯುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದೆ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಮಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಲೂ ರಾಜಸಿಂಹರಲ್ಲಿ 
ಅನುಮಾನಪಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು ಕೋಮಲೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ 

“ «ಅಮ್ಮ, ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರು ಈಗ ಈ ಉಊರಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಅವರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬಹುದೋ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ "ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರು ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ.' 

“ "ಹೀಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ನಿನಗಾರು ಹೇಳಿದರು? ' 
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೮೨ ರಾಜಾಮುಲಯೆಸಿಂಹೆ 


4 "ನನ್ನ ದುಃಖವೇ ಹೇಳಿಸಿತು.' 

“ "ನೀನು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ರಾಜರು ಬಲ್ಲರೋ?' 

4 (ಅವರು ಕಾಣರು. ಅವರು ಊರಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಏನೆನ್ನುತ್ತಾರೋ 
ಎಂದು ದಿಗಿಲಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದು, ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಾಯಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ ಮಾರಿದ ಈ 
ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಎಂದು ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯಾದೀತೋ ಎಂದು ಹಾಕೈಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಇಂದು ತೃಪ್ತಿಯಾಯಿತು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರಾಜಸಿಂಹರು ಪಿಟಿಪಿಬಾ 
ಯಿಸದೆ ಇದ್ದರು. "ಅಯ್ಯೋ ! ಅಬಲೆಯ ವಾಕೈೆಂಬ ಅಮೃತವೇ ಇವರಿಗೆ 
ವಿಷವಾಯಿತೇ' ಎಂದು ಸಭಾಸದರು ಮರುಕಗೊಂಡರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯ 
ಕನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 

“ "ರಾಜಸಿಂಹರ ಇವಳು ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಮಗಳೋ' ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 
ಅನರು, 

“ "ಅಲ್ಲ ಇದು ಹೆಗೆಗಳ ಕೃತ್ರಿಮಸಂಧಾನ' ಎಂದು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು ; ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಆಗ ಕೋಮಲೆಯ ಮುಖವು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಚ್ಚನಾಗಿ, 

4 «ಎಲಾ' ಪಾಹಿ, ವಿಷಯಲಂಪಟ್ಕ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನುಬಲ್ಲೆ. ನೀನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಸೇನಾನಾಯಕನಾಗಿದ್ದು 
ಅವನ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ವಶ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ತಂಜೆಯಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಅವನು ಮನ್ನಿಸಿದನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಕಾಗದವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯ ಮುದ್ರೆಯ ಉುಗುರವನ್ನು ಕಸುಕೊಂಡು ಅವನ 
ಆಸ್ತಸೇವಕಸಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಮೋಸದಿಂದ ನೀನು ಅವನನ್ನೂ ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೊಂದನನಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ 
ಮಾರಿದ ಚಂಡಾಲನಲ್ಲವೇ? ಕಟುಕ ಕಟುಕ! ನಿನ್ನ ಅರಸನಾದ ಕ್ಷಿತೀಂದ್ರನ 
ರಕ್ತದ ಕಲೆಯು ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಇದೆಯಲ್ಲ! ಸಭಿಕರೇ, 
ಇವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ,' 

"ಎಂದು ಹೇಳಲು ಎಲ್ಲರೂ ರಾಜಸಿಂಹನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ವಿಚಾರಣೆ ಲತ 


ರಾಜಸಿಂಹರೂ ಹಣೆಯನ್ನು ಒರಸಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು 
"ಅಮ್ಮಾ, ಇವರೇ ವಿಷಯಲಂಸಟಿರೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ಯೋ?' ಎಂದನು. 

“ "ಸ್ವಾಮೀ ಇವನು ನಮ್ಮನ ನ್ನ್ನ ಸೆಕೆಯಾಳುಗಳಾಗಿ ಮಾರಿದಾಗ ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಇವನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಯ ಪ್ರ ಚಂಡಾಲನನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು. “ವನೇ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದವನು ; ಇವನೇ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಾಗಿ ಮಾರಿದವನು ; ಹ ಮಿಕ್ಕ ಗುರುತುಗಳು 
ಯಾವುವೂ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರಿ ಕೈಯ್ಯೊಡ್ಡಿ ಹಣವನ್ನು ಒಂದೊಂ 
ದಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಈ ನೀಚನ ಬಲಗಯ್ಯ ಗಾಯದ ಕಲೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಈಗ ನನ್ನ ಗುರುತು ಇವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲಿ, ನೋಡೋಣ' ಎಂದು ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು. ಕೋಮಲೆಯ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ ರಾಜಸಿಂಹರ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಬಾಣದಂತೆ 
ನಟ್ಟ ತು. ಅವರ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಗ್ಗಿತು. ಅವರು ಅವಳ ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು 
2 ಸರಸರನೆ ಗಾಯದ ಕೈಯನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಹತಾಶರಾಗಿ ಏನನ್ನೂ 
ಆಡಲರಿಯದೆ ಬಳಲಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಥೂಸ್ಸೆಂದು ಬಿದ್ದರು. ಈ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಭಾಸ ಸದರಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಮರುಕವು ಅಳಿದುಹೋಯಿತು. 
ಆಗ EN 

“ "ಸ್ವಾಮೀ ರಾಜಸಿಂಹೆರೇ, ಅಥ್ಲೆ ಲಿಪಿ; ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಈಕೆಯನ್ನು 'ಕೇಳತಕ್ಕುದೇನಾ ದರೂ ಇದ್ದ ಕ್ರ ಕೇಳಿಬಿಡಿ; ಒಂದುವೇಳೆ ಯವನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಿಸಿದಲ್ಲದೆ ವಿಷಯವು ಕೂಲಂಕಪವಾಗಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇಬ್ಬರು ಸಭಿಕರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ” ಎಂದು ಸ ಆಜ ಐ ಮಾತನಾಡಲರಿಯದೆ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ಎಂದು ಕುಗ್ಗಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಸಭಾನಾಯ 
ಕನು ಅನರನ್ನು ನೋಡಿ, 

( "ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಮಗಳು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವೋ? ಅನಳು ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಅಪಾದಿಸಿರುವ ಫೋರತರವಾದ ಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಧೈರ್ಯವಿದೆಯೋ: ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಆ ಕೃತ್ಯ 
'ಗಳನ್ನು ರೋ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೪೪ ರಾಜಾಮುಲಯೆಸಿಂಹ 


"ಆಗರಾಜಸಿಂಹರು ಬೀರಿದ ತೀವ್ರದೃಷ್ಟಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಅಬ್ಬರಿಸುವ 
ಹುಲಿಯನ್ನೂ ಬಗ್ಗಿ ಸಿಬಿಡುವಂತಿದ್ದಿತು. ನ್ಯಾಯವಿಮರ್ಶಕರು ಮಾತ್ರ 
ಜಗ್ಗದೆ ಹೋದರು. ರಾಜಸಿಂಹರು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋದಿದರು. ಎಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಮೇಲಚಾವಣಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ದಂಡವಿಭಾಯಕನಾದ ಭಗ 
ವಂತನೂ ಅವನ ಮಹಾ ಸಭೆಯೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಎಂದು ದಿಗಿಲು 
ಬಿದ್ದವರಂತೆ ಎತ್ತಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅಂಗಿಯು ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕಿವಿಚವಂತಾಗಲು, ಅದನ್ನು ಹರಿದು ಬಿಸುಟು ` 
ಹುಚ್ಚರಂತೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

«ಆಗ ಸಭಾನಾಯಕನು ಸಭಿಕರನ್ನು ಶುರಿತು "ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? ' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಕಾಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದೆ 
"ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಸಿಂಹನು ದ್ರೋಖ, ಹೊಚೆನಾತಕನು' ಎಂದರು. 
ಕೋನಮಲೆಯು ಕೊನೆಯನರೆಗೂ ಇದ್ದು, ಸಭೆಯ ತೀರ್ಪನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಮುಖಕ್ಕೆ ಆವಕುಂಠನವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

“ಉಡಯಸಿಂಹ್ಯ ನೀಸಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದುವು. - 
ಸಭಾಸ್ಥಾನದಿಂದ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಾಗ ನನಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ದುಃಖ. 
ಒಂದು ಕಡೆ ಸಂತೋಷ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಬಂದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖವೂ, 
ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂದನನ ಮೇಲೆ ಆ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಧೆ.ರ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಂತು ತಪ್ಪನ್ನು ಹೊರಸಿದ.ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷವೂ, ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ದವು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಆ ಯುವತಿಯ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದ್ದೆ” ಎಂದನು. 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೮೫ 


ಐನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ 

ಸ್ನೇಹಿತನು ಹೇಳಿದುದನೆ ಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಉದಯಸಿಂಹನು, 

“ಭದ್ರಸಿಂಹೆ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಅವತಾರ ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಹಗೆಯಾದವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನಾದರೂ ಸಾಯದೆ ಇರೆನು. 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಟರಿಸದೆ ಇದ್ದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು” ಎಂದನು. 

A ನಿನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದೇ? ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನೇನು ಮಾಡಲಾದೀತು? ನನ್ನಿಂದ ಆಗುವ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಗತ್ಯ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಪ್ರ ಕಲಸವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಹೇಳು.” 

" ನಾನು ಯವನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಫ್ಲಿಯೆ ಮುಖ್ಯ ಧನಾಗಾರಪತಿ 
-ಯೊಡನೆ ಮಾತಿತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಶೇ ಅವನು ಈಗ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ 
ದುರ್ಮತಿಯು ಅದೇ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು.” 

"ಹಾಗೋ! ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ. ಈಗ ಮದುವೆ ನಿಂತುಹೋದುದಕ್ಕೂ ಆದೇ ಕಾರಣ. 
ಆಗಲಿ, ಅವನಿಗೆ ತಕ್ಟುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

"ಉದಯಸಿಂಹ್ಯ ಅವನು ಮುದುಕ; ಸ್ನ ಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡು.” 
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" ಅವನು ನನ್ನ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಗೌರವ ಕೂಟ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಅವನ 
ವೃದ್ಧಾ ಪ್ಯಕ್ಕೆ ಗೌರವ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

“ ಆತುರಪಟ್ಟು ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡ.” 

“ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರೋಣ, ಬಾ.” 

“ನಾನೂ ಬರಬೇಕೋ?” 

“ಅಹುದು, ಬಾ.” 


ಲ೬ ರಾಜಾಮುಲಯುನಿಂಹ 


"ಹಾೂಗಾಡರೆ ಹೋಗೋಣ, ನಡೆ.” 

ಭದ್ರಸಿ-ಕ್‌ನೂ ಉದಯಸಿಂಹನೂ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ದುರ್ಮತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಾವು ಬಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿಕಳು 
ಹಿಸಿದರು. ದುರ್ಮತಿಯು ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನಡೆದುದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ “ಈಗ ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆಗ ದುರ್ಮತಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, 

“ಜನರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರಹೇಳುವುದಕ್ಟೂ ಹೇಳದಿರುವುದಕ್ಕೂ ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ್ಯೃನಿಲ್ಲವೇ 7? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲ, ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು, 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಡಿತನದಿಂದ ಜನರು ಕೆಲವರನ್ನು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ” 

“ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ?” 

“ನಮ್ಮಪ್ಪನಿಗೆ ಆದ ಅವಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ನೀವೂ ನಾನೂ ಜನರಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳ: 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಜಗಳವಾಡಬೇಕಾಗಿಜೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ದುರ್ಮತಿಗೆ ಭಯ 
ವುಂಟಾಗಿ 

“ಹುಚ್ಚುನಾಯಿ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಾರೊ? ನಿಮ್ಮಸ್ಸನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ ೫ 

“ನಮ್ಮಪ್ಪನ ತಪ್ಪು ನಿನ್ನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು.” 

ನಿನಗೇನು ಜ್ಞಾನನಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ' ನಾನು ಯನನ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆನೇ ? ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರಗಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ? ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನಿಗೆ- 
ಕೇಡನ್ನು ಎಣಿಸೆಂದು ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನೇ?” 

“ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀನಾರು ?” 

“ನಾನು ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿದೆನೀ ?” 

"ಅಹುದು. ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯವನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರೆದು ಸಮಾಚಾರ 
ತರಿಸಿಕೊಂಡವರಾರು?” 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೮೭ 


“ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ತರಿಸಬಹುದು.” 

"ನೀನೇ ಬರೆದು ತರಿಸಿದವನು.? 

“ನಾನೇನೋ ಬರೆದು ತರಿಸಿದೆ, ನಿಜ. ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ವರನ ಕುಲಶೀಲಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೋ ತಪ್ಪೊ ?” 

"ಅಲ್ಲಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಬದಲು ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದೇ ನೀನು ಬರೆದೆ.” 

"ನನಗೆ ಆ ಸಮಾಚಾರವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ನನಗೆ ಯವನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದೂ ತಿಳಿಯದು. ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಸಂಗಡ ಮಾತೆ 
ನಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಪೂರ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, ಅವನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಸಂಪತ್ತು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದೆನು. ಆಗ ಅವನು "ಆ 
ಆಸ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತು ' ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ನಾನು "ಯವನ ದೇಶದಲ್ಲಿ? 
ಎಂದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು "ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ? ಎಂದನು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಾನಾವಮಾನಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಒಂದು 
ಕಾಸು ಕೂಡಾ ಲಾಭವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ತನ್ನ ಅಲ್ಲತನವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಉದಯಸಿಂಹನು, 

“ನಾನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನೊಡನೆ ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಈಗ ಹೇಳಿದುದು ಸುಳ್ಳಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಜೀವಸಹಿತ 
ಬಿಡೆನು” ಎಂದು ಭದ್ರಸಿಂಹನೊಡನೆ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. 

ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯಸಿಂಹನು ಭದ್ರಸಿಂಹನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರನ ಮಗಳನ್ನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡ ಮಲಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ 
ಗಳಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ದುರ್ಮತಿಗೆ ಆ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ಕೋಮಶಖೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಅವಳ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿಸಿದನು. ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಶತ್ರುಗಳು ಮಾಡಿದ ಒಳಸೆಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನೂ ಸೇರಿರಬಹುದು ಎನ್ನಲು ಭದ್ರಸಿಂಹನು “ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ; 
ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ; ದುರ್ಮತಿಯಂತೆ ನೀಚನಲ್ಲ; ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮಿ. 
ಏಕಾಏಕಿ ಅವನನ್ನು ಕೆಣಕಬೇಡ ” ಎಂದನು. 

£ ಭದ್ರ ಸಿಂಹ, ಅವನು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದೇ 


ಲಲೆ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಹೆ 


ನನಗೆ ಯೋಚನೆ” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಹೇಳಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಯು 
ಮಲಯಸಿಂಹನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತು. ರಾಜನು ಆಗತಾನೇ ಊರಿ 
ನಿಂದ ಬಂದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

“ರಾಜರು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ?” ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಕಾವಲು 
ಗಾರನನ್ನು ಕೇಳಲು, 

"ವರು ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದನು. 

“ಟ್ರ ಬ ಗಟ್ಟ 

"ಊಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.” 

“ಬಳಿಕ?” 

“ಸ್ವಲ್ಪ ಮಲಗುತ್ತಾರೆ.” 

«ಆಮೇಲೆ ?? 

“ಅವರ ಸ್ಟೇಹಿತರಾರೋ ಬರುತ್ತಾರೆ.” 

“ರಾತ್ರಿ ೫ 

“ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.” 

“ಅದು ಖಂಡಿತವೋ?? 

ಖಂಡಿತ.” 

“ಅದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು » ಎಂದು ಉದಯಸಿಂಹನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೊರಟು “ಭದ್ರಸಿಂಹೆ, ಈ ರಾತ್ರಿ ನೀನು ಚಿತ್ರಸೇನನನ್ನೂ ದಮನಕನನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆಗತ್ಯ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ” ಎನ್ನಲು, ಭದ್ರಸಿಂಹೆನು 
ಒಪ್ಪಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಉದಯಸಿಂಹೆನು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಅವಳು ದುಃಖಸಡುತ್ತ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚಿ ಅವಳು ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಉದಯಸಿಂಹನು ಕಳ 
ವಳಗೊಂಡು “ಅಮ್ಮಾ, ರಾಜಸಿಂಹರಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಶತ್ರುಗಳುಂಟೋ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಮಗನು ಅಪ್ಪ ಎನ್ನದೆ ರಾಜಸಿಂಹರು ಎಂದುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು 
ಅವಳು ಬೆಚ್ಚಿ “ಮಗೂ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವರಿಗೆ ಗೂಢ 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ರ್ಳ 


ಶತ್ರುಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುವರು” ಎಂದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು, 

“ಅಮ್ಮಾ ನೀನು ಕುಶಾಗ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಯವರಿಗೆ ಹಗೆಗಳಾರಿರಬಹುದು ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು ; ನೋಡೋಣ.” 

ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಾದೀತಸ್ಸ ಸ 

“ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಿಕಾನಿಹಾರದ ದಿನ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಒಂದನ್ನಾದರೂ 
ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಹಗೆಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನು ನುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳು 
ವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನು. ಅದರಿಂದ ಅವನೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ನನಗೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ,” 

“ಇದಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧೆ? ಅವನು ನಮ್ಮ ಶತ್ರುವೆಂದು 
ಎಣಿಸುತ್ತೀಯೋ? ನಿನಗೆ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಇದ್ದರೆ ಅದು ತಪ್ಪು. ಅನನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳ್ಳರ ಕಯ್ಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಲಿವೇ? ಬನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಫಲಾಹಾರ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ.? ಈಗ ಅನನು ನಿನ್ನ ಕೂಡ ಸ್ನೇಹೆನಾಗಿಲ್ಲವೇ ೫ 

ಉದಯಸಿಂಹನು ವ್ಯಂಗ್ಯಭಾವದಿಂದ ನಕ್ಕನು. ಅದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಅವಳು ತಿಳಿದು ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಏನಾದರೂ ಅವಿವೇಕ ನಡೆದೀತೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು, 

“ಮಗೂ ನನ್ನ ದೇಹೆಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಲೋಸುಗ ನೀನು ಬಂದೆ ; 
ನನಗೇನೋ ಮೈಯ್ಯು ಚೆನ್ನಾ ಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಉಸಚರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು.” 

“ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು ಎಂದೂ ಬದಲನ್ನು ಹೇಳ 
ತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಈ ಹೊತ್ತು ನನಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕೆಲಸವಿದೆ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ದಿನ ನಾನು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಮಗನು ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು “ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು 
ದೊಡ್ಡ ವನಾಗಿಹೋದೆ ; ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಮಾಡು” ಎಂದು ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಹೇಳಲು, ಆ ಮಾತುಗಳು ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳದವನಂತೆ ಉದಯಸಿಂಹನು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ವಿ, 
ಮ 
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ಅವನು ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ತನ್ನ ಆಪ್ತಸೇವಕ 
ನನ್ನು ಕರೆದು “ನೀನು ಇಂದು ನಾಳೆ ಎರಡು ದಿನಗಳೂ ಉದಯಸಿಂಹೆರೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಏನೇನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿರು” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 

ಇತ್ತ ಭದ್ರಸ ಸಿಂಹೆನು ದಮನಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ಸಿಕ್ಕದೇ ಇದ್ದು ದ 
ರಿಂದ ಚಿತ್ರಸೇನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸುಮಾರು ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಉದಯಸಿಂಹನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಟಕ 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದರು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಾಟಕವು ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದಾಗ ರಾಜನು ಬಂದನು. ಆ ಅಂಕವು ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಉದಯ. 
ಸಿಂಹನು ತನ್ನಿಬ್ಬ ರು ಸೆ ಸ ಹಿತರ ಸಂಗಡ ಮಲಯಸಿಂಹೆನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಜಯವೀರನೊಡನೆ "ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಮಲಯೆಸಿಂಹನು ಅವರು 
ಮೂವರೂ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಗೆನೊಗದೊಡನೆ ಇದಿರಿಗೆ ಬಂದು. 
ಬಿಜಯಮಾಡಬೇಕು, ಬಿಜಯ ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದನು. ಆಗ ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು, 

"ಧ್ರ ಕಪಟಸ್ನೇ ಹಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು.” 

"ಏನು! ನಾಟಿಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ?” 

“ಮಿಕ್ಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ಊಟಿ ಅಲ್ಲವೇ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆ 
ವರನ್ನು ಹ ಕಡೆ ಪ ಶ್ನೆ ಡಬ. ನಿರ್ವಾಹೆನಿಲ್ಲ.” 

ನಾನು ನ ಸಿಕ್ಕಡವ ನೇ? ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಜತೆ 

ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ನಲ್ಲ?” 

ನೀವು ಅಯೋಗ್ಯ ರೆಂದು ಆಗ ನಾನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಲಯಸಿಂಹೆನು 
RS 

"ಉದಯಸಿಂಹ, ಏನಂದೆ? ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿಗಿದ್ಳಿ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೯೧ 


ನಿಂದನು. 

“ನಿಮ್ಮ ಕೃತ್ರಿಮ ಸಂಧಾನಗಳು ಇಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕುದನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಡೆನು.” 

“ಹಾಗೋ! ನನ್ನೊಡನೆ ಸೆಣಸುವುದಾದರೆ ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವಿವೇಕ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಕೂಗುತ್ತೀಯೆ? ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿ 
ದ್ವಿತು. ನೀನು ಬಂದ ವಿಚಾರವೇನೋ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಡೆ, ನಡೆ; ಇನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ದಬ್ಬಿಸಿಬಿಡುವೆನು” 
ಎಂದು ರಾಜನು ಅಬ್ಬರಿಸಲು ಉದಯಸಿಂಹನು ಕಿಂ, ಕಂ ಎನ್ನದೆ ಆಚೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಆಗ ಜಯವೀರನು ಮಲಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ “ರಾಜರೇ, ಅವನಿಗೆ 
ನೀವು ಏನು ಮಾಡಿದಿರಿ?” ಎನ್ನಲು, 

“ಏನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

“ಹಾಗಾದರೆ ಅನನು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಕೂಗಾಡಿದ ?” 

“ಅವನ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅಸಮಾನವಾದುದರಿಂದ ಅನನು ಹಾಗೆ ಕಿರಿಚಿ 
ಕೊಂಡ.” 

“ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧೆನುಂಟೋ ?” 

“ಅವರಪ್ಪನ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಕೋಮಲೆಯು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಬಹುಶಃ ಅದಕ್ಕಾಗಿರಬಹುದು.” 

“ನೋಮಲೆಯು ಶ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಮಗಳೆಂದು ನನಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಈಗ ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೇನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ?” 

“ಮಾಡುವುದೇನು? ನಾಳೆ ಹತಮಾಡುತ್ತೀನೆ.” 

“ಅಯ್ಯೋ, ಪಾಸ! ತಾಯಿಗೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಮಗ; ಅವನೆಂದರೆ 
ತಂದೆಗೆ ಪ್ರಾಣ.” 

"ಅವನ ತಂದೆಯ ಜಾಜ್‌ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೇಳಬೇಡಿ; ಅವನು 
ಮಾಡಿದ ಪ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು.” 

“ರಾಜರ” ಎಂದು ಜಯನೀರನು ಏನೋ ಹೇಳತೊಡಗಲು, ಅಷ್ಟ ಕ್ಷಿ 
ಮಲಯಸಿಂಹನು “ಅಗೋ! ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕ 
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ನಿಂದನು. ಉದಯಸಿಂಹನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ರಾಜನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ನಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಜಯವೀರನು ನಾದನು. 

ಮೂರನೆಯ ಅಂಕವು ಮುಗಿಯಿತು. ಆಗ ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಒಬ್ಬನೇ 

ಜನ ಹಳಿಗೆ ಸ ರಾಜನು ಅನನನ್ನು ಆದರದೊಡನೆ ಬರಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡು ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹಿ ಅಜಯೆಮಾದಿದಿರಿ ? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಅವನು 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಈಗ ಉವಸುಸಿಂಹೆರು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ Be 0& ಸಂಬಂಧನುಂಟೋ , ದಯಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು” 
ಎಂದನು. 

“ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂದಿತು.” 

“ಅದು ಹೇಗೆ?” 


“ಇದುವರೆಗೂ ನಾನೊಬ್ಬ ವಿಲಕ್ಷಣಪುರುಷನೆಂದು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದು 


ಕೊಂಡಿದ್ದಿ ರಿ. ಆ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ದ ಪರಾತಾ ಎಸ್ಟೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ನೂ ನಿನ್ನು: ೦ತೆಯೇ ಒಬ್ಬ ನೆಂದು 1424 ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. 
ಇದನ್ನು ನೆ ನೊ ನೋಡಿದೆ ನಗು ಬರುತ್ತದೆ. 

"ಅದೇನೋ ಇರಬಹುದು. ಆದರೂ ವಾಸ್ತವಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲೋಸುಗ ಕೆಲವು ಸುದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ-”ಎಂದು ಹೇಳುವುದರೊಳೆಗಾಗಿ, ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನು, 

“ಸ್ವಾಮಿ ಭದೃಸಿಂಹರೇ, ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಸಮಾಚಾರನಿನ್ನೂ 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅವನು ತನಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೂ ತೆಲೆಬಾಗುವವನಲ್ಲ. 
ನಾನು ಸರ್ವಸ ತಂತ್ರ ; ನ ನಾನು ಮಾಡುವುದನ್ನಿ ಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ಪೇಹಿತನು ನನೊ ಡನೆ ಯುದ ್ಲ ಮಾಡಬೇಳಂದ್ದಿ ಇಗೋ, 
ಸಿದ ವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಯುದ್ದ 285 "ವಮ ್ಗ ನಸಟ್ಟಿ ನನು ಆಯುಧ 
ಫರಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು FR 4 ಬತ ಧ್ರ ರ್ಯವು 
ನನಗಿರುವುದು ; ಆದುದರಿಂದ ಅವನೇ ಶಸ್ತ್ರ ವರಣನನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಅವನು 
ವರಿಸುವ ಆಯುಧ ಯುದ್ಧ ಕಾಲ್ಕ ಯುದ್ಧರಂಗ, ಇವುಗಳನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿಸಿ 
ದರೆ ನಾನು ಆ ವೇಳೆಗೆ, ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಆ ಆಯುಧಮೊಡನೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿರು 
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ತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಭದ್ರಸಿಂಹನು “ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಕ ತೋಪಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡಿ ; ಕೈಕೋನಿಯೇ ಆಯುಧ” ಎಂದು, 
ಹೇಳಲು, ರಾಜನು 

“ಸರಿ, ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹನಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡಿ ; 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ತೊಂದರೆ ಮಾಡಬೇಡನೆಂದು ನಿಮ್ಮ 

ಜಶೆಗಾರನಿಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಜೀವಿ ೆ ಎಂತ 

ರಾಜನ ಶಾಂತಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ ಭದ್ರಸಿಂಪೆನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿಕು ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಜಯ 
ವೀರನನ್ನು ನೋಡಿ, 

"ನಾಳೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳು ಗಂಟಿಗೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಭಾನ ಮನೋ 
ಭಜ. ಸತು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆಯೋ ?” 

"ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 2 ಬರುತ್ತೇನೆ; ಈ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿನು ಕಾರಣ ?” 

ಕಾರಣ ತ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವುದೇ ಒಳ್ಳೆ ಯದು.? 


"ಇದಕ್ಕ. ಸಂ ಕಾರಣನು ಉದಯಸಿಂಹೆನಿಗೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಅನನು ಕಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರ ನಿಜವಾದ 
ಕಾರಣವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಇದನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪರ 
ಮಾತ್ಮ; ನು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. 

ye ಸ್ರಿ ಕೆ ಇನ್ನೊ ಬೃ ) ಸಾಕ್ಷ ಯಾರು ?? 

"ನನಗೆ" ಅಮರಪುರದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಮನೋಮೋಹನನೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾರೂ ಹಿತೈಹಿಗಳಿಲ್ಲ. ಅವನೂ ಬರುತ್ತಾ ನೆಯೋ ?” 

ty ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಬಿಡಿ. ಅನನೂ ಬರುತ್ತಾನೆ.” 

“ಅಷ್ಟು ಸಾಕು. ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ. ತೆರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿದರು. ಇಂಥ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಸಂಗೀತನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡೆನು” ಎಂದು ಮಲಯಸಿಂಹೆನು: 
ಅದು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಜಯವೀರನೂ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


4೪ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂಹೆ 


ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಒಡನೆಯೇ ವಾಮನ 
ಭಟ್ಟನನ್ನು ಕರೆದು, ಕೈಕೋನಿಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತರಹೇಳಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಅನು 
ಕೂಲವಾದುದೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪರಿಶೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಭಿ ರವನು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು “ಮಹಾಸ್ಟಾ ಸ ಯಾನಳೋ ಒಬ್ಬ ಘಾ ಮುಸುಕು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತನು ನ್ನು "ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ” 
'ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ೬.೫೪ ಅವಳು ಒಳಗೆ`ಬಂದಳು. ಆಗ ರಾಜನು 
ಭೈರವನಿಗೆ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿ, 
ಆಮೇಲೆ “ಅಮ್ಮಾ, ನೀವು "ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಿಮಿತ್ತವೇನು?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಆ ಹೆಂಗುಸು, ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಕೊಠಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ದೃಢ ನಡಿಸಿಕೋಡು, ಮುಸುಕನ್ನು ತೆಗೆದು 
ರಾಜನ ಕೃಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ 1೩) 
ಕೊಂಡು “ಧರ್ಮದೇನ, ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾಗದು” ಎಂದು ಬೇಡಿ 


Rt 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಬೆ ಬೆಚ್ಚಿ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು 

ಸ ಯಿಯನಕೇ, ನೀವು ಈಗ ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ?” 

“ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಸರು. ಮುಸು ಲರೂ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಮರೆತರೂ ನಾನು 
ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುವ 
ವಳು ರಾಧಾಬಾಯಿಯಲ್ಲ, ಲಲಿತಾಂಗಿ.? 

“ಬಲಿತಾಂಗಿ! ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಆಗಲೇ ಸಶ್ಶುಹೋದಳು. ಈಗಆ 
ಹೆಸರಿನ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆನು.? | 

"ಲಲಿತಾ 08 ಸತ್ತಿ; ಬದುಕಿದ್ದಾಳೆ. ಧರ್ಮದೇವ, ನೀನು 
ಈ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದ ದಿನವೇ ನಿನ್ಸ ಗುರುತನ್ನು ಕಂಡುಹಿಸಿದೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದೆನು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಆತುರ 
ದಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇಜಸಿಂಹರಿಗೆ ಯಾರಿಂದ ಅಷಪಮಾನವು 
ಆಯಿತು, ಎಂಬುದನ್ನೂ ಬಲ್ಲ.” 

" ನಿಷಯಲಂಸಟನಿಗೂೋ ? ಪೂರ್ವದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸಿ 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೯೫ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಆಗಿನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಹೇಳೋಣ.” 

“ವಿಷಯಲಂಸಟಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಮಲಯಸಿಂಹನು ದ್ವೇಷಾತಿರೇಕ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಭಯದಿಂದ ಗಡಗಡನೆ 
ವಡುಗಿ, 

“ಧರ್ಮದೇವ, ನೀನು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಸರಿ; ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸು.” 

"ಮಗನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಶ ಶತ್ರುತ್ರವಿದೆಯೆಂದು ಯಾರುಹೇಳಿದರು?” 

“ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತವಳಿಗೆ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ 
ಇರುವ ಪ್ರೀತಿಯೇ; ಸ ನಡೆದುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನಾಟಿಕ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು 

“ನೀನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡಿದ್ದಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷಯಲಂಸಟಿನ ಮಗ 
ಮಾಟಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಸ ಸಮಾನಮಾಡಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡಿರಬಹುದು.” 

“ನೀನೇ ಅವನ ತಂದೆಯ ದುರವಸ್ಥೆಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು.” 

“ಅದು ದುರವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ; ದಂಡನೆ. - ರಾಜಸಿಂಹೆನನ್ನು ದೇವರೇ 
ತಿಕ್ಷಿಸಿದನು. ನಾನಲ್ಲ.” 

“ನೀನೇನು ದೇವರೇ? ಎಲ್ಲರೂ ಮರೆತಿದ್ದಾಗ ನೀನು ಏಕ ಅದನ್ನು 
ಖಹಿರಂಗಪಡಿಸಿದೆ? ನಿನಗೂ ಯವನದೇಶಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇನು?) ಕಿತೀಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನೀನಗೇನಾಯಿತು?” 

“ಅದು ನಿಜ. ಅದು ಕೋಮಲೆಗೂ ರಾಜಸಿಂಹೆನಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. 
ನನಗೂ ಅವುಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಇರುವ ಕೋಪ 
ತಾಪಗಳು ಅಮರ ದೇಶದ ಸೇನಾಸತಿಯ ಮೇಲೂ ಅಲ್ಲ; ರಾಜಸಿಂಹನ 
ಮೇಲೂ ಅಲ್ಲ; ಲಲಿತಾಂಗಿಯ ಗಂಡನಾದ ವಿಷಯಲಂಪಟಿನಮೇಲೆ.? 

“ಆ ತಪ್ಪು ಅವರದಲ್ಲ; ನನ್ನದು. ಬಹುಕಾಲ ಕಾದಿದ್ದು ನೀನು 
ಬಾರದೇ ಹೋದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ವಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಅವರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು.” 

“ಏತಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರಲಿಲ್ಲ?” 


೯೬ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


“ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದರಿಂದ,” 

“ಏತಕ್ಕೆ ನಾನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ] ಲಿ? 

"ನನ್‌ ತಿಳಿಯದು.” 

“ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು”, ಎಂದು ಊರ ಹೊರಗಿನ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಮತಿ, ನಿಷಯಲಂಪನಟ್ರ ಕದರ್ಥಕರು ಸೇರಿ ಮಾಡಿದೆ ಒಳಸಂಚನ್ನು 
ನಿಸ್ಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಭಾ 'ಸ್ಫರನಿಗೆ ವಿಶೇಷದ ಶ್ರೈವೃವನ್ನು ಕೂಟ್ಟು 


ತೆಗೆದ.ಕೊಂಡು ಬಂದ ತ ಕಾಗನನನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ತಂದು ಅವಳ 
ಲಿನ $s) ಎಂದೆ NERA “ 000095. | 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಓದಿನೋಡಿ ಬ್ಬಬ್ಬಾ ! ಪ್ರ 
ಕಾಗದ.” ಎಂದು ಜಾ ಬೆನತು ನಿಇಲಾರದೆ ನಿಂತಳು 
“ಆ ಕಾಗದ! ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ವರಹೆಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿನು. ಹಣ 
ಹೋದರೆ ಪೀಡೆ ಕಳೆಯಿತು. ಅವರಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕಲಸನನ್ನು 


ಠ್‌ 


ನ್ಯಾ ಯವೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು? 
“ಹ್ರಾನವದ ಭನ ' 
ಸೆರೆಹಿಡಿದ:ದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಆ ಸೆರೆಯು 

ಎಷ್ಟು ದಿವಸನಿದ್ದಿ ತೆಂದು ನೀನು ಕಾಣೆ. ನಿನ್ನಮನೆಗೆಸ ಲ್ಪ ದೊರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಜಾಲದುರ್ಗದ ₹ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ 'ಕಾಲ ಇದ್ದುದನ್ನು 
ನೀನೇನು ಬ ಬಲ್ಲಿ ) ಆ ದೀರ್ಥಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ದಿವಸವೂ ನನ್ನ ಹಗೆ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೀನೇನು ಒಲ್ಲೆ? ನನಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದ ನಿಷಯಲಂಪಟನನ್ನು ನೀನು 
ಮದುನೆಯಾದುದೂ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅನ್ನ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತದೂ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನೇನು ಬಲ್ಲೆ?” 

"ಹಾಗೇ" ಎಂದು ಆಲಿತಾಂಗಿಯು ನಡುಗಿದಳು. 

“ಸೆತೆಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹೆವಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು 
ಈಜಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಇದೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ 
ಬದುಕಿರುವ ಲಲಿತಾಂಗಿಗಾಗಿಯೂ ಸತ್ತ ತಂದೆಗಾಗಿಯೂ ವಿಷಯಲಂಪಟನ 
ಮೇಲೆ ಹೆಗೆತೀರಿಸದೆ ಬಿಡೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಈಗ ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿದೆನು.” 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೯೭ 


"ವಿಷಯ ಲಂಸಟಿನೇ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದನೆಂದು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲೆಯೋ ?” 

ಲು ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಚಕ್ರ ನರ್ತಿ ಸೈ ನ್ಯದೆಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಶತ್ರುನನ್ನು 
ಸೇರಿದುದೂ, ಕಳಿಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆ ಹೆಟ್ಟಿ ಶ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ ದೇಶದವರ 
ಮೇಲೆಯೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದುದೂ, ಕ್ರಿತೀಂದ್ರನ ಉಪ್ಪನ್ನು ತಿಂದು ಅವನಿಗೆ 
ದ್ರೋಹೆಮಾದಿದುದೂ, ಇವೆಲ್ಲ ೫.ನ.ಸ್ಯವಿಗೆ ಗೌರವವೋ? ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೋಡಿದರೆ ರು ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ತನ್ನ ಮೇಲಣ ಮೋಹದಿಂದ ವಂಚಿಸಿ 
ಮದುವೆಯಾದ ಗಂಡನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮರೆಯುವುದೇನೋ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಧರ್ಮ. 
ಆದರೆ ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನೇ ಮದುನೆಯಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ನನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಆ 
ಮೋಸನನ್ನು ಸುರೆಯಲಾದೀತು? ಅನು ರಪುರದವರು ದ್ರೋಹಿಯನ್ನು 
ದಂಡಿಸಬಿ ಹೆನೀದರು. ಕಳಿಂಗದೇಶದವರು ಅವನನ್ನು ಕೋದೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟರು. ತ್ರಿಸೀಂದೃುಮ ಬೃಂದಾ ಕವ ನಾ ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ ತಪ್ಪಿತು. 
ಆದರೆ ವಂಚಿತನಾನಿ, ಬಲಿಹಾಕಿಸಿಕೆ ಕೆಂಡು, ಸತ್ತ ಇದ್ದ ನಾನು ಭಗನತ್ನಪೆ 
ಯಿಂದ ಮರಳಿ ಜೀವಿತನಾಗಿ ಆ ದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ” 
ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲು, ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಮೆಯ್ದಡುಗಿ ಕ್ಸೆಗಳು ಜೋಲು 
ಬಿದ್ದು ಅವಳು ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಯಾವ ಬದಲನ್ನೂ 
ಹೇಳಲರಿಯದ್ಕೈ, “ನನಗೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಉಳಿಸು” ಎಂದು ಮಾತ್ರ 
ಬಹು ದ್ಫನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಆಕೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಗೌರನದಿಂದೆ ರಮಣೀಭಾವದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾನು 
ರಾಗವೂ ಮಾತ ಭಾವ ವ್‌ ಪರಮ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಫಿರುದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಅವಳೆ 
ಹಣೆಯು ನೆಲವನ್ನು ಮು ತ್ತು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮಲಯಸಿಂಹೆನು 
ಕೊಂಚ ಹಿಮೆ ಒಬ್ಬದವ ನಾಗಿ “ತಾಯೇ, ಏಳಮ್ಮ? ಎಂದು ತಲೆಯನ್ನು 


ಆ 


ಹಿಡಿದೆತ್ತಿದನು. ಅವಳು ಎದ್ದು ಒಂದು ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ದುಃಖದಿಂದಲೂ ದ್ವೇಷ ಸದಿಂ ಐ" ಭೀಷಣವಾಗಿದ್ದ ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವ್ಯಂಜಕವಾದ ಮುಖವನನು 


್ಸ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ವೂ. ಈ ಕುಲಪಾಂಸನರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡದೆ ಉಳುಹುವುದೇ !? 
ಭಲಕಾರಿಯಾಗುವ ಸುಯೋಗದಲ್ಲಿಯೇ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಷು 
| 


೯೮ ರಾಜಾಮಲಯುಸಿಂಹೆ 


ವುಡೇ ?” ಎಂದು ಮಲಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಲಿತಾಂಗಿಯೆನ್ನು 
ನೋಡಿ, 

"ತಾಯೀ, ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪುತ್ರ 
ವತ್ಸಲೆಯಾದ ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ಧರ್ಮದೇವ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಧರ್ಮದೇವ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ನೀನೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಲಿತಾಂಗೀ ಎಂದು ಕರೆಯಲೊಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. 

ಲಲಿತಾಂಗೀ, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ. ಲಲಿತಾಂಗಿ, ಲಲಿತಾಂಗಿ, 
ಆ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮಾಧುರ್ಯವು ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಎಸ್ಟೋ ದಿವಸಗಳಾಗಿ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಈ ದಿನಸನೇ ನಾನು ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ 
ದೆರು. ಲಲಿಶಾಂಗೀ, ದುರಂಶವಾದ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಬಿಸುಸುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ, 
ದಾರುಣವಾದ ಶೋಕದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ, ನಿರಾಶೆಯಿಂದ 
ಕರ್ತನ್ಯಮೂಢನಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಆ ಹೆಸರನ್ನೇ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಸೆರೆನುನೆಯ (ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಚಳಿಯಿಂದ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಸೇಡುಗೊಂಡು 
ಹೆಲ್ಲು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವಾಗಲೂ ಆ ಹೆಸರೇ ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಿಸಿಲು ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬೆಂದು ಬರಿಗಲ್ಲ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಳುತಿದ್ದಾಗಲೂ ಆ ಹೆಸರನ್ನೇ ಸಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪ್ರತಿದಿನಸವೂ ನಾನು ಕಂಬನಿಗರೆದೆನು. 
ಬಯ್ದೆನು. ಈಗ ನಾನು ಹೆಗೆತೀರಿಸಿಕೂಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತ, 
ತಾನು ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಮನಗರಶಗ ಅಧೀನನಾಗಿಹೋಗುವೆನೆೋ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು 
ದ್ವೇಷನಾಧನೆಗೋಸ್ಟರ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಂಕಟಿಪರಂಪರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆನೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಸನ್ನೆಯಾದ ಆ ಪುತ್ರವತ್ಸಲೆಯು 
ಬಹುದ ನ್ಯಭಾನದಿಂದೆ, 

"ದಧರ್ಮದೇವ, ನಿನಗೆ ಹಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದೇ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇದೆಣಿಸಿಬ ನರೆ ಮೇಲೆಯೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೂ ಹಗೆ 
ತೀರಿಸಿಕೋ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿಕೊಡು” ಎಂದ 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೯೯ 


ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

“ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸದೆ ಫಲನನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಎಷ್ಟೋ ತಲೆಯ 
ವರೆಗೂ ಉಂಡು ತೀರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದ್ದು ರೊ ಆ ವಚನವನ್ನು 
ಅನ್ಯಥಾ ಥಾ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅವರಿಗಿಂತ ಹಿರಿಯನ » 

ಎಂದು ೫ PS ಹೇಳಲು ಲಲಿತಾಂಗಿಯ ಎರಡು 
ಕಯ್ದ ಳನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೀಡಿಕೊಂಡು 

“ಧರ್ಮದೇವ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮೊತ್ತಮೊದೆಲು ನೋಡಿದ 
ದಿನದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಫೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು 


ಎ 
ಸದಾ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಹೃದಯ ದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವ 
ಅಕಳಂಕವಾದ ಆ ಉದಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಮಸಕಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನೀನು ಬದುಕಿದ್ದೀಯ ಎಂದ. ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ 
ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲೆಂದು ನಾನು ಸದಾ ದೇವರಿಗೆ ಹೆರಸಿಕೊಳ್ಳತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ನೀನು ಸತ್ಕುಹೋದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನು... ಧರ್ಮದೇವ, ಅಬಜೆಯಾದ ನಾನು 
ನಿನಗಾಗಿ ಅಳುವುದೂ ಮೊರೆಯ ಡುವುದೂ ಅದೆ ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಲಾದೀತು 
ಲಾಲಿಸು. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನನಗೆ ತ ನವೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ 
ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ನೀನು ಸೆರೆನುನೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವುದಕ್ಕ ಪ್ರ ಪ ಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ ಬೇಕಿಯೊಬ್ಬ. ಸೆರೆಯಾಳನ್ಸಿ ರಿಸಿದ್ದ 
A pe ಸಿರೆನುಷೆಯನರು ತ 
ಕೊಂಡೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮುದ್ರದ ತಡಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿ ಕಡಿದಾದ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲಿಂದ 
ನೀರಿಗೆ ಬಿಸುಟಿರೆಂದೂ, ನೀನು ನೀರಿಗೆ ಬೀಳುವಾಗ ಮರಣಭಯದಿಂದ 
ಕಿರುಚಿಕೊಂಡೆಯೆಂದೂ ಕೇಳಿದನು ಈಗ ಪುತ್ರಭಿಕ್ಷಯನ್ನು ಬೇಡುವ 
ನಾನು ನನ್ನ ಮಗನಾಣೆಗೂ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಆ ದಾರುಣವಾದ ದೃಶ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಜೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದೆನು. ಹೆತ್ತುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಒಂದೊಂದು ದಿನವೂ ನನಗೆ ಆ ವಿಕಾರ 
ವಾದ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಧರ್ಮದೇವ, ನಾನೇನೋ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು, ನಿಜ. 


೧೦೦ ರಾಜಾನುಲಯ ಸಿಂಹ 


ಆದರೂ ಬಲುವಾಗಿ ನೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ನೀನು ಪುತ್ರದಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಆಕಯು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬಲುಬಗೆಯಿಂದ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. 

ಆಗ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ “ಲಲಿತಾಂಗೀ, ನೀನು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ತ್ರಂಜಿಯು ಹೂಟ್ಬಿಗಿಲದೆ ಸತ್ತು ಹೋದ 
ನೆಂದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಟ 
ದಿಂದ ನರಳುತ್ಮಿರುವಾಗ ಹೃದಯೇಶ್ರರಿಯಾದನ ಶಿಬಿ ಬೀರೊಬ್ಬನನ್ನು ದುದ್‌ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂದರೆ ಎಷ್ಟು ಕೋಸಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಬಲ್ಲೆಯಾ!” ಎನ್ನಲು 
ಆಕೆಯು “ಧರ್ಮದೇನ್ನ ನನಗೆ ಅದಾವುದೂ ತಿಳಿಯದು, ಹ ಶಫದಯೇಶ್ವ ರ 
ನಾದನನು ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಕಂದನ ಜೀನನನು ತೆಗೆದುಹಾಕುಪುದರಲ್ಲಿರುವ 


ಈ 


ನಿಂಬ ಸಂಕಟಿವೊಂದೀಗೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು” ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ವನ್ಯ ದಿಂದಲೂ 
MRE ಸಂಕಟಿಸಡಲಾಗಿ, ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಮಲಯಸಿಂಹನು 
ಮನದ ಉದ್ದೆ €ಗವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಬಚ್ಚ ವೆ ಸುಯ್ದನು. ಹ್‌ ಹೆಬು 
ಲಿಯು ಮೆತ್ತಗಾಗಿ ಹೋಯಿತು ವೈರಕೋಧಕನು ಜಿತನಾಗಿ ಹೋದನು. 
ಅವನು ಲಲಿತಾಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ "ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಬಂದಿ 
ದ್ದೀಯೆ ? ಮಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ತಾನೇ? ಒಳ್ಳೆ ಯದು, 
ಅವನು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. ಆತನ್ನ ಕೇಳಿ ಊರಾ ಗಯ 
"ಅಹೆಹೆ! ಇಂತಹ ಉದಾರಪೃದಯವು ವಾಂಶೆಪುರುಷನಲಲನೆ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬರಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತ ದೆಯೇ ?” ಎಂದು ಆನಂದದುಃಖಬಾಷ್ಸಾಕುಲೆಯಾಗಿ 
4.260 ಸೆರೆಗಳುಬ್ಬಿ ಗದಗದಿಸ ಲು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮಲಯೆಸಿಂಹೆನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 1 ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹ. ಅನನ 
ಆ ಬಾಷ್ಟ್ರ' ಬಿಂದುಗಳು ದಿವ್ಯವಾದ ಮೌಕಿಕ ಮಣಿಗಿಂತಲೂ ಅಮೂಃ 
ವೆನಿಸಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ದು ವು. 
ಆಕಯು 8 ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ “ಧರ್ನುದೇವ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಎಂಥ ಮಹಾಪುರುಷನೆಂದು ಭಾವಸಿಕೂಂದಿದ್ದ 1 ಅದು ಇಂದು ಕಂದೆರ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಬಹುಕ್ಫ ತಜ್ಞ ತೆಯಿಂ ಜೋಡಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ; 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾ ಸವಿದೆ ಎಂದು 'ಹೇಲದಳು. 


ಶೆ 


et ¢ 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೧೦೧ 


"ಆದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು: ಧರ್ಮದೇನಕು ಆ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ 
ವಾಗಿ ಇನ್ನು ತುಂಬ ದಿನಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 

"ಧರ್ಮದೇವ, ಏನೆಂದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಲಲಿತಾಂಗಿಯ ಮಾತಿಗೆ 
ಮಲಯಸಿಂಹೆನು, 


"ಬಲಿತಾಂಗಿೀ ಮ ನಿಯಮನ ಮಾದಿದೆ ಮೇರೆಗೆ ನಾನು ದೇಹೆ 


ಕ ಹತಾ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ? ಏಕೆ? ಈಗ ಆ ಮಾತೇತಕ್ಕೆ ? 
ಆ ತೆರೆದ ಆಲೋಚನೆಗಳು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಶಲೆದೋರಿದುವು ?” 
"ಲಲಿತಾಂಗೀ, ಜೋಗದ ವ ನಿನ ಮಗನು ite ತನ್ನ 


ಸ 4 

ಗರಯ ಪಖಿಂದಿಯಿಹ ಸನ ತಿಳಿಷ ಜೀಜಿ ಸನ ಜನಗಳೆಲ್ಲರ 
3 

ರಬೆ ಯು ನನ ನ್ನು ತುಚ ನಾಗಿ ನುಣದು ನನಗೆ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಿ ನನ್ನ 


ನ್ಟ 
Ud 


ಕ್ರಮಾಗುಣವನ್ನೇ ತನ್ನೆ ಜಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಉಬ್ಬತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು 


ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಜೀವವನ್ನು ಬಿದಿದಿರಲಾ ಶಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿರ ನಾನು 
ನನ್ನ ಗೌರವವನ್ನೂ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ನನ್ನ ಶೌರ್ಯವನ್ನೂ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ಲೆನು. ಅದನೈಲ್ಲಾ ನೀನು ಸನ ಕಂದು ನುಡಿರೀದ ನುಚ್ಚು 
ನುರಿಮಾದಿಬಿ ಟ್ರದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ನನ್ನ ದೇಹನ ನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

“ನೀನು ಮನ್ನಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಯುದ ಸವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಲಲಿ 
ತಾಂಗಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ವ:ಲಯಸಿಂಹನು ಬಹು ಗಂಭೀರಧ್ವ ಯಾದ, 

“ಲಲಿತಾಂಗೀ, ಯುದ್ದವು ನಡೆದೇ ನಡೆಯುತ್ತ ಖಿ ನಿನ್ನ ಮಗನ ನೆತ್ತ 
ರಿಂದ ನೆಲವು ನೆನೆಯುವುದಿಲ. ಆದರೆ ನನ್ನಿ ರಕ್ತವು ಪ್ರವಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಲಲಿತಾಂಗಿಯ » ಭಯದಿಂದ ಚೀತ್ಪಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ಹಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು. 

“ಧರ್ನುದೇವ, ನೀನು ಬದುಕಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಮರಳಿ PN ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸ ಸುತ್ತ 


~ 


೧೦೨ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ನಿನ್ನ ಅಭಯವನತನನನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮಗನು ಬದುಕುವ 
ನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ ?” 

ಅವಳಿಗೋಸ್ಕರ ಧೀರತೆಯಿಂದೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಬಲಿದಾನವನ್ನು 
ಆಕೆಯು ಚಿತ್ಕವಿಕಾರವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪುಗೊಂಡುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನು ಅತ್ಯಾ ಶ್ರ ರ್ಯಯುಕ್ಕನಾದನು. 

ಚಾ ಡಿ) ಮಲಯೆಸಿಂಹನ ಇದಿರಿಗೆ ಕ್ರೈ ನೀಡಿಕೊಂಡು 

"ಧರ್ಮದೇವ, ನೀನು ಉದಾತ್ಮಹ್ನ ಶೈ ದಯನು. ಎಂತಹೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ! ಯಾನ 30808 ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ ಐದೆ ವಿಸನ್ನೆ 
ಯಾದ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟು. 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ನನಗೆ ವಯೋದಧರ್ಮದಿಂದ ಮುಪ್ಪು ತಲೆ 
ದೋರದಿದ್ದರೂ ನಾನು ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದೆ ಮುದಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ನುದೇವನು ಯಾನ ಲಲಿತಾಂಗಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತಾನುರಾಗ 
ದಿಂದ ಭಾವಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹನೋ ಆಕೆಯು ಈಗ ಒಂದು ಕಿರುನಗೆಯನ್ನಾಗಲಿ 
ಕಟಾಕ್ಷನನ್ನಾಗಲಿ ಬೀರುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ನಾನು ವ ನೊಂದೆವಳು; ಪ್ರ ತ್ಯಾಶೆ ಶೆಯಾಗಲಿ ಸಂಶೋಷದೆ ನೆನಪಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ದೇಹೆಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಸಾಗಿಸುವುದೆಂದರೆ ಬಹು ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಚಿನುಭವಿಸಬಕಾದ ನೆಲವೂ ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಿರುವೆಂತೆ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನೋಭಾವ ವನ್ನು 
ಮತ್ತೊನೆ ಮ್ಮ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೆ ನೆ. ನಿನ್ನ ಈಗಣ ಕಾರ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ 
ಕ ಅತು ಜ್ರಲ, ಅತ್ಯು ತ್ಕೃಷ್ಟ.” 

“ಹಗ ನೀನು ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ ಲಲಿತಾಂಗೀ, ನಿನಗಾಗಿ 
ಚು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಲಿದಾನ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ಬಲ್ಲೆ ಯಾ? ಭಗವಂತನು 

ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಸಿ ಮಾಡಿ ಅದು ಅಸ್ತಾವ್ಯ ಸ. ತೆಯಿಂದಿರುವಾಗ ಮಾನವರ 

೬೫ 11.1 ಪರಿತಪಿಸುವ ಅಮಾನವ ರಮಣೀಯ ಅಶ್ರುಬಿಂದು 
ಗಳನ್ನ ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ತನ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಯ ರ೯ವನ್ನು ನಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ, 

ಪ್ಟಿಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದು, ಅದು ಸರಿಯಾಗಿರುವುದೋ ನೋಡ 
KC ಪರಮಾತ ನು ಜ್ಯೋ ತಿಸ್ಪರೂಪನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವ 


ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ೧೦ತ್ತಿ 


ನನ್ನು ಅಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನೂಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗಲೂ 
ನನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ನಾನು ಎಸ್ಟುವಟ್ಟಿಗೆ 
ನಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿ ರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯಲಾರೆ ಬಲ್ಲೆಯಾ?” ಎಂದನು. 

ಅವನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳು ಆತನನ್ನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದಲೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟು 
ಚಿಂತೆಯ ಭಾರವನ್ನೂ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ತಡೆಯಲರಿಯದೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಆತನು ತನ್ನ ಬಿಸಿಯಾದ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

ಆಗ ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, "ಧರ್ಮದೇವ, ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕುದಿದೆ” ಎನ್ನಲಾಗಿ ಅವನು ಪರುಷ 
ಸ್ವರದಿಂದ ನಕ್ಫನು. 

“ಆಕೆಯು “ಧರ್ಮದೇವ, ನನ್ನ ಮೊಗವು ಕಳಗೆಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಮೆಯ್ಯು ಲಾವಣ್ಯಹೀನವಾಗಿದ್ದರೂ, ಹಿಂದಣ 
ಲಲಿತಾಂಗಿಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾರ್ಪಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ 
ಹೃದಯವೇನೋ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮದೇವ, ನಿನಗೆ ಶುಭ 
ವಾಗಲಿ, ಇನ್ನಾವ ಆಸೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ 
ನೋಡಿದುದಾಯಿತು. ನೀನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಉದಾಕ್ತಚರಿತ್ರನಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಂಗಳ 
ವುಂಟುಮಾಡಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ, ಆಕೆಯು ಕೊಠಡಿಯ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

ಮಲಯಸಿಂಹನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ವೈರಪ್ರತೀಕಾರದೆ 
ಶಸಥವು ವಿಹೆತವಾಗಿ ಹೋದುದರಿಂದ ಆತನು ಮನದಲ್ಲಿ ಕಡುನೊಂದವನಾಗಿ 
ಚಿಂತಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಒಂದು ಗಂಟೆಯು ಹೊಡೆಯಿತು. 
ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ಬಂಡಿಯು ಕಲ್ಲುಹಾಸಿದೆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಯಿತು. ಮಲಯಸಿಂಹನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ, "ಅಯ್ಯೋ, ವೈರ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಾಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಡದೆ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಾ' ಎಂದುಕೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಾ ಜವಾನ ಲಾಜಾ 


೧೦೪ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ಅರನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳು 


ಮೆಲಯಸಿಂಹೆನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಆ ರೀತಿ ಇದ್ದನೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಎಚ್ಚ ತ್ತಾಗ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವವಾಗಿದ್ದಿ ತು. "ಅಯ್ಯೊ ! ನಾನೇನು ಅವಿವೇಕ 
ಮಾಡಿದೆ? ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಶ್ರಮನ ಟ್ರ ಕಟ್ಟುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೋಟಿಯು ಒಂದು 
ನಿವಿಸದಲ್ಲಿ ಕತ್ತು ವಿನ ವಶವಾಗಿಹೋಯಿತಲು ! ಜಾಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ 
ಯಾರಿಗಣ ಬೀಡದನನೆಂದು ಇದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ದೇವರು ಹರ: ನುಕೃಪೆಯಿಂದೆ 
ದೊಡ್ಡವ ನನನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ಜ್‌ ಗಿಯೂ, ಶ್ರೀಮಂತನನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿದನು. ಅಂತಹ ನಾನು ಇನ್ನು ಸ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿಡಿಮಣಾ ಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಇಷ್ಟು ದೂರ ನನ್ನಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಜೀವರು 
ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ್ಸಿಬ್ಬನೆ ನೇ? ಅಥವಾ ನನ್ನ ಮನೋದಾಡಢಡ ರವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಶ್ರ ರೀತಿ ಏರ್ಪಾಡು ಆಜಾ I, ಆಗಲಿ, 
ಅವನು ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಾ ಒಳ್ಳೆಯದಸ್ಸೆ ೮ ಎಂದು ನಾ ಕ ದ ಢವಾಗಿ ನಂಬಿ 
ದ್ದೇನೆ. ನನಗೇನೂ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ. ಸಂತಟಿವಿಲ್ಲ. ಜಾ ಜಾತಸ್ಯ ಮರಣಂ 
ಧ್ರುನಂ' ಹುಟ್ಟಿ ದವರಿಗೆ ಸಾನು ನಿಶ್ಚಯ. ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಧನನನ್ನೂ ವ್ಯಯ 
ಮಾಡಿ, ಆ ಪಾತಕಿಗಳ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಬಹ.ಕಾಲದಿಂದೆ ನಡೆಸಿದ ಎಏಿರ್ಪಾಡುಗಳು 
ಈಗ ಭಂಗವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಆಗದೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಐ್ಬದೆ ಸಖನಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಜ್ಜ ನವು ಜನರಿಗೆ 
ಉಂಬಾಗುವುದಲ್ಲಾ ಎಂಬುದೀಗ ನನಗೆ ಸಂಕಟಿ. ಭಗವಂತನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಸಾಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ; ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಕೈಲಾಗದೆ ಸತ್ತನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಲೋಕವು ನನ್ನನ್ನು ಆಡಕೂಡದು. 
ಅಸಹಾಯಶಣರನಾದ ನಾನು ಬ್ಬೆ ವಸ ಸಂಕಲ್ಪ ದಿಂದ ಪ್ರಾ ಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಜನರು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾನು ಸತ್ತು pF ಪಾಪಿಇಳಿಗೆ ಪ `ತೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದುಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ 
ದೇನರ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮರಣಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟ ನು. 

ಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಸೂರ್ಯಕಿರಣವು ಕೂಟ್ರಡಿಗೆ 


ತಾ ಯಿಮಕ್ಕ ಳು ೧೦೫ 


ತಲೆಹಾಕಿತು. ಆದನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೀಗ ಹಾಕಿದಾಗ 
ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಕೇಳಿತು. ಇದಾರಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಲು ಕೋಮಲೆಯು 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಕುರಿತು ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತೆ 
ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಆದನ್ನು ಕಂದು ರಾಜನು "ಅಯ್ಯೋ 
ಘಾಸ! ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದ್ರು, ಹತ್ತಿರ ಬಂದರೆ ಏನನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನೋ ಎಂದು ಹೆದರಿ, ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಸಂಕಬಸಡುತ್ತ, 
ಇನ್ನೂ ಯೌನನನಾದುದರಿಂದೆ ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲ-ರಜೆ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ನಿದ್ದೆಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಲಲಿತಾಂಗಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನ ನೆನಪು ಬಂದಿತು; 
ನನಗೆ ನನ್ನ ಮಗಳ ಜ್ಞಾಸಕವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇವಳ ಜೀಹೆಯಾತ್ರೆಗೆ ತಕ್ಕ 
ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡದೆ ಸಾಯುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮರಳಿ 
ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಶಾಸನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರಲ್ಲಿ 
“ನನಗೆ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಕೋಟ ದ್ರವ್ಯ ಆಸ್ತಿಯಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಲಕ್ಷ ನನ್ನ ಯಜಮಾನ ಧನಕೋಟಯ ಮಗ ಜಯೆವೀರನಿಗೂ, ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ಭದ್ರ ಕನಿಗೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವಾಮನಭಟ್ಟಿ ನಿಗೂ, ಐವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಭೈೈರವನಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದೇ ನೆ. ಮಿಕ್ಕ ಆಸ್ಲಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನ 
ಮಗಳಂತೆ ಸಾಕುತ್ತಲಿದ್ದ ಕ್ಲಿತೀಂದ್ರೆನ ಕುಮಾರಿ ಕೋಮಲೆಗೆ 
ಕೂಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಆಸ್ತಿಯಿರುವೆಡೆಯನ್ನು ಭದ್ರಕನು ಬಲ್ಲನು. 
ಜಯೆವೀರನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕೋಮಲೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ನನ್ನ 
ಮನೋರಥನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದು” ಎಂದು ಬರೆದು ಸೇರಿಸಿದನು. 

ಈರೀತಿ ಬರೆದೆ ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಹಿಂದೆ ಉಸ್ಸೆಂದು ಸದ್ದಾಯಿತು. 
ತಿರುಗಿನೋಡಲು ತನ್ನ ಒಂದೆ ಕೋಮಲೆಯು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳು 
ಪಕ್ಚದ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮರಳಿ ತನ್ನ 
ಕೊಟಡಿಗೆ ಇವನು ಬಂದಾಗ ಆ ಕೊಟಿಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದೆ 
ನಿಂತಿದ್ದುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಬರೆದುದನ್ನು ಅವಳು ಓದಿರ 
ಬಹುದೋ ಏನೋ ಎಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟ («0 ಕಾಗದವನ್ನು 


೧೦೬ ರಾಜಾಮಲಯು ಸಿಂಹ 


ನೀನು ಓದಿದೆಯಾ ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವಳ್ಳು 

“ಅದೇನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೀರಿ? ನಿಮ್ಮ ಆಸ್ತಿಯು. 
ನನಗೇತಕ್ಕೆ? ಎಲ್ಲಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೀರೋ?” 
ಎಂದಳು. 

“ನಾನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ; ಅಲ್ಲಿ ನನಗೇನಾದರೂ 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅನಾಯ ತಟ್ಟಿದರೆ ನನ್ನ ಮಗಳಾದ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರ 
ಬೇಡವೇ ?” 

“ಈಗ ಸಾವಿನ ಯೋಚನೆ ನಿಮಗೇತಕ್ಸ್‌? 

“ತಿಳಿದವರು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು.” 

"ನೀವು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನನಗೆ ಆಸ್ತಿ ಏತಕ್ಕೆ ?” ಎಂದು ಕೈನೀಡಿ ಆ 
ಮರಣಶಾಸನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹರಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಅವಳು 
ಬಳಲಿ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ರಾಜನು, "ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಮಗಳೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೆನು. ಈಗ ಇವಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವಳಿಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಭಾವನಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವಳ ಭಾವವು ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ 
ನನಗೆ ಆನಂದವಾದೀತು' ಎಂದುಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಅವಳ ಕೂಟ್ಸಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ 
ದಾಸಿಗಳ ವಶದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಮರಳಿ ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಹರಿದು ಬಿಸುಟಿದ್ದ ಶಾಸನವನ್ನು ಪುನಃ ಬರೆದು ಒಂದು ಲಕೋಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಅರಗಿನ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ 
ವೇಳೆಗೆ ಜಯವೀರನೂ ಮನೋಮೋಹನನೂ ಬಂದರು. 

ಆಗ ಜಯವೀರನು ಮಲಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ “ರಾಜರೇ, ನಾವು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ... ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಮಗೆ ನಿದ್ದೆಯೇ ಹೆತ್ತಲ್ಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಮಲಯಸಿಂಹನು “ಅಪ್ಪಾ, 
ನಿಮ್ಮಂತಹ ಆಪ್ತರೀಗ.ನನಗೆ ಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಮನಭಟ್ಟಿ ನನ್ನು 
ಕೂಗಿ “ಭಟ್ಟಾ ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಕೀಲರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟಿ, ಬಾ” ಎಂದು 
ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆ ಲಕೋಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನನು ಅತ್ತ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಜಯನೀರನನ್ನು ನೋಡಿ “ಅದೇ ನನ್ನ ಮರಣಶಾಸನ; ನನ್ನ 
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ಕಾಲಾನಂತರ ನೀವು ಅದನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕುದು” ಎಂದನು. 

“ನೀವು ಸಾಯುವುದೇ ?? 

“ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸಾನಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರ 
ಬೇಕಲ್ಲವೇ?” 

“ಅದು ಸರಿ” ಎಂದು ಜಯವೀರನು ತಲೆಯನ್ನು ಅಲುಗಿಸಿದನು. 

“ಜಯನೀರರೇ, ನೆನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಅಷ್ಟು ಅವಸರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಿರಿ?” 

“ಪಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದ ಕಾದಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕಾದಾ 
ಡುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಭದ್ರಸಿಂಹೆನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು.” 

“ಅವನು ಒಪ್ಪಿದನೋ?” 

“ಇಲ್ಲ, 

“ಇಯವೀರರೇ, ನನ್ನ ಪಿಸ್ತೂಲಿನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿ 
ದ್ವೀರೋ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇರುವ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಬಂದಿದ್ದಾಗ 
ತಾನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂದಿದ್ದ ಪಿಸ್ತೊಲನ್ನೂ ಅದರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಜಯನೀರ ಮುನೋಮೋಹೆನರ ಸಂಗಡ ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ 
ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಗುರುತಿನ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರು ಕಡೆ 
ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ಮಲಯಸಿಂಹನ 
ಕರಲಾಘವವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬೆರಗಾಗಿ, 

“ರಾಜರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದುದು. ಉದಯ. 
ಸಿಂಹನು ತಾಯಿಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ; ಅವನು ಹತನಾದರೆ ಅವಳು ಹೇಗೆ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದಾಳೋ ಕಾಣೆ; ಅಂತೂ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿ” ಎಂದರು. 

“ಅದು ನಿಜ, ನನಗೆ ತಾಯಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ನಾನು ಸತ್ತರೆ ಸಂಕಟಿ ಪಡು 
ವನರೂ ಇಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯುದ್ದೆ ದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿದೇನೆ.” ' 

“ಅದು ಏಕೆ?” 


೧೦೪ ರಾಜಾಮೆಲಯೆಸಿಂಹ 


“ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿ ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ ನು ಪ್ರತ ತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದು, 
"ಮುಲಯಸಿಂಹ ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಜಾ ದವು. ಇನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿರಬೇಡ, ಹೆೊರಡು' ಎಂದು ಅಪ್ರ ಣೆಕೊಡಿಸಿದನು. ತ ಗಿ-”ಎಂದು 
ರಾಜನು ಹೇಳಲು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಒಬ್ಬರ ಮುಖನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಹ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತರಾ Lo ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಗಡಿ 2೫ ॥ ಸ ನೋಡಿ 
“ಸ್ವಾಮೀ, ಜಿ ಗುತ್ತ ಬಂದಿತು; ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಹ ಸರಿ 
ಯಾದ ಕಾಲ; ಬನ್ನಿ, ಹೋಗೋಣ?” ಎಂದು ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾರಿಯ ತೋಪಿಗೆ ಜೂ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಎಂಟು ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯಿತು. ಇದಿರ ಕಡೆಯವರು 
ಯಾರೂ ಇನೂ ಸ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನು ಬಂಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಜಯವೀರನನ್ನು 

ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿ ಜರಾ ಹೋಗಿ ಜಯವೀರರೇ, “ಮದುವೆಯಾಗ 
ಜೇತೆದು ಯಾನ ಹೆಣ್ಣನ್ನಾದರೂ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರೋ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಅನನು ರಾಜ: ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸ 

“ನಿಮ್ಮ ಗುಟ್ಟಿನ ನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಜಬ ಭಾಗಿಗಳಾಗದಿದ್ದರೆ.? 

“ನಾನು ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೇನೆ. ನಿತಿ 
ತಾರ್ಥವೂ ಆಗಿದೆ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಆಸೆಯೂ ಭಗ್ಗವಾಯಿತು; ಆಯ್ಯೋ, 
ಕೋಮಲೆ!” ಎಂದು ರಾಜನು ಸಂಕಟಿಸಡಲು, ಜಯೆನೀರನು, 

ಸ ಮಿ, ತಮ್ಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈಗ 
ನೀವು ಆಡಿದ ಸಔ ನಿಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಕಳನಳವುಂಟಾಗಿ ಧೈರ್ಯಗೆಟ್ಟ 
ದ್ಹೀರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಲಿದ್ದೆಗ 

“ನಾನೇ ಥೈರ್ಯಗೆಡುವವನು? ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಉಳಿವು 
ಸಾವುಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆಮಾಡಿ ಸಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಕ್ಕ 
ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾದೃಶ ಶವಾದ ಸಾಹಸ 
ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ನಾನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರುವೆನೇ? ನಾನು 
ಈಗ ನ ಕಳವಳಪಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ನರ ಕೋಮಲೆಗೆ ಯಾರೂ 


ತಾ ಯಿಮಕ್ಕ ಳು ೧೦೯ 


Lod ಹೋಗುತ್ತಾರಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂಕಟಿವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಜಯವೀರರೇ, 
ನದ ರೂ ಇತರರ ಸೇ ನನನ್ನು pp ಶಕ್ತಿ iss 


ಆದರಿಂದ PS ಚಿತ್ರಸೆ 
ದನುನಕನೂ ವೀರಸಿಂಪೆನೂ ಇಳಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮಾರು ಆಧ 
ಮನೆಗೆ SE ಉದಯೆಸಿಂಹೆಪು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತಾ ಅತಿನೇಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. ಆಗ 
ಭದ್ರಸಿಂಹೆನು, ವಿ ಬುದ್ದಿ ? ಕುದುರೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿ ದಣಿಯೆಬೇಡನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ; ಆದರೂ ಬುದ್ದಿ ಯಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ಬಾ ಗಲೇ ಉದಯ 


ಸಿಂಹೆನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿದನು. 'ಅವನ ಮುಖವು 
ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟದ್ದಿತು; ಕಣ್ಣುಗಳು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟಿಂತೆ ಕೆಂಪಗೆ ಇದ್ದುವು. 


ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ: ಸುಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿ, 

"ನಾನು ರಾಜ ಚಾಮಲಯಸಿಂಹರೂಡನೆ ಕೆಲವು ಮಾತು ಗಳನ್ನಾಡ 
ಬು ಎಲ್ಲರೂ ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಅಲಿ ಸಭ್ಯೀಕ? ಎಂದನ, 

ಅವನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತುನೆಯೋ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕಾತುರರಾಗಿದ್ದರು. 
ರಾಜನು ಮಾತ್ರ “ಅವನು ಮರಳಿ ತುಚ್ಛವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ರೇಗಿಸದೆ ಇರಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಉದಯಸಿಂಹನು ರಾಜನ 
ಸಮೀಸಕ್ಕ ಬಂದು 

“ರಾಜರೇ, ನಾನು ನೆನ್ನೆರಾತ್ರಿ ನಾಟಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆಯೂ 
ಮನಸ್ಸೀ ಆಡಿದಾಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಒಂದು ವೇಳ ತವ್ಪಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ 

ಚ ತಪ್ಪು ಗಳನ್ನು ಹೊರಸ ಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೇನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳದಿದ್ದೆನು. ಮನಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ತಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳು ಇದ್ದುವು ಎಂದೂ, ಇನ್ನಾರಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ನಿಪರೀತ 
ವಾಗಿ ರಗಳೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮವಿಷಯ 


೧೧೦ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

ಉದಯಸಿಂಹನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದುದದ್ದು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾದರು. 
ದಮನಕನು ವೀರಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ “ಇದರ ಅರ್ಥವೇನು? ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಅವಮಾನ NE ನನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಸುವನು ನೆ ಬಿಡುತ್ತ, ರ 


ಲಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 
ಮಲಯಸಿಂಹೆನು "ಆಹಾ; ದೇವರು ಬೊಡ್ಡ ನಸು ಔನ ನನ್ನ ನ್ನು 
ಜ್ರ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಯ ರಾತ್ರಿ ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಚ ನನ್ನ ಮಗನೆ ಪ್ರಾಣ 


ಲ 
ದಾನನನ್ನು ಚಾ 1000) ಬೇಡಿದಾಗ, ನಾನು ಸತ್ತರೂ ಸಾಯಲಿ ಎಂಬ 


ಯೋಚನೆಯು ಅನಳಿಗೆ ಇದ್ದಿ ತೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. ಈಗ ಅವಳ ಯೋಚನೆ 
ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಅಸ್ಪನ ನಂಪಟ ಅನಿನೇಕ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಗ ನಿಗೆ ನಿಶದ 
ವಾಗಿ ಅವಳು ತಿಳಿಸದೆ ಇದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮುಗಿಯುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ತನಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಸಂಕಟಿಕರವಾಗಿದ್ದೆರೂ, ನುಗನಿಗೆ 
ತಂದೆಯೆಂಬ ಗೌರವವೇ SRN (ಗುವ್ರುದಾದರೂ, ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು ಬಹಳ ಶ್ಲಾಫೆ ಘ್ಯವ ವಾದ ಕಲಸ. ಇದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಹೆಂಗಸಿ 
ನಿಂದ ಆಗತಕ್ಕು ದಲ್ಲ. "ಇನ್ನು ಭಗವಂತನು ನನ್ನಿಂದಲೇ ದುಸ್ವಿ ನಿಗ್ರಹನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಸ ಎಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಧರ ಚ 

ಉದಯಸಿಂಹನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ಕಾಲುಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಅವನು ಬರುವುದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಸಿಂಹನು 
ಮಗನು ಸುಖವಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು “ಇಸು ಶತ್ರುವನ್ನು ಹೆತಮಾಡಿ 
ಬಂದಿರಬಹುದು” ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತ “ನನಗೆ ಆ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬರುವನು” ಎಂದು ಥಿರೀಕ್ಷೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾ ದರೂ ಅವನು 
ಟಾ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಆಳನ್ನು ಸ್‌ಣಿಗಿ; en ದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಗೆದ್ದರು, 
ತಿಳಿದು ಬಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈತ ಆವನು ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನುಬಂದು 
ಕೇಳಲು "ಈ ದಿನ ಯುದ್ಧವ ವು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ; ನಾನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರ 
ಕ್ಷಮಾಸಣೆಯನ್ನು ಬೇವ ಇಂದೆನೆಂದು ಹೇಳು” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ, ಆಳು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ತಾಯಿಮಕ್ಕ ಳು ೧೧೧ 


ಮನೆಯೆ ಮುಂಡೆ ಬಂಡಿಯು ನಿಂತ ಸದ್ದಾಯಿತು. ಆದು ಯಾರ 
ಬಂಡಿಯೆಂದು ಉದಯಸಿಂಡನು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ಇಣಿಕಿಕೋಡಲು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ರಾಜಸಿಂಹನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟದ್ದೆನು. ಆಮೇಲೆ ಉದಯ 
ಸಿಂಹನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದುವುಗಳನ್ನುಮಾತ್ರ 
ಗಂಟುಕಟ್ಟ BE ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ 
ಚ ಅಲ್ಲಿ ಅವಳೂ ತನ್ನ ಸಂತೆಯ ಗಂಟುಕಬ ಕ ದು ) ದನ್ನು ಕಂಡು 
“ಅಮ್ಮಾ! ಬ ಗ ಎಕ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವಳು 

“ಅಪ್ಪಾ ! ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಮಾಡಿದುದನ್ನೇ ನಾನೂ ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ನೆ” ಎಂದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ, ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ತಿರುಪ 
ವನ್ನೆತ್ತಿ, ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೋಗೋಣನೆಂದು ಬಂದೆ.” 

“ಮಗೂ, ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನನ್ನ 
ಸಂಗಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೇನೆ.” 

"ಅಮ್ಚ್ಯಾ ನೀನು ನನ್ನಂತೆ ಜೀನಿಸಲಾವೆಯಾ? ನೀನು ವಯಸ ಸ್ಸು 
ಆದವಳು, ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕೆದನಳು. ನೀನು ತಿರುಸವನ್ನೆತ ಖು 
ವುದೆಂದರೇನು? ನಾನು ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣನನು, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೂಲಿನಾಲಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀನಿಸಬಲ್ಲೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿರು. ಫೀನು 
ತಿರುಪ ಪನನ್ನೆತ್ತು ವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನ್ನ್ನ ದೇಹವು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 

“ಅಯ್ಯೋ ಕಂದಾ! ನೀನು ಕೂಲಿಮಾಡಿ ಜೀನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತೇ? 
ಮಗೂ! ಹೇಗೆತಾನೇ ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ನುಂಗಲೋ? ನನ್ನ ಈ ಹಾಳು 
ಜೀವವೂ ಇನ್ನೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ” 1! ಬಹಳವಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿದಳು. 

ಸಕ್ಷ. ಅಮ್ಮಾ ! ನೀನು ನನಗೆ ನೆನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಧೃರ್ಯಗೆಡಬಾರದು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೀನೇ ಬೇಗೆ ಜಃ ಸ ಗೆಟ್ಬಿರೆ, ನಾನು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಕೂಡ 
ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನಿಂದ ನನ್ಮು ಹಿಂದಣ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಸಂಪತ್ತೂ ನನ್ನು ಭಾಗಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿ ಸೋದುವು.. ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ 

ಉಚ್ಚರಿಸದೆ ಚಕಾರ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ಬೇನೆ. ಅವರ ಮಗನೆಂದರೆ ನನಗೆ 
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ಸಮಾನರಲ್ಲಿ ತಶೆಯೆತ್ತು ವುದಕ್ಕ € ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ. ನನಗೂ ಅದೇ ಇಷ್ಟ; ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವಿದ್ದಂತೆ 
ನಡೆ. ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಿಡಲಿ.” 

“ಅಪು, ಸೀನು ಸರಿಶುದ್ದಳು ; ನಾನು ನಿಪ್ತಳಂಕ; ದೇವರು 
ನನು ನ್ನ್ನ ಎಂದಿಗೂ ಕ್ಸಬಿಡನು. ಸದ್ಗುಣಿಯೂ ಸತ ನ 
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ಆರ ರ೯ದ ಬಲದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ನಾನು ಪಾತ್ರನಾಗದೆ 
ಈ - ಜಾ ಕಾತ್‌ ೯ [3 | ತ 
ಇತನು. ರಾಜಸಿಂಪೆರು ಈಗತಾನೇ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋದರು; ಅವರು ಮನೆಗೆ 
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ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಈ ಮನೆಯನ್ನ] ಬಿ ಚ ಹೊರದೋಣ?' 
ಎಂದು ಉದೆಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಲು ಲಲಿತಾಂಗಿಯು “ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” 
ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 
ಉದಯಸಿಂಖನು ತನೆ ಹೊರಗೆಹೋಗಿ ಒಂದು ಬಂಡಿಯನ್ನು ತಂದು 
ವ.ನೆಯ ಪಾಶ್ರ ೯ಡೆಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸ ಒಳಕ್ರೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಲಯಸಿಂಹೆನ 
ಸೇವಕನಾ ದ್ರಕನು ಬಂದೆ "ಬು ಇದನ್ನು ಜೆ ತಮಗೆ ಕೊಡ 
ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಧಿ: ಮಾಜ ಜರಡಿ ಕಾಗದನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. ಉದಯಸಿಂಹೆನು 
ಆದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಓದಿನೋಡಿ ಬದಲು ಹೇಳಬೇಕೆನದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ 
ದಾಗ ಭದ್ರ ಕನು ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದನು. ಅನನು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡು ಆ ಕಾಗದೆವನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ಕೊಡಲು ಅವಳು ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಈ ಗೀತಿ ಓದಿದಳು 
“ಚಿರಂಜೀವಿ ಉದಯಸಿಂಹೆರಿಗೆ ಮಾಡುನ ಆಶೀನ್ನಾಧಭೆಗಳು. ನೀವು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಯೋಚವೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಚಿಕ 


ಲ್ಕ ರೆ 
ವಯಸ್ಸಾದುದರಿಂದ ಕಷ್ಟ ಬೀಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನಿಮಗೆ ಇದೆ. ನಿಮ್ಮ 


ತಾಯಿಯವರ ಸಮಾಚಾರ ಬೇರೆ. ಅವರಿಗೆ ನೀನು ಎಷ್ಟು ಅನುಕೂಲ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರೂ ಸಾಲದು. ಅವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಕಪ್ಪ ಬರಬಾರದು ; ದೈವ 


ಯತ್ನಕ್ಕೆ pS ಮಾಡಲಾದೀತ 
ಡು ಮಾಡದವರಿಗೆ ನೆ ಕೊಡುವುದು ಭಗನದಭಿಸ್ರಾಯ 


ಮ್ಮ 
ನೀವು ಈಗ ಬರಿಗಯ್ಛಲ್ಲಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುತಿದ್ದೀರಿ; 


ನಾನು ಸುಗುಣೆಯಾದ ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಅವಳಿಗಾಗಿ 


ತಾಯಿಮಕ್ಕಳು ೧೧೩ 


ಐನೂರು ವರಹೆಗಳನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಆರ್ಜನೆಮಾಡಿ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮಲಯಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಸ್ಸನಿದ್ದ ಮನೆಯ ಮುಂದಣ 
ಆವರಣದ ದೊಡ್ಡ ಮಾವಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಹೊತಿಟ್ಟಿದ್ದೆನು. ಈಗ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಕಾರ್ಯಾಂತರವಾಗಿ ನಾನು ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆ ಹಣ 
ಅಲ್ಲಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ನೋಡಿದೆನು. ಅದು ಅಲ್ಲಿ ನಾನಿಟ್ಟಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ 
ಇದೆ. ಆಗ ನಾನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದ ಯುವತಿಯ 
ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ ಹೆಣವು ಈಗ ಕಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿ ಎಂದು ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ 
ಆ ಮನೆಯೂ ಅ ಮರವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. 

“ಅವಳ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಕೊಡಬಲ್ಲ ನಾನು, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದುದನ್ನು ಮಾತ್ರೆ 
ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬುದ್ದಿ ನಂತರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಲಾರಿರಿ.” 

ಹೀಗೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದ ಲೇಖನನನ್ನು ತಾಯಿಯು ಓದಿದಾಗ ಮಗನು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಳು ಆ ನ್ನು ಓದಿ 
ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಹಾಗೆಯೇ ಕಣ್ಣುಮುಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದು “ ಅಪ್ಪಾ 
ಮಗೂ ಆ ಹಣವನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಸ್ತ್ರೀಧನವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಬಾಧ್ಯ ತೆಯಿದೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಮಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು 
ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಮಗನ ಕಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು “ ಇನ್ನು ಹೋಗೋಣ ಬಾ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಳು. 

ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯ 
ಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಮಾರಿಯ ತೋಪಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಮನೋಮೋಹೆ 


ನನನ್ನು ಅನನ ಮನೆಯನ್ನಿ ಬಿಟ್ಟು ಜಯವೀರನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
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ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಜಯನೀರನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಸ್ಪಾಮೀ, ನಾನು ತಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬಂದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಜಯವಾಯಿತು” 
ಎಂದು ಪರಿಹಾಸದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಲ, ರಾಜನು “ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಸ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದುದು” ಎಂದನು 

ಶುಗ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯು ತುಂಬ ಅದ್ಭುತವಾದುದು.” 

“ಅಹುದು” 

“ಉದಯಸಿಂಹನು ಧೃರ್ಯಶಾಲಿಯೆಂದಿದ್ದೆನು.” 

“4 ಅವನು ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಯೇ ಅಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯುಂದಾಯಿತು.? 

“ಅವನು ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಜತೆಯವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವು 
ದಾಗಿ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ರೀತಿ ಹಗೆಯೊಡನೆ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಡಿಯೆಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು.” 

“ಜಯವೀರರೇ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ. ಅವನು ಭ್ಲೈರ್ಯತಾಲಿಯೆಂದು ನೀವೇ ಹೇಳಿದಿರಿ. ನಿನ್ನೆಯದಿನ 
ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದವನು ಇಂದು ಹೇಡಿಯಾದನೇ? ಅವನು ಈ ದಿನ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಎಂತಹ ಶೂರಾಗ್ರೇಸರನೂ ಮಾಡಲರಿಯನು. ಆದು ಇರಲಿ. 
ನೀವು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಏಕೆ ಹೋಗ 
ಬಾರದು?” 

“ನಾನು ಹತ್ತುಗಂಟಿಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ; ಅದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಊಟಿಕ್ಸ್‌ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು.” 

“ಎೂಟತ್ಸೈ ತಾನೇ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು?” ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 
ಜಯವೀರನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು. 

"ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಊಟ ಮಾಡಬೇಕೋ ಇಲ್ಲವೊ?” 
ಎಂದು ರಾಜನು ಪುನಃ ಕೇಳಲ್ಲ, ಅವನು “ಹೆಸಿವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೋ ೫ ಸಿದರು. 

“ದುಃಖಕಾಲದ ಯೂ ಪ್ರಣಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕಗಳು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಲ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಇನಿಯಳ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.” 


ಆ ತ್ಮಹ ತ್ಯ ೧೧೫ 


"ಅದೇನೋ ಸುಳ್ಳ ಫು 

“ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ ಸಿದ್ಧತೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರಳಾದ ಆ ಭಾಗ್ಯವತಿ 
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eg ನನ್ನ ಪ್ರಣಯದ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆ” 
ಎಂದು ಜಯನೀರನು ಹೇಳಲ್ಕು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತನೆ ನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಲು 
ಇವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ರಾಜನು 

"ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಏನಾದರೂ ಕಪ್ಪಬಂದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಯಾವಾಗ ನೀವು ಬಂದರೂ ನನಗೆ ದೇವರು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಬಲದಿಂದ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂ ಇಲಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಡುತ್ತೇಕೆ? 
ಎಂದನು. 


ಸ್ವಾಮೀ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತಿ ನೆಂದು ಹೇಳುವವರು ತಾನೇ 


ಯಾರಿದ್ದಾ ಕೆ? ಹಾಗೇನಾದರೂ ಸಹಾಯಬೇಕಾದರೆ ಕ ಕಪ್ಪ ಬಂದಾಗ ಮಕ್ಕಳು 
ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬರುವಂತೆ ನಾನು ತಮ್ಮ ಬ ಬಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

"ಪ್ರ ಮಾತು ನಿಜವೋ??? 

ಹ್‌ 


“ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಲ್ಲಸಿಕೊಳ್ಳು ) ವುದಿಲ್ಲ ಹೊರಡಿ” 
ಎಂದು ರಾಜನು ಜಯವೀರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊ! ki "ಭದ್ರ ಕನು ಓಡಿಬಂದು, 

“ಬುದ್ದೀ, ಅಮ ನವರು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವಂತಿದೆ? 
ಎಂದನು. 

ಮಗನೋ?” 

"ಅವರೂ ಹೋಗುವ ಹಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿದನು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು, ಬಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ ; 
ಅವರು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅದನ್ನು ಮಗನ 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡು“ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪೂರ್ವಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಆ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು “ನಾನು ಬಂದಿರುವ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಮೊದಲು ಕೋಮಲೆಗೆ 


೧೧೮ ರಾಜಾನ:ುಲಯಸಿಂಹ 


ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ನೀವು ಅವನಲ್ಲಿ ಜೀವದಾನವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿರೋ ಹೇಗೋ?” 
ಎಂದು ರಾಜಸಿ೨ ಹನು ಈೇಳಲು, ಜ್‌ ಚ ಕೈಹೊಯ್ದು ನಕು, 

“ಅವನೀ ನನ್ನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು.” 

"ಅವನು ಹ ಮಾಡುವ ತು Vu 

“ಬಲವಾದ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆಂ 
ತಲೂ ನಾನು ಮಾಡಿದುದು ತಸ್ಪಲ್ಲವೆಂತಲೂ ತಿಳಿದು ಅವನು ನನ್ನ ಕ್ಷಮೆ 
ಯನು ಬೇಡಿದನು ಟೆ 

ಡು ಯಾರು ?” 

“ಅವನನ್ನು ಹೆತ್ತವನು.” 

೫ ್‌ೈ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಖಂಬದ 
ದರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾರೇ > ನೀವು ಕಾಣಿರಾ?” 

“ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ.” 

ಅವನು ಶುದ್ಧ ಹೇಡಿ. ಆದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು.” 

"ಉದಯಸಿಂಹರು ಹೇಡಿಯಲ್ಲ.” 

"ಮತೆ ಸೀನು ? ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹಿರಿದು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇದಿರಿ 
ಗಿದ್ದ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕಡಿದಿಕ್ಟದೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟು ವವನು ಹೇಡಿಯಲ್ಲನೇ ಗ 

ಆತ್ರ ಸ್ಥ A ವಿಚಾರಸನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಿಜಯ ಮಾಡೋಣವಾಯಿತೋ?” 

“ನಾನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದಾರಭ್ಯ 
ನನಗೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಹೆಗೆತನೆವುಂಬಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದು ಹಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆ.” 

“ಹಾಗೋ? ಅಗತ್ಯ ಅಗಬಹುದು ; “ಗಳೆ € ಹೊರಡೋಣನೋ?” 
ಎಂದು ಮಲಯಸಿಂಹನು ಕೇಳಲು, ರಾಜಸಿಂಹೆನು, 

“ನಮ್ಮಿ; ಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ಸತ್ತು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ 
ವರೆಗೂ ಯುದ್ಧ pM ಚ ಬ ಕೋಪದಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಬ 
ಕಟಿನೆ ಕಡಿಯುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. 


ಆತ್ರ ಹತ್ಕ ೧೧೯ 


ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಿಟ್ಟು ಗೊಳ್ಳ ದೆ ನಗುತ್ತ "ಹುಂಗ ಎಂದನು. 

“ದಧ ಜಗಳಕೆ ಕ ಸಾಕ್ಷಿಗಳೇ ಜೇಡ | 

“ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ie ಆದುದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳು ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ.” 

“ಅದು ಹೇಗೆ? ನಮನಮಗೆ ಸರಿಚಯೆವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ.” 

“ಹಾಗೋ! ಕೇಳೋಣಾಗಲಿ. ತಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಸದವಿಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ ಯುದ್ಧದ ಹಿಂದಣ ದಿನ ಇದಿರಾಳಿಯ ಪಕ್ಷೆ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಾಜದ್ರೋಹ ಹ ಮಾಡಿದ ನಿಷಯಲಂಪಟರು. ತಾವು ಕಳಿಂಗ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಆಮರದೇಶದ ರಾಜನ ಬಳಿ ಸೇರಿ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ 
ನ್ರೋಹಮಾಡಿದ ವಿಷಯಲಂಸಟರು. ತಾವು ಕ್ಲಿಶೀಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಜಾಲಾ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಗಳನ್ನೂ 
ಬಂದಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾರಿದ ನಿಷಯಲಂಪಟರು.? 

ಈರೀತಿ ಕಟಿಕಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಮಾತು 
ಗಳು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ನಾರಾಚವನ್ನು ನಟ್ಟಿಂತಾಗಲು, ರಾಜಸಿಂಹನು ಮಾನಭಂಗ 
ದಿಂದಲೂ ತೀವ್ರ ಕೋಸದಿಂದಲೂ ಕಂಪಿಸುತ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡವನ್ನು 
ಸೂಸುತ್ತಿರಲು “ಎಲೋ ಪಾಪಿ ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ಏಕೆ ಅವಮಾನಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸ ಚ ಹೇಳು ; 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ನಾಟು 
ವೆನು” ಎಂದನು. 

ಆಗ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಆವೇಶ ಬಂದವನಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಬೆಂಕೆಯು 
ಉಗಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲು, 

"ತಮಗೆ ನ ನನ್ನ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯಬೇಕೋ ೨ ಎಂದು ತಟ್ಟಿ ನೆದ್ದು ಮಲ 
ಗುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹಾರಿ ನಿಮಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ, ಕೆತ್ತು 

ಬಿಸುಟು ನಾವಿಕರ ಉಡುಸನ್ನು ಯು oR 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಈಗ ತ ಗು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತಪ್ಟೆ ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

ತಟ್ಟಿ ನೆದ್ದು ಏತಕ್ಕೆ ಒಳಗೆ ಹೋದನೋ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ 


೧೨೦ ರಾಜಾಮಲಯನಸಿಂಹೆ 


ರಾಜಸಿಂಹನು ಇವನು ನಾವಿಕರ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪಿಶಾಜೆ 
ಫಗೃಸ್ತನಾದಂತೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದೆಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
ಆಗ ರಾಜನು 

“ಸ್ವಾಮೀ ವಿಷಯಲಂಪಟರೇ, ನನ್ನ ಅನೇಕ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ತಾವು ನಡುಗಿಹೋಗುತ್ತೀರಿ. ಅದು ಈಗ ತಮಗೇ 
ನೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಿರಿ; ತಮ್ಮ 
ಈಗಣ ದುರ್ಜಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಯೌವನಸ್ಥನಾದ ನನ್ನ ಗುರುತು ತಮಗೆ 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರಲಾರದು. ತಾವು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಂದಿನಿಂದ 
ನಿತ್ಯವೂ ರಾತ್ರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣದಿ ಇದ್ದಿ ರಲಾರಿರಿ. ಈಗ ನಾನಾ 
ರೆಂದು ಬಲ್ಲಿರಾ?” 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಸಿಂಹನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಹೊರ 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಧರ್ಮದೇವ, ಧೆರ್ಮದೇವ,” ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಗೆ ನೆಗೆದು ಮಾತನಾಡಲಾರದೆ "ಮನೆಗೆ 
ಹೊಡೆ' ಎಂದು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ*ಬೀಸುತ್ತಲಿದ್ದ ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸೇರುತ್ತಲೆ ರಾಜಸಿಂಹನು ಬಂಡಿಯಿಂದ 
ಇಳಿದು ಮಹಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾರೋ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ಇಳಿದು 
ಬರುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿ ತಟ್ಟನೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ತೆರೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 
ಲಲಿತಾ೧ಗಿಯೂ ಅವಳ ಮಗನೂ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಗನು ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಶುರಿತು “ಅಮ್ಮಾ, ಥೈರ್ಯವಾಗಿರು. ಇದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿಂದ 
ನಾವು ಎಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಟರೆ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವಳನ್ನು ಇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನೂ ತೊರೆದು ಹೆಂಡಕಿಯೊ ಮಗನೂ ಈ 
ರೀತಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ದುರ್ಭಾಗ್ಯನು ಗೊಳೋ ಎಂದು 
ಅಳುತ್ತ ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ತತ್ತರಿಸುತ್ತ ಹೋದನು. ಆಗ ಬಂಡಿಯು ಹೊರ 
ಬತು. ಆ ಕಡೆ ನೋಡಿದನು. ಹೆಂಡಿತಿಯಾಗಲಿ ಮಗನಾಗಲಿ ಬಂಡಿ 
ಯಿಂದ ಇಣಕಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಬಂಡಿಯ ಸದ್ದು ಅಡಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 


ಜಯನೀರನ ಅಂತರಂಗದ ಬಹಿರಂಗ ೧೨೧ 


ರಾಜಸಿಂಹನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಥೆಮಾರ್‌ ಎಂದು ಸದ್ದಾಯಿತು. ಆ ರಭಸಕೆ 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಕನ್ನಡಿಯು ಒಡೆದು ಮಂದವಾದ ಹೊಗೆಯು ಹೊರಟತು. 


—————— ವಾ ಪಾ ಸಾ 


ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜಯಪೀರನ ಅಂತರಂಗದ ಬಹಿರಂಗ 

ಮಲಯೆಸಿಂಹನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ಜಯವೀರನು ದೀನನಾಥ 
ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣವೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ನಾಟಕಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉದೆಯಸಿಂಹನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನನ್ನು ಕೆಣಕಿದನೆಂದು 
ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ವರ್ತಮಾನ ಹಬ್ಬಿ, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಪ್ಪದೆ ಯುದವು ಆಗದಿರದೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ನಂಬಿದ್ದ ರು. ಎಲ್ಲರಂತೆ ವಲ್ಲಭದೇವನ ಮನೆಯವರೂ ನಂಬಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ನಿಮಲೆಯು ಜಯವೀರನು ಗೆಳೆಯನಾದ ಉದಯಸಿಂಹೆನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಸೆ ಎಲ್ಲಿ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುವನೋ ಎಂದು ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆಗ ಅವನು ಸುಖವಾಗಿ ನಗೆಮೊಗದೊಡನೆ ಬಂದು ಇದಿರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲ್ಲು 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಗ್ಗಿಹೋದಳು. 

ಜಯವೀರನು ಮಾರಿಯ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಮಲೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ಟ ಯಿದ 
ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಆಕೆಯು, ತಾತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನಡೆದು” ಅನನನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ಇದುವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯನ ಮಾತಾಯಿತು, ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ವಿಷಯ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತನಾಡೋಣ ; ತಾತನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಗಾಳಿ ಸುತನ ವಂತೆ, 
೫ ಕ್ರ್ರಾಗಿ ಅವನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಮ ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನೆ.” 

“ನೀನೋ?” 

“ನಾನು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ; ನಿನಗೂ ಮೆಯ್ಯು 
ತಾತನ: ಜತೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಅನುಕೂಲವೇ ಆಯಿತು.” 

“ನನಗೆ ಯಾವ ರೋಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಸದಾ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಟವಾಗು 


ತ್ಮಿ ರುವುದು. ಸರಿಯಾಗಿ ಹಸಿವು ಆಗದಿರುವುದು. ಈಚೆಗೆ ಆಗಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಸಸ ವಿಲವಾದುದರಿಂದ 
ದರು ಇ 


೧೨೨ ರಾಜಾಮಲಯುಸಿಂಹೆ 


ತಲೆತಿರುಗುತ್ತಿ ರುವುದು. ಅಸ್ಟೇ.” 

“ಇದೇನು ರೋಗ, ಇಂಥ ರೋಗವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಔಷಧಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದೀಯೆ ಸೌ 

“ನಮ್ಮ ತಾತನು ಕುಡಿಯುವ ಪಾನಕದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತೆಗೆದುಕೂಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಅವನು ಅದನ್ನು ಸಂಜೀನನನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ? ಎಂದು ನಕ್ಕಳು. ಅವಳು ನಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಮಯ್ಯ 
ಸ್ವಸ್ಥ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಪರಿಷ್ಟಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ಬಿದ್ದಿತು. 

“ಅದು ಕಹಿ ಎಂದು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೋ ಹೇಳಿದ್ದೆಯಲ್ಲವೆ?” 

“ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಟಲ್ಪ ಕಹಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗ ಮೂರು 
ನಾಲ್ತು ದಿನಗಳಿಂದ ಕಹಿಯು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಿಕ್ಸೇ ಆಗದು. 
ಅದನ್ನು ಕುಡಿದ ಮೇಲೆ ಯಾವುದನ್ನು ತಿಂದರೂ ಕಹಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಈಗತಾನೇ ತಾತನ ಪಾನಕದಲ್ಲಿ ಆರ್ಧ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕುಡಿದು ಬಂದೆ.” 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೀನನಾಥನು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಇನು ಮಾತನಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. ವಿಮಲೆಯು ನಿಘಂಟನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು. 
ಹೊರಟಾಗ ತಲೆಗೆ ರಕ್ತವು ಏರಿ, “ಆಯ್ಯೋ, ಇದೇನು ಕಣ್ಣೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಕೊಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಗೋಡೆಯನ್ನು ನೆಮ್ಮಿ ನಿಂತಳು. ವಿಮಲೆಯ ಸ್ತಿತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುದುಕರು ಗಾಬರಿಪಟ್ಟುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಯವೀರನು 
ಹೆಚ್ಚು ಗಾಬರಿಸಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ದಿಗ್ಗನೆದ್ದು ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳೆಲು 
ಹೋದನು *ಆಹಷೃರಭಬಿಯೇ ಅವಳು “ತಾಳ್ಕು ತಾಳು ದಿಗಿಲಪಡಬೇಡ; ಈಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಸಿ. ಯಾವುದೋ ಬಂಡಿ ಬರುವ ಸದ್ದಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಕಿಟಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಣಕಿನೋಡಿ “ಓಹೋ, ಭಾಮಿಥಿಯೂ ಅವಳ ಮಗಳೂ ಬಂದಿರು 
ವಂತಿದೆ; ನಾನು ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಮುಖ ತೋರಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು” ಎಂದು ಜಯೆನೀರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಗೆ 
ಹೋದಳು. 

ಅವಳತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಜಯವೀರನನ್ನು ನೋಡಿ ವೃದ್ಧೆನು ತಾನು 
ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವನು ನಿಘಂಟನ್ನು ತಂದು 
ಮುದುಕನ ಮುಂದೆ ಇರಿಸಿ ವಿಮಲೆಯು ಅರ್ಥ ಕುಡಿದು ಇಟ್ಟಿರುವ ಪಾನಕ 


ಜಯನಸೀರನ ಅಂತರೆಂಗ ಬಹಿರಂಗ ೧೨ಫ್ಲ 


ವನ್ನು ತರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಅರಿತವನಾಗಿ ಆಳನ್ನು 


ಕೂಗಿ "ಯಜಮಾನರು ಕುಡಿಯುವ ಪಾನಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ ಭೆ ತರಿಸಿದನು. ಆಗ ಬಟ್ಟಿ ಲಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. -“ಇದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾನಕನೇನ NE ೫" ಎಂಡು ವೃ ನು ಕೇಳಲ್ಪು “ನಾನು ಕಾಣೆ 
ಬುದ್ದಿ wy ಎಂದು ಆಳು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಲವ ವೃದ್ಧನು ಅತಿಭೀತನಾಗಿ 
ಬಾಗಿಲನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. 

ವಿಮಲೆಯು ಊಹಿಸಿದ್ದಂತೆಯೆ ಭಾಮಿನಿಯೂ ಅವಳ ಮಗಳೂ 
ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದರು. ಇವಳು ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ನಮ್ಮ ನಿಲಾಸಿನಿಗೆ ಮದುವೆಯು ನಿಶ್ರ ಯಮಾಯಿತು” ಎಂದು ಭಾಮಿ 
ನಿಯು ಹೇಳಲು. “ನರನಾರು?” ಎಂದು ನಾಗಮಣಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

“ರಾಜಕುಮಾರ ಅನಂತರಾಜು.” 

"ಹೋ! ಅವನೇ; ಹುಡುಗ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ. ; ನೆಮ್ಮದಿ ಕುಳವಂತೆ.? 

“ಆವನ ಐಶ್ರ ರ್ಯಕ್ಸೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಹುಡೆಯನರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.? 

ಆಗ ವಿಲಾಸಿನಿಯು “ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮನ್ಮುನೂ ಮೆಚ್ಚಿ ದ್ದಾಳೆ”ಎಂದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಮೆಚ್ಚದೆ ಮದುವೆಯಾಗುವುದುಂಟೇ ?” ಎಂದಕ 
ನಾಗಮಣಿಯು ಹೇಳಲ್ಕು ವಿಲಾಸಿನಿಯು. 

“ವನಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಇಷ ವಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ 
ರುವುದಕ್ಕಿ ೦ತ ಸ್ತ ತಂತ್ರ ಳಾಗಿರುವುದೇ "ಕನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟ ಎಂದಳ 

ಈ ರೀತಿ 1 ಗಂಡುಬೀರಿಯಂತೆ ಮಾತಾ ಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಮ 
ಲೆಯು ಅತ್ಯಾಶ್ರ ರ್ಯ ಪಟ್ಟಿ ಳು. 

“ನನ್ನ ತಂದೆ ಜಿ ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಮಾಡದಿದ್ದ 3 ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತ ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉದಯಸಿಂಹನು ತಪ್ಪಿದನು ; : ಅವನನು ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 
ಗತಿ ಏನಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತೋ?” ಎನ್ನಲು, ಭಾಮಿನಿಯು, 

“ಅದು ನಿಜ. ರಾಜಸಿಂಹನು ಆಗಲೇ ಮಗನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 


೧೨೪ ರಾಜಾ ಮೆಲಯೆಸಿಂ೫ 


ಅವಳು ಅವನ ಸೊಸೆಯಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು” ಎಂದಳು. 

ಅದಕ್ಕೆ ವಿಮಲೆಯು “ಅಪ್ಪ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಮಗನೇನು ಮಾಡಾನು* 
ಎಂದಳು. 

“ಅಪ್ಪನ ಮಾನಾಪಮಾನ ಮಗನಿಗಲವೇ? ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮಗನು 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರೊಡನೆ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ ವನು ಯುದ್ದ ಮಾಡದೆ ಅವನ ಕಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದೆನಂತೆ. ನನಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ದೆಮೆನಕರು ಹೇಳಿದರು. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆ ಅವಮಾನ ಉಂಟೇ?” 

ವಿಮಲೆಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಜಯವೀರನ 
ನೆನಪು ಬಂದು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ 
ಬುದ್ದಿ ಮಂಕಾಯಿತು. ಆಗ ನಾಗಮಣಿಯು ತೋಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಸಲು ವಿಮಲೆಯು ಬೆಚ್ಚಿ, ಏನ್ನು ಎಂದಳು. ಅದಕ್ಕ ನಾಗಮಣಿಯು 
“ಅಮ್ಮಾ , ನಿನಗೆ ಮೆಯ್ಯು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮಲಗಿಕೋ. ಹೋಗು” 
ಎಂದಳು. ವಿಮಲೆಯು ಅವೇಶ ಬಂದವಳಂತೆ ಎದ್ದು ದಡದಡನೆ ತಾತನ 
ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂತವನ್ನು ಎಡವಿ ಬಿದ್ದಳು. 
ಆ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯವೀರನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಅಲ್ಲಿ ವಿಮಲೆಯು 
ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ತಟ್ಟನೆ ಅವಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೋಫಾವಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
ಸುಮಾರು ಐದು ನಿವಿಷಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿ 
“ನನ್ನಂತಹ ಮಂಕು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 

ಜಯೆವೀರನು “ವಿಮಲೇ, ನಿನಗೇನಾದರೂ ಪೆಟ್ಟು ಆಯಿತೋ ?* 
ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲ, ಅವಳು “ಸ್ವಲ್ಪ ತಲೆ ತಿರುಗಿದಹಾಗಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟೆನು” 
ಎಂದು ವೃದ್ಧನು ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು. 

“ತಾತ, ಈಗ ನನಗೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಇದ್ದೇನೆ, ನೀನು 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಡ” ಎಂದಳು. 

“ನಮಲ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಿನಗೆ ಆಗಲೇ ಎರಡು ಸಲ ತಲೆ ತಿರು 
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ಗಿಶು; ಇದಕ್ಕೇನಾದರೂ ಈಗಲೇ. ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನನಗೇಕೋ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗಾಬರಿಯಾಗು 
ತ್ತದೆ” ಎಂದು ಜಯವೀರನು ಹೇಳಲು 

"ಶ್ರಗ ನನಗೇನೂ ಇಲ್ಲ; ನೀವು ಭಯಪಡಬೇಡಿ; ವಿಲಾಸಿನಿಯ 
ಮದುವೆಯು ನಿಶ್ಶಯವಾಯಿತಂತೆ” ಎಂದಳು. 

"ನಮ್ಮ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಯಾವಾಗ ? ಥಿನ್ನ್ನ ತಾತನಿಗೆ ನೀನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದೂ ಜಾಗೃತೆಯಾಗಿಯೇ ಆದೀತು. ನಮ್ಮ ಮದುವೆಯಾಗು 
ವವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಯನಿದ್ದೇ ಇರುವುದು.” 

“ಹೀಗೆ ಹೆದರತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಂಥ ಅಂಜುಕುಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಸಿಕ್ಕಿತು?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹ! ಹ! ಹಾ! ಎಂದು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸಮಾಡಿದಳು. 
ಒಡನೆಯೇ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಬೆವತು ಅವಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನತಪ್ಪಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಜಯವೀರನು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಕೂಗಿಕೂಳ್ಳಲು, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಳುಗಳೂ 
ದಾಸಿಯರೂ ಓಡಿ ಬಂದರು. ಈ ಗಲಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಂದೆಯೇ ವಲ್ಲ 
ಭದೇನು ಓಡಿ ಬಂದು “ಇದು ಏನು ಅವಾಂತರ” ಎಂದನು. ವಲ್ಲಭವೇನನು 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಯವೀರನು ಒಡನೆಯೇ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ 
ತೆರೆಯಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

ಮಗಳು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಇದೆ ಬಿದ್ದು ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವಲ್ಲಭದೇವನು 
ಸೇವಕರನ್ನು ಕರೆದು “ಅಪ್ಲಿಪೀಕುಮಾರ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನಿರಿ” 
ಎಂದು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೇಳಿದ್ದು 
ದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕೂಗಿ "ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ; ನಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನೇ ಹೊರಟನು. 
ಅವನು ಅತ್ತ ಹೋದ ಒಡನೆಯೇ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನು ತನಗೆ ಹೇಳಿದು 
ದನ್ನು ಜಯವೀರನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋದನು. 

ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅತಿ ಭೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರನು 

“ಸ್ವಾಮೀ ವಲ್ಲಭದೇವರೇ, ಇದೇನು ಇಷ್ಟು ಗಾಬರಿ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಸ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೊ ಇಲ್ಲವೊ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು, ವಲ್ಲಭದೇವನು 
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“ಅದೇ ರೋಗವೋ )? 

“ಅದೇ ಎಂದು ತೋರುತ್ತ ಜಿ.” 

“ಈಗ ಮೃತ್ಯುವು ಯಾರನ್ನು ಹಿಡಿದಿದೆ? ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ. 
ನೀವು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ.” 

ವಲ್ಲಭದೇವನು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ “ವಿಮಲೆ” ಎಂದನು. 

“ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೇ?” 

“ಅಹುದು. ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಅನುಮಾನಪಟ್ಟು 
ಇದ್ದಿರಿ. ಅದು ತಪ್ಪು ಎಂಬುದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.? 

“ನೀವು ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿಯೂ ರೋಗವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಕೈಮಿಂಚಿ 
ಹೋದೆ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೀರಿ; ಈಗ ಆ ಗ ಹೇಗಿದ್ದಾಳೋ? 
ನೋಡೋಣ, ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ವೈದ್ಯನು ವಜ್ಚಭದೇವನ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಶುಳಿತು ಇನ ಗ ಸು ಅವನ ಮವೆಗೆ ಹೋದನು. 


ee oD ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡುಬಂದೆ? 


೭ 


ವೀರನೂ ವಮುಲಯಸಿಂಹನ Bhs ಚು ಗಂ 
ಬಂದು ಹೋಗಿದ್ದ ಜಯವೀರನು ಪುನಃ ಓಡಿಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು, “ಏನು 
ಸಮಾಚಾರ? ಇದೇನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಓಡಿಬರು ತಿದ್ದೀರಿ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೆ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾ ರೋ, ಇಲ್ಲವೋ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ತಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದಬಲದಿಂದ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದಾರೆ.” 

“ಮತ್ತೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಗಾಬರಿ?” 

ಹ ಸತ್ಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದ.” 
ಹಕ ಜ್‌ ಮನೆಯಿಂಫಲೋ ?” 
“ಅಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸತ್ತರು?” 


9 


8 


"ರಾಜಸಿಂಹನು ಈಗತಾನೇ ಅತ್ಮಹೆತ್ಯ ಸಾದನ ನಂದನ್‌ 
“ಎಂಥ ಘೊೋರಕ ನತ್ಯ: | 
“ರಾಧಾಬಾಯಿಗಾಗಲ ಉದಮಸಿಂಹನಧಿಗಾಗಲಿ ಘೋರವಲ್ಲ. ಮಾನ 
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ಗೆಟ್ಟಿ ಗಂಡನೂ ತಂದೆಯೂ ಬದುಕಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸತ್ತದು ಮೇಲು.” 

“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ್ಕ ಮಹಾಪವಿತ್ಯಳಾದ ರಾಧಾಬಾಯಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕಪ್ಪವು 
ಬರಬಹುದೇ ?” 

“ಉದಯಸಿಂಹನ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕನಿಕರನವಿರಲಿ. ಆ 
ತಾಯಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಗನು ಅವನು; ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ನೀವು ಬಂದೆ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ.” 

“ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯವನನ್ಸುಬೇಡುವುದೆಕ್ಟಾಗಿ ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಓಡಿಬಂದೆ? 

“ಆ ದೇನು ಹೇಳಿ.” 

“ದೆ ೈವಗತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಬೇಕೆಂಬ ಹುಚ್ಚು ಯೋಚನೆಯಿಂದ ಬಂದೆ. 
ಅವಳು ಬ ರೆ ನಾನು ಜೇನ ಬದುಕಿರಲಿ ?? 

"ಸಮಾಚಾರವೇನು, ಮೊದಲು ಹೇಳಬಾರದೆ)” 

“ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮನಿಯ ತೋಟಿ 
ದಲ್ಲಿದ್ದೆನು. ನಾನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಆ ಪಿನೆಯ 'ಯಜನಾನನೂ 


ವೈದ್ಯನೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅಂದು ಅ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ 
ಕ ಯಜಮಾನನು ಸೈದ್ಯನಿ ನಿಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖ ನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ವೈದ್ಯನು ಇದು ಸ್ವಭಾವವಾದ ಮರ ಜ| ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಸಾವಿ 


ನಂತೆಯೇ ನಷನ್ರಯೋಗೂಂವಾಡೆ. ದು ಎಂದನು. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದ್ಕು 
ಎರಡು, ಮೂರು ಮರಣಗಳಾದವು. ಈಗ ನಾಲ್ಕ ಯದು ಆಗುವಂತಿದೆ.? 

"ಜಯವೀರರೇ, ಊರೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲ ಸು ದ್ದಿ ಯನ್ನು ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೀರಲ್ಲ. ಆ ಮನೆಯ ಯ ಯಜಮಾನನನ್ನೂ ಆ ಆ ವೈದ್ಯನನ್ನೂ ನಾನು 
ಕಾಣೆನೆ? ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನ ದುರಾಚಾರದಿಂದ 
ಉಂಬಾದವು. ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾ ಸ ಮಾಡಲಾದೀತು? ದೇನರು 
ಬಿಟ್ಟಿ ತೆ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಸು: ಮ್ಮನೆ ನ ಇರಬೇಕು 

"ಈಗ ಇನ್ನೊಂದು ನ ಗುವುದರಲ್ಲಿದೆ.? 

ಸಾಸ ಸಾಯಲ್ಲಿ ನಮಗೇನು ?” 

ರ € ನಾವು ಸುಮ್ಮ ಫೆ 

ಹ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿ ಚಲ್ಬಭವೇವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೋ ?” 
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"ನಿಮಗೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿರುವಂತಿದೆ.? 

“ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಚಾರವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ ? 
ಆ ಮನೆ ಕೆಟ್ಟಮನೆ ; ಅದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹಾಳಾಗಲಿ. ಮೊದಲು ಶಾಂತ 
ವೀರ ಅನಂತರ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ; ನೆನ್ನೆ ಹರಿದಾಸ ; ಇಂದು ದೀನನಾಥನೋ 
ಅಥವಾ ವಿಮಲೆಯೋ ?” 

“ಸ್ಟಾ ಮೀ, ನಿಮಗೆ ಇ ಸು ಮಟ್ಟ ಗೆ ತಿಳಿದೂ ಸುಮ ಒನಿದ್ದೀರಾ ಬಿ 

ಅವರು ಹೇಗೆ ರಾ ನನಗೇನು Pl 

Reels ವಿಮಲೆಯು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ನಿಲ್ಲದು. ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ನೀವು ಹೇಗಾದರೂ ಬದುಕಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಜಯ 
ನೀರನು ಅಂಗಲಾಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಲು ಬಲವಾಗಿ ತಗುಲಿದ ಪೆಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಸಿಟ್ಟಿದ್ದು 
ಗರ್ಜಿಸುವ ಹಿಂಹದೆಂತೆ ಮಲ ಯಸಿಂಹನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, 

“ಏನೆಂದಿರಿ ? ನೀವು ಆ ಚಂಡಾಲನ ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿ ರಾ? 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ, ನಿಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಬಾಲ್ಯ, ಬುದ್ದಿಯ 1 ಆ 

ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಈ ರೀತಿ ಎಂದೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಇದ್ದ ಮಲಯಸಿಂಹೆನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೆಂಡು ಎಂಥ ಭಯಂಕರವಾದ ರಣಾಂಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎದೆಗೆಡದಿದ್ದ ಜಯವೀರನು ಬೆಚ್ಚಿ, ಬೆದರಿ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂಜರಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮಲಯಸಿಂಹೆನು ಅಂತಸ್ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕೋರೈೆಸಿ 
ದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸಿ, ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಾಳ್ಕಿ 
ವ? ಜಯವೀರರೇ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮಗನಂತೆ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಈ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀವು ಇದುವರೆಗೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸದೆ 
ಇದ್ದುದ ು ಕೇವಲ ಅವಿವೇಕ. ಮಂದಮತಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೋ 
ನೋಡಿ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರಿಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡು 
ತ್ತ ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಮನೆಗೇ ಈಗ ಅದು ಬಂದೆಂತಾಯಿತು. ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ವಿಮ 
ಲೆಯು ಇನ್ನೂ ಸಾಯದೇ ಇದ್ದರೆ ದೈವ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆವಳು ಸಾಯದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಇರಿ” ಎಂದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯವೀರನು “ಸ್ವಾಮೀ ರಾಜರೇ, ನಿಮ್ಮ ತಾಳ್ಮೆ 


ಜಯಪೀರನ ಅಂತರಂಗದ ಬಹಿರಂಗ ೧೨೯ 


ಯನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿದನೆ ನನಗೆ ಹೇಗೋ ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ನೀವು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸಂಗಡ ಹೋರಬಲ್ಲಿರೋ? ನೀವೇನು ಅತಿಮಾನುಷರೋ” 
ಎಂದು ಜಯವೀರನು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ ನಿಂತನು. 

“ವಐನುಲೆಯು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿದ್ದಾಳೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 

"ಹುಂ, ಬದುಕಿದ್ದಾ ಛೆ? 

"ಹಾಗಾದೆ; ಇನ್ನು ದಿಗಿಲುಸಡಬೇಡಿ. ನಾನು ಮೃ ತು ವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಅನಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ನಿಕಾಂತವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ತಕ್ಕ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ” ಎಂದು 
ಫ್ಲಿಕೈವನ್ನು ಹೇಳಿ ಜಯವೀರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೂಟ್ಟಿನು. 

ಅತ್ರ ಅತ್ತಿನೀ ಕುಮಾರನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ವಿಮಶೆಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಮೂರ್ಛ ತಿಳದಿರಲಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅವನ 
ಮುಖನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು ದೀನನಾಥನ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ 
ವೀರು ಸುರಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಪಂಡಿತನು ರೋಗಿಂ ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಇನ್ನೂ 
ಜೀನನಿಪೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೆ, ವಲ್ಲಭದೇನನು ಆತುರದಿಂದ 

ಸ್ವಾಮೀ, ಅವಳು ಬದುಕುತ್ತಾಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಿ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. Ny 

“ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಜೀವಹೋಗಿಲ್ಲ, ಜೀವವಿರುವವರೆಗೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡಿ 
ತೀರಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ. ಜನಗಳು ಯಾರಿರುವ 
ಕೆಂದು ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು. ಆಗ ದೀನನಾಥನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗರ್ಭಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುಳಿಸಲ್ಕು ಅದರ ಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು ವೈದ್ಯನು 
ವಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಸ್ವಾಮೀ ಇವಳ ದಾದಿಯನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನಿ” 
ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅವನು ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೆ ದೀನನಾಥನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 

“ನನ್ನೊಡನೆ ನೀವು ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀರಲ್ಲವೆ ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಅವನು ಅಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. 

«ಬಹಿರಂಗವಾಗಿಯೋ?? 

“ಅಲ್ಲ.* 
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“ಗುಟ್ಟಾ ಗಿಯೋ ?” 

"ಹೂಂ 

“ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತೇನೆ.” 

ವಲ್ಲಭದೇವನು ದಾನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೂಂಡುಬಂದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆ 
ಅನನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಬಂದು ವಿಮಲೆಗೆ “ಏನಾಯಿತು? ನಿನಗೆ ಮೆಯ್ಯು 
ಫೆ ಸ್ಸವಿಲ್ಲ; ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೋ ಎಂದು ಈಗತಾನೇ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದೆನಲ್ಲಾ! 
ಸು ಅವಾಂತರವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ಕಂಬನಿಯನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವಳ ಕಯ್ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ಸಂಡಿತನು 
ವೃ ದ್ರ ನ ಮುಖನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ದ್ಧನ ನು. ನಾಗಮಣಿಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಟಿಗಳು ಅಲುಗುತ್ತಿರಲು ಮುಖವು ಬೆನತು, ನೃದ್ಧನು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಡದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೊಸೆಯನ್ನು ದುಕಡುರನೆ 
ನೋಡಿದನು. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಂಡಿತನು “ಹಾಗೋ ?” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ನಿಮಲೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದು ನಾಗನುಣಿಯು ದಾಸಿಯನ್ನು 
ಕೂಗಿ “ಇವಳನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸೋಣ ಬಾ” ಎಂದಳು. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತನು 
"ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಔಸಧಿಯ ಚೀಟನ್ನು ಬರೆದು ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು “ನೀವೇ ಹೋಗಿ ಈ ಬಸಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ೫. ಇನ್ನಾ ರು ತಂದರೂ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

Se ಔಷಧಿಯನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನೆ “ನಾನು 
ಹೇಳ.ಪನರೆಗೆ ಯಾರೂ ಯಾವುದನ್ನೂ ರೋಗಿಗೆ ಕೂಡದ ಹಾಗೆ A 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ನೋಡಿಕೊಲ' ಎಂದು ದಾಸಿಗೆ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿ, ಪಂಡಿತನು 
ದೀನನಾಥನ ಕೊಠಡಿಗೆ ಪುನಃ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ ಇರಲಿಲ್ಲವಾದು 
ದರಿಂದೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಘಿ ತೆ ಕೊಂಡು ದೀನನಾ ಥನನ್ನು ಹಿಕಿತ್ತು 

'ಮಕೆದು ನ ಸೂಚಾರೆ ಫಿಮಗೇನಾ ಜೊ ತಿಳಿಯುವುದೋ 9” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಮ 


i 9 


ಮದುನೆಯ ಏರ್ಪಾಡು ೧ತ್ಲಿ೧ಿ 


ಇ 


ಅದಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧೆ ನು "ಹೆೊಇಂ' ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ನಿ 


“ಹರಿದಾಸನಿಗೆ ಇಕ್ಸಿದಂತೆ ಇನಳಿಗೂ ನಿಷಹಾಕಿದ್ದಾರೋ ತೆ 
ಹೆಂ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಅವನಂತೆ ಇವಳೂ ಸಾಯುತ್ಕ್ತಾಳೋ?'” 
“ಇಲ್ಲ.” 

“ಇವಳು ಬದುಕಬಹುದೋ ?” 

"ಹೈಂ » 


“ಅದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು ಪಂಡಿತನು ಕೇಳಲು ದೀನೆನಾಥನು ತನ್ನ 
ವಾನಕನಿದ್ದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

“ಓಹೋ, ಈಗ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆ ಪಾನಕವನ್ನು ಅವಳಿಗೂ 
ಕುಡಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸ... ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಂಡಿತನು ಮುಗಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ವೃದ್ಧನು "ಹೂ, ಹೂಂ' ಎಂದನು. 

“ಈ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಇಪ ಗೆ 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಇನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಯಾನ ಅಪಾಯವೂ ಇ್ಲದೂತೆ ನಾನು ನೋಡಿ 
ರ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಪಂಡಿತನು ಹೇಳಲು, ವದೆನಿಗೆ ಸರನುಸಂತೋಷ 


ಲ) ಬ 
ವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ವಲಭದೇವನು ಓಔಜನಧಿ ಯನ್ನು ತಂದನು. 
೪ ಹಾ 
ಔಷಧಿಯನ್ನು ಕುಡಿಸಲು ಪಂಡಿತನೂ ವಲ್ಲಭದೇವನೂ" ಅವಳ 


ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ, ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಪಕ್ಸದ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಡು ಶಿಧಿಲವಾಗಿ, ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಬಹೆಳ ಜನ ಕೆಲಸಗಾರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅತಿಜನ: ಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತ ಲಿವ್ಪನು. 


ಅರವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮದುವೆಯ ಏರ್ಸಾಡು 


ವಿಲಾಸಿನಿಗೂ ಅನಂಶರಾಜುವಿಗೂ ಮದುವೆ ಎಂದು ಊರೆಲ್ಲ ಕೂಗು 
ತ್ರಲಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೇನೋ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. "ನನ್ನನ್ನು 


೧೩೨ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ಕೇಳದೆ ತಂದೆಯು ಹೀಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದನಲ್ಲ' ಎಂದು ಅವಳು ಖಿನ್ನ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮದುವೆಯ ಏರ್ಪಾಡುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಆಭಾಸವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ವಿಲಾಸಿನಿಯು ತಂದೆಯ ಸಂಗಡ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ “ಅಪ್ಪಾಜೀ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನಾಡತಕ್ಕುದಿದೆ. 
ತಾವು ಒಳಗೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

"ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಬಂದು ಇವಳು ಮಾತನಾಡದೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಬರ 
ಹೇಳಿದಳಲ್ಲ, ಇದೇನು ಚೋದ್ಯ' ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು, ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ; ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆಯೋ ನೋಡೋಣ'ವೆಂದು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ತನ್ನ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಲಾಸಿನಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ ವಿಲಾಸಿನೀ, ನಿನಗೇನು ಬೇಕು? ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಬರ 
ಹೇಳಿದೆ?” 

“ಅಪ್ಪಾಜೀ! ನೀವು ಕೇಳಿದ ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬದಲುಹೇಳಿ ತರುವಾಯ 
ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಲೆಕ್ಕದ ಪುಸ್ತುಕ್ಕ ಹುಂಡಿ ಕಟ್ಟು, ಇವುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಹಣದ ಸಂಗತಿಯೊಂದಲ್ಲದೆ ನಿಮಗೆ ಮತ್ತಾವುದೂ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಣವೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಮನಸ್ಸು ಹೆಣ 
ದಂತೆಯೇ ಕಲ್ಲು ಎಂದು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ? ನಿಮಗೆ ಹಣದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮವು 
ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. ತಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಮೂರೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದು 
ಏನು ಎನ್ನುವಿರಾ? ನಾನು ಅನಂತರಾಜುನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲೊಲ್ಲಿನು.” 

ವಿಲಾಸಿನಿಯು ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ದುರ್ಮತಿಯು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆರಗಾಗಿ 
ಹೋದನು. 

"ನಾನು ಹೇಳಿದುದರಲ್ಲಿ ಏನು ಆಶ್ಚರ್ಯ? ನೀವಾಗಿಯೇ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ ಸಮಾಡುವಿರೆಂದು ಇದುವರೆಗೂ ಕಾದಿದ್ದೆ ನು. 


ಮದುನೆಯ ಏರ್ಪಾಡು ೧ತ್ಲಿತ್ಸಿ 


ನೀವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳದಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸಮಾಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು.? 

"ಅದೇನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ ?” 

“ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಇದೇನೆ; ನನಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಳು ವುದೇ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ.” ` 

"ಅಯ್ಯೋ 'ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳೇ! | 

“ನಾನು ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳೇ? ನನಗೆ ಏನು ಕಡಿಮೆ? ರೂಪವತಿಯೆಂದು 
ಲೋಕವೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಾಣೆಯೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ ; 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ತ ಅಸರಾವತಾರವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತರು ಹೊಗಳು 
ತ್ತಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ 
ವೈಶ್ರವಣನೂ ಶ್ರಮಣನಾದನೆಂದು ಜನರೆಲ್ಲ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ನಾನೆಂತು ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದೇನು” ಎಂದು ವಿಲಾಸಿನಿಯು ನಸುನಗುತ್ತ 
ಹೇಳಲು, ದುರ್ಮತಿಯು ಕೋಪಾಂಧನಾಗಿ ಘೂರ್ಮಿಸಿ ಕಾಡುಮೃಗದಂತೆ 
ಅವಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಯತ್ನಿಸಿ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು, "ಕ್ಕಿ ಬಂದ ಕೋಪ ವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು, 

“ಅಮ್ಮಾ ವಿಲಾಸಿನೀ, ಒಂದು ವಿನಾ ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಸರಿಯೇ. ಆ ಒಂದು ಯಾವುದೆಂದು ನಾನು ಈಗ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ನಿನಗೇ ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದು. ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕಾರಣವನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಸಂತತಿಯು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ 
ಕೆಲವರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಅವುಗಳ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಮದುವೆಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಅಂಥವರೆಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚ "ರೆಂದು 
ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಧನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಟೂ 
ಸುಖವೂ ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೀಗ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.” 

“ಅಪ್ಪಾಜೀ, ಈ ಆಕಾಶಪುರಾಣವನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳಿದರು? ನಾನು 
ಹೇಳಿದಹಾಗೆಯೇ ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಕಾರಣವನ್ನು ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಬಿಡ 


೧೩೪ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹ 


ಬಾರದೇ??? 

“ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಅನಂತರಾಜುವಿಗೆ 
ಮದುನೆಮಾದಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದುದು ನನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಕ್ಟಾಗಿಯೇ. ಈಜಿಗೆ ನನಗೆ ಅನೇಕ ನಷ್ಟಗಳು ಆಗಿಹೋಗಿವೆ. ರಾಜ 
ಕುಮಾರ ಅನಂತರಾಜುವು ಬಲು ಹಣಗಾರ. ನಿನ್ನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಮಾಡಿದಶ್ಕೆ ಅವನು ತನ್ನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಡುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿ ಮಾಡದೆ ಇರಲಿ ಅವನ ಹೆಣ 
ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕು; ನನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ 
ಸಿಕ್ಬುತ್ತದೆ. ನೀನು ಈ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಖರ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಮೂರು 
ಕಾಸಿಗೂ ಬೇದದವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ, ನೋಡಿಕೋ.” 

“ಅಪ್ಪಾಜೀ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಯೋಚನೆಮಾಡಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆಯೂ 
. ಬುದ್ಧಿಯೂ ಇರುವವರೆಗೆ ನನಗೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ಭಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಾಯಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಗಂಡನ 
ಮೇಲೂ ಮಗಳ ಮೇಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು, ಅವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 
ಪರಾಂಬರಿಸುತ್ಮಿರುವುದು ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾದ ಕೆಲಸವಲ್ಲವೆಂದು, ತನ್ನ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ.” 

“ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವುದೇ 
`ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.” 

“ನೀವು ಹಾಳಾಗಿಹೋಗುವುದೇ! ಹಾಗೆಂದರೇನು?” 

“ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಕೂಡಲೇ ಇಸ್ಪತ್ತು ಲಕ್ಷ 
ವರಹಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ನಾನು ಯೋಜಿಸಿ 
ರುವ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೂಂಡರೆ, ವರ್ಷವೊಂದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು 
ಪಡಿ ಲಾಭ ಬಂದು ಆ ಹಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಸೂ ವೆಚ್ಚವಾಗದೆ ನನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿಯೂ ನಿಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ಈ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಅಡವಿಡುತ್ತೀರೋ?” 

“ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಣವು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಇನಗೆ ಬಳೆಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


ಮದುವೆಯ ಏರ್ಸಾಡು ೧೩೫ 


ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಬು 
ವಿಲಾಸಿನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತೃಪ್ತಿ ಪ್ಲಿಗೊಂಡವಳಾಗಿ, | 

“ಅಪ್ಪಾಜೀ, ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಈ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನು 
ಅಡ್ಡಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವನ್ಟೆ?” 

"ಸಹಸ ಬಾರದ ಮಲೆ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ನೀನು ಇರಬಹುದು. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಗೋಜಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಹಾಗರಡತಿ ನರಿ, ಇನ್ನು ನೀವು ಮದುವೆಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಆಣಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಲಾಸಿನಿಯು ತನ್ನ ೪೫೭೬೬ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗವ ಣಿಯನ್ನು ನೋಡು ವುದಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 

ಈ ಮಾತುಕತೆಗಳು ನಡೆದ ಮೂರನೆಯ ದಿನ ದುರ್ಮತಿಯ ಮನೆಯು 


ಶೃಂಗಾರವಾ ದಿನಕ; ತನ್ನ ಂಕ್ಕರ್ಯ ಮಿತಿಯೇ ದ ವೆಂದು ಜನರು 


1 
ಲು ೦೨) Ke) 


ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಶುಂಬ ಹಣನನ್ನು ವೆಚ್ಚವ ಕಾಡಿದೆ ನು. 
Gs 


ರಾತ್ರಿ ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಲಗ್ನವು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು. "ಡುರ್ಮತಿಯು 
ಧನಾಗಾರಪತಿಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಜನರು 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಸ ಇಲಕ್ಸೆ' ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಹೆನೊ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ರಾಜನು 
ಬಂದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೋದಕಡೆಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಭ್ರಮ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆನೇಕರು ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಗುಂಪು ಕೂಡಿ ಆವನ 
ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಯೆನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಯೀ ನಾಗಮಣಿಯೂ ಬಂದಳು. ದುರ್ಮತಿಯೂ 


ಭಾಮಿನಿಯೂ ಅನರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಇದಿರುಗೊಂಡು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದವರ್ಲೊರೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ದುರ್ಮತಿಯು 'ನಾಗಮಣಿಯನ್ನು ಹಟ "ಅಮ್ಮಾ ಬ ನಿಮ್ಮ 
ಯಜಮಾನರು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು pe “ಅವರು ಕದರ್ಥಕನೆಂಬ 
ಕಳ್ಳನನ್ನು ಕೊಂದ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಆ ಜ್‌ ಇದ್ದರು. 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ? ಎಂದಳು. 
ಡು ನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು “ಸ್ವಾಮೀ ದಮರ್ಮತಿಗಳ ಆವರು ಬಾರದೇ 


(ಬಾಸ್‌ 


2 


ಮ 


೧೩೬ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂಹೆ 


ಇರುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣ. ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದ ಕಳ್ಳನು ತುಂಬ 
ಹಣವನ್ನು ದೋಚಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವನು 
ಬಿ.ಇಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದು, ಅನನು ಮನೆಯಿಂದೆ ಹೊರಗೆ ಇಳಿಯ ಬಿದ್ದಾಗ 
ವೆನನ್ನು ತಿವಿದು ಕೊಂದನು. ಆ ಸತ್ತವನ ಹರುಕು ಅಂಗಿಯು ಒಂದು 
ಈಚೆಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಯ ಬಳಿ ಸಿಕ್ಕಿತು; ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಂದವನ ಹೆಸರು 
ಇಂತಸುಜೆಂದು ಸತ್ತವನು ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಚೀಟಿಯು 
ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಪೋಲೀಸಿನವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು” ಎಂದನು. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಅನಂತರಾಜುವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು ಹಿಂದ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯತೊಡಗಿದನು. 

ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವನೂ ಕಳ್ಳ ನಂತೆ, ಅದು ನಿಜವೋ” ಎಂದು 
ದುರ್ಮತಿಯು ಕೇಳಲು, ರಾಜನು, 

“ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ತ ಕಳ್ಳನು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಒಂದು 
ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನಾನು ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು” 

“ಏನೆಂದಿರಿ ? ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದಿರಾ?” 

“ಅಹುದು.” 

“ಅದರಲ್ಲಿ ಏನು ಬರೆದಿದ್ದನು ಗ 

“ನಾನು ಒಡೆದು ನೋಡಲಿಲ್ಲ.” 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದುಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದ ಆನಂತೆ 
ರಾಜುವು ರಾಜನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಪುರೋಹಿತನು ಬಂದು “ವಧೂವರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ; 
ಹಸೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಲಿ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಅವನು ವಿಲಾಸಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುತಂದು ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರ ಅನಂತ 
ರಾಜುವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದವನು ಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಯೋ ನೋದೋಣವೆಂದು ಬೀದಿಯ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಪೋಲೀಸಿನವರು 


ಮೆದುನೆಯ ಏರ್ಪಾಡು ೧೩೭ 


ನಿಂತಿದ್ದರು. ಕುಟಲಹೈದಯರಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಎಂದಾದರೂ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುವುದುಂಟೇ! ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಇವರು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವರೋ ಏನೋ ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಬೆದರಿದವನಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಗಂಡನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಪಗೆಯ ವನದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾಮಿನಿಯು ತನಗೇನು ಅಪಾಯ 
ತಟ್ಟುವುದೋ ಎಂದು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಕಿಟ್ಟನೆ ಕಿರಚಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದಳು. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಳಿತ ಕಡೆಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ರಾಜಾಮಲಯ 
ಸಿಂಹನು ಎದ್ದು ಬಂದು ಪೋಲೀಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
“ನಿಮಗೇನು ಬೇಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು 
“ಅನಂತರಾಜು ಎಂಬುವರಾರಾದರೂ ಇರುವರೋ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ಬೆಕ್ಕಸಗೊಂಡು “ಏತಕ್ಕೆ? ಅವರೇನು ಮಾಡಿದರು?” ಎಂದು 
ಒಮ್ಮೆಯೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 

“ಅವನು ಕಳ್ಳ; ಕದರ್ಥಕನೆಂಬುವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಶಾಲೆಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನ ಮನಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ ತನಮಾಡಲು ಹೋದಾಗ ಆ ಕದರ್ಥಕನನ್ನು ಅವನು ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿದನು.” 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಪೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ಭೂತಾವಿಷ್ಟವಾದ ಮನೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಜನರು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾರೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. ಕೊನೆಗೆ ದುರ್ಮತಿ, 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಮಗಳು, ಅವಳ ಗೆಳತಿ ಅಮೃತವಲ್ಲಿ, ಇವರ ಹೊರತು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಮತಿಯು ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಪೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹವಣಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಭಾಮಿನಿಯು ನಡುಮನೆಯ ಸೋಫಾವಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಮೃತವಲ್ಲಿಯೊಡನೆ 
ವಿಲಾಸಿನಿಯು ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಳು ಬಾಗಿಲ ಒಳಗಿನಿಂದ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. 


೧೩೮ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


“ವಿಲಾಸಿನೀ, ಇದು ಏನು ಅನ್ಯಾಯ? ಅವನು ಕಳ್ಳನೆಂದು ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು? ಅವನನ್ನು ಒಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದೆ ಕ ಎಂದು ಅಮ್ಮ ತವಲ್ಲಿಯು ಹೇಳಲು peaks: 

“ಅಮೃತವಲ್ಲೀ ನೋಡಿಜೆಯಾ? ನನ್ನ ಆ ಸ್ಚಕ್ಕೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ! 
ಮೊದಲು ನನಗೆ ಉದಯಸಿಂಹನು ಜ ನು; ದೈವವಶ 
ದಿಂದ ಅದು ತಪ್ಪಿತು. ಈಗ ಈ ರಾಜುವಿನ ಕೆ ೩8 ) ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಕೆ 
ಭಲಾ, ಭಲಾ! ನನಗೆ ಏರ್ನಾಡಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡಂದಿರೂ 

“ವಿಲಾಸಿನೀ, ಹಾಗೈೆನ್ನ ಬೇಡವೇ... ಇವನಿಗೂ ಅವನಿಗೂ ತುಂಬಾ 


ತಾರತಮ್ಯವಿದೆ.? 

“ಸಾಕು ಬಿದೇ, ಆ ಮೃತವಲ್ಲೀ! ಗಂಡಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಷ್ಟರು, 
ತಿರಸ್ತಾರಯೋಗ್ಯರು.” 

(ಎಲ್ಲಾ ತ ಹಾಗೆ ಎಂದು. ಹೇಳಲಾಗದು. ಅದು 
ಹೋಗಲಮ್ಮಾ ನಿ ಲಾಸಿನೀ! ಈಗ ಮುಂದೇನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದಿ ಯೆ)? 


“ನವಗೆ AE ಕಡಲೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದುದನ್ನು “ಈಗಲೇ 
ಮಾಡುವುದು.” | 

"ನಿನಗೇನು? ಇ ನ್ನು ಮದುವೆಯ ಭಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ; ಆದರೂ ಹೊರಡ 
ಬೇಕೋ?” 
ಪೃನಿಗೆ ಹಣವೆಂದರೆ 
ಪ್ರಾಣ; ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ದಮನಕನಲ್ಲಿ ನೋಹ ; ಹಣಗಾರನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಹೀಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಮ್ಮನೋ ದಮನಕನನ್ನೆ ಹಡುವ 
ಯಾಗೆಂದು ಪ್ರಾಣ ಹಿಂಡುತ್ತಾಳೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೇನೋ ಮದುವೆಯ ಭಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ಆದು ತಸ್ಪನುದಿಲ್ಲ. ಕಈಸಂದೆ 
ರ್ಭವು ನನ್ಮು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬಹು ಅನುಕೂಲ; ತಾನಾಗಿ ಒದಗಿದ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾ ಜ್ರ ರು ಎಂದೂ ಬಿಡರು. ಟಿಪ್ಪಾಲು ಬಂಡಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ 
ಈ ರಾತ್ರಿ ತುತ್ತ ದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ೪” 

“ಬಪ್ಪಾ ಲು ಬಂಡಿಗೇನು? ಪ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸಿಕ್ಬುತ್ತ ಎನ್ನ 
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ಮೆದುನೆಯ ಏರ್ಪಾಡು ೧೩೯ 


“ಅದೂ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ.” 

“ಅದೆರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆಸಿದ್ದೀಯೋ 12 

“ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೆಸರನ್ನೆ?” 

“ಹೂಂ.” 

“ನಾನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಒಂದು ಪರಿಚಯದ ಸತ್ರ ಬರೆದುಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಅವನು ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಡಲು, ಗಂಡಸರ ಜತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ಳೇ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರ 
ಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲು ಅವನು ಆದರ ಭಾವವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ, ನನಗೆ ಗಂಡಸಿನ ರಹದಾರಿಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟನು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇ ಅಮೃತರಾಜು ; ನೀನು ನನ್ನ ತಂಗಿ ಅಮೃತವಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಗಂಡುವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಸೆಯು ಇದ್ದಿತು; ಅದ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಅನೇಕ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನನ್ನ ಆ ಆಸೆಯು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲವೊದಗಿತು. ನೀನು ಗಂಟು ಮೂಟೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟುವುದರೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಅಮೃತರಾಜುವಾಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ವಿಲಾಸಿಕಿಯು ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಗಂಡಸಿನಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುರುಷ 
ವೇಷವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಈ ರೀತಿ ತಮ್ಮ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಯಣಮಾಡಿದರು. 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅಮೃತವಲ್ಲಿಯು “ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹಣವಿದೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ವಿಲಾಸಿನಿಯು “ಇನ್ಸತ್ತು ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರಹೆಗಳ 
ನಾಣ್ಯವೂ, ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಾವಿರ ವರಹಗಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳತಕ್ಕ ಒಡವೆಗಳೂ 
ಇವೆ” ಎಂದಳು, 

“ಶಹಬಾಸ್‌ ! ಎಲೆ ವಿಲಾಸಿನೀ | ನಲನತ್ತ ದು ಸಾವಿರ ವರಹಗಳಿದ್ದರೆ 
ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಜೀವನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅನು 
ಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೊದಲು ಅಮೃತವಲ್ಲಿಯು 
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ಹೊರಟಳು. ಬಳಿಕ ನಿಲಾಸಿನಿಯು ಎಂದಿನಂತೆ ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಬೀಗ 
ವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಹಿಂದೆ ತೌನೂ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟಳು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಾಗ ಅಮ್ಭ ತವಲ್ಲಿಯು ನಿಲಾಸಿನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಸಖೀ! ಈ ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾವಿದ್ದ ರೂ ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಕಂಡರೆ. ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕದ್ದು ಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ರಿ ದೀಯೆ ಎಂದು ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿ ದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ” ಎಂದಳು: 

“ಅದು ನಿಜ; ಹಾಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

ಈ ರೀತಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸರಸಾಲಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಟುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಇವರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಜನರ ಸುಳಿವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

“ಅಮ್ಮಾ ಅಮೃತವಲ್ಲೀ! ಈಗ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ?” 

“ಟಪ್ಪಾಲು ಬಂಡಿಯ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರಾ 
ದರೂ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಆಫೀಸಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 'ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾಗಿ ಇದ್ದು 
ಸೊಂಡಿರುವ ಅಡುಗೂಲಜ್ಜಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಮೂಲಕ ಬಂಡಿ 
ಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಅವಳಿಗೇನಾದರೂ ಹಣ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೀಯೋ?” 

“ಹತ್ತು ವರಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಅದು ಸರಿ; ನಡೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ.” 

ಇಬ್ಬರೂ ಅಡುಗೂಲಜ್ಜಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಮೂಲಕ ಬಂಡಿ 
ಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಪ್ಪಿದ ಹಣವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಬಂಡಿಯವನು, “ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆಯಲಿ?" 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ಪುರುಷ ವೇಷದ ವಿಲಾಸಿನಿಯು, “ಉತ್ತರದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ 
ಬಿಡು” ಎಂದು ಅಪ ರೃಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 

ಅಮೃತವಲ್ಲಿಯು ನಾವು-ಎಂದು ಮಾಕೆತ್ತಲು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಿನಿಯು 
“ಹುಷ್‌, ಸುಮ್ಮನಿರು” ಎಂದು ತನ್ನ ಬಾಯಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸನ್ನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಬಂಡಿಯು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋದಮೇಲೆ ವಿಲಾಸಿನಿಯು 
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ಅಮೃತವನ್ಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ಗೆಳತೀ ನಮ್ಮಿಂದ ಹತ್ತು ಸು. 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಮಗೆ ಒತ್ತಾಸೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಮುದುಕಿಯು ಇಪ ನೃತ್ತು 
ವರಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾವು ಹಿಡಿದ ದಾರಿಯನ್ನು ಇನ್ನಾ ನ 
ಹೇಳದೇ ಇರುವಳೇ? ನಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು ಅವಳು ಹಚು 
ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆನು, ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ” 
ಎಂದಳು. 


ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
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ತರಳೆಯರು ಇಂದ್ರಪ್ರ ಸ್ಮಕ್ಕ್ಯ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ £ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮದುವೆಯಾಗುವುದರಫಿ ಇದ್ದು ಪ್ರಾಣ ಉಳಿದರೆ ಚ 
ಓಡಿಹೋದ ಅನಂತರೂಜುನು ಏನು ಅದನೆಂದು i, ಅವನು 
ವಿಶೇಷ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗಿಯೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನು ಕದರ್ಥಕನ ಸ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದ ಒಡನೆಯೇ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಗಗಳಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಾರಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
Bn ಮುಂತಾದ ಸಣ್ಣ “ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಇಳಿಯ ಬಿದ್ದು "ಇನ್ನು ಮೇಲೆ "ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರಾರು 7” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

ದುರ್ಮತಿಯ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಅವನಿಗೆ ಇಂತಹ ಕಡೆಯೇ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಯು ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋದರೆ ಸಾಕಂದಿದ್ದನು. ಕುಟಲಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ 
ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸುಮಾರು 
ಒಂದು ಗಂಟಿಯಕಾಲ ನಡೆದು ಅವನು ಊರ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ದಾಟ ಕಾಡನ್ನು 
ಪೊಕ್ಳು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಸ್ಥದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇದಿರಿಗೆ 
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ಒಂದು ಕುದುರೆಯ ಬಂಡಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು, 
"ಇವನು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬೆಳಗಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಡುವನು' ಎಂದುಕೊಂಡು ಅನಂತರಾಜುವು 
ಬಂಡಿಯವನನ್ನು ನೋಡಿ “ಅಸ್ಸಾ. ನಿನ್ನ ಶುದುರೆಯು ದಣಿದುಹೋಗಡೆ 
ಇದ್ದರೆ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಹೊಡಿಯುತ್ತೀಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು “ಸ್ವಾಮೀ, ಇಂದು ನನಗೆ ಬಾಡಿಗೆಯೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ; 
ತಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯೆಮಾಡಿಸಬೇಕು?” ಎಂದನು. 

"ಕುದುರೆಯು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆಯೋ 1? 

“ಬೇಕಾದರೆ ನೋಡಿ, ಬುದ್ದೀ; ವಾಯುವೇಗದಫ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ತಾವು ಎಲ್ರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು?” 

“ಇಂದ್ರಸ್ರಸ್ಥದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು ಕೆಲವರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರನ್ನು ನಾನು ಸಂಧಿಸಬೀಕು.” 

“ಅವರು ಹೊರಟು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು?” 

“ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು.” 

“ಇಷ್ಟೇ ತಾನೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದು. ಏನು 
ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೀರಿ?” 

“ನೀನು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ನನಗೆ 
ಬಾಡಿಗೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಾರದು ; ತಾವು ಎರಡು ವರಹಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ 
ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ತಿರುಗಿಸು” ಎಂದು ಅನಂತರಾಜುವು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಕೇಳಿದ ಬಾಡಿಗೆಯು ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಬಂಡಿಯವನು ವೇಗವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ತನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಅಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದನೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅನಂತರಾಜುವು “ಇನ್ನೂ ವೇಗವಾಗಿ 
ಓಡಿಸು” ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯೊಳ 
ಗಾಗಿಯೇ ಬಂಡಿಯು ಮುಂದಣ ಮಜಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. ಆತ ಇಳಿದು 
ಅವನು ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನವರು ಇದಾರೆಯೋ ಎಂದು ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡ 


ನ್ಯಾಯದ ಮಾರ್ಗ ೧೪೯ಕ್ಕಿ 


ಬಂಡಿಯವನನ್ನು ಕುರಿತು, "ಅ ಅಪ್ಪು, ನಮ್ಮವರು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ಬು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸ ಸತ್ರನಿದೆ; ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಕಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಬಟ್ಟರೆ ತ ಏನಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ”. ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಬಂಡಿಯವನು ಅನಂತರಾಜುವನ್ನು :ಮುಂದಣ ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ, ಬಾಡಿಗೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ಈ ದಿನ ನಾನು ನರಿಯ ಸುಜನನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದೆನು” ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಶೋಪದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತ ಹಿಂತಿರುಗಿದ 
ಬಂಡಿಯು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸೆ ಕಾ. ದೂರ BHA 
ಸತ್ರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದು, pe ಶರಾಜುವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
“ಇವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಐಳಿಸಿದೆನೆ ೦ದು ಬಂಡಿಯವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕು; ನಾನು ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಮೈಲಿಗಳು ನಡೆದು ಜನರ ಸಂದಣಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ದ ಒಂದು ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ರಾತ್ರಿ ಮುದುರಿಕೊಂಡಿದ್ದು, 
ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕೋಳಿಕೂಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಎದ್ದು, ಒಂದು ಬಂಡಿಯನ್ನೋ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೋ ಬಾಡಿ; ಗೆಗೆ ಮಾಡಿ ತು 'ಅಮುರರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಕೂಡಿದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಬಿಸಿ ಶಿ ಹೋಗುತ್ತೀನೆ' ಎ೧ದು ನಿದ್ಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನ ಮ್‌ ಸ ಅವರ; ಇನ್ನೂ ಆರು ನಗ ಳನ್ನು ನಡೆದು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇತ ತ್ರಕ್ಸೆ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಯಜಮಾನ ನನ್ನು ಎಬಿಸಿ , "ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮೀಸದ ಊರಿನಲ್ಲಿ 


6. 


೩ 
ತೆ 
ಕಿ 


ಸ್ನೇಹಿತರ ಮನೆಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬಂದಿ ದ್ದ ಊಟಿವಾದಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಕಾಲಾಡಿಕೊಂಡು pS £ನೆ೨ದು ಹೊರಟು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಮುಂಜಾನೆ 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೇ ಒಂದು ಬಂಡಿಯೆನ್ಟೊ e ಕುದುರೆಯನ್ನೊ € ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರೆ ನೀವು ಕೇಳಿದ ಹಣನನ್ನು ಕೊಡುಕ್ತಿ ನೆ” ಎಂದನ್ನು 

ಜ್‌ ಉಡುಪನ್ನೂ ಅವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲದ್ದ ವಜ್ರ ದುಂಗುರ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸತ್ರ ಡಯಾ I ಅವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು, ನಂಬಿದವ 
ನಾಗಿ “ಸಾ ವಿ೨, ಜಾತ್ರ ಚಿಂತಿಸಿ ಕಲಸವಿಲ್ಲ; ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಡಿಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದನು. 


೧೪೪ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


“ಅಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರು ಕೆಲವರು ಇದೇ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನು ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಸಂಗಡ ನೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ನನಗೆ 
ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಡಿ.” 

“ಸ್ಲಾಮೀ, ಈ ಸತ್ರದ ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಒಂದೇ ಕೋಣೆಯಿದೆ ; 
ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಇಬ್ಬರು ಇಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದರ ಮಗ್ಗುಲ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೀದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಕಿಟಿಕಿಯಿದೆ. ಬೈಕಾದರೆ ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀನೆ” 

“ಬೇರಿ ಕೋಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾಡುವುವೇನು? ಅದನ್ನೇ ಅಣಿಮಾಡಿ 
ಕೊಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲು. ಯಜಮಾನನು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಕೂಟ್ಟಡಿಯನ್ನು 
ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅನಂತರಾಜುವು ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬೆಳಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೆ ಎದ್ದು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದನು. ಇಸ್ಪತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ ತರುಣರಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ 
ಭಯ ಸಂಕಟಿಗಳಿದ್ದರೂ ಮಲಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬಾರದೆ ಇರದು. 
ಸರ್ಕಾರದವರು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಜಡಿಯುವರೋ ಎಂದು ಅನಂತ 
ರಾಜುವಿಗೆ ಭಯವಿದ್ದರೂ ಮಲಗಿ ಒಡನೆಯೇ ಅವನು ಗೊರಕೆಹಾಕ 
ತೊಡಗಿದನು. 

"ಬೆಳಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಎದ್ದು ಸತ್ರದ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಂಡಿಯಾಗಲಿ ಕುದುರೆಯಾಗಲಿ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಹತ್ತಿರದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರ 
ಕಡಿಯುವನ ವೇಷನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮೈಯ್ಯ ಬಣ್ಣವು ಕಾಣದಿರು 
ವಂತೆ ಕದರ್ಧಕನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮರದ ಹಾಲನ್ನು ಮೆಯ್ಯಿಗೆ ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡು, ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಪೊನರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ, ರಾತ್ರೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ 
ಅಮರದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಗಗಳನ್ನು 
ಮಾರಿ ಅದರಿಂದ ಬಂದ ಹಣವನ್ನೂ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನ್ನೂ ಬಡ್ಡಿಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಅವನು ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಕು ಹರಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಎದ್ದು 


ನ್ಯಾ ಯದ ಮಾರ್ಗ ೧೪೫ 


ಬೀದಿಯ ಸಿಟಕಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ತೆರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿನೋಡಲು ಹೊರಗಡೆ 
ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸಿನನನು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಪೋಲೀಸಿನವರು ಮನೆಯಮುಂದಿ 
ನಿಂತಿದ್ದರೆ ಎಂಥವರಿಗೂ ಭಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅನಂತೆ 
ರಾಜುವಿಗೆ ಭಯವಾಗುವುದು ಏನು ಆಶ್ಚರ್ಯ? ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ಒಡನೆಯೇ ಭಯಸಟ್ಟವನಾಗಿ ಅನಂತರ "ಅವನೂ ನನ್ನಂತೆ ಒಬ್ಬ 
ಪ್ರಯಾಣೀಕನಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, "ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಇವನು ಹೋಗುವವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮರಳಿ ಕಿಟಿಕಿಯ ತೆರೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಪೋಲೀಸಿನವರು ನಿಂತು ಇದ್ದರು. 

ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಮಾನ ತಟ್ಟ "ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ನನಗಾಗಿಯೇ ಇವರು ಇಲ್ಲಿ ಇದಾರೆ; ಇವರೆ 
ಕೈಗೆ ನಾನು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶೂಲಾರೋಹಣವಾಗುವುದು' 
ಎಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದು, ತರುವಾಯ ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಾ 
ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ, ಆ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಲು 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಗದ, ಕಡ್ಡಿ, ಮಸಿಯ ಕುಡಿಕೆಗಳು ಇರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಸತ್ರದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ. 

“ಅಯ್ಯಾ, ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡಲು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಣವಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಉರುಟನ್ನು ಇದರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟು ದೊಹ್ಹೆ 
ವನಾಗಿ ನಗದು ಹಣ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೇ ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದೆನು” ಎಂದು ಒಂದು ಚೇಟಿನ್ನು ಬರೆದು 
ಜಶೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಒಂದು ಉರುಟನ್ನೂ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ತೆರೆದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹೊಗೆಗೂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

ಇತ್ತ ಅನಂತರಾಜುವು ದುರ್ಮತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕದೆ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದನೆಂದು ಸರಕಾರದವರು ಅವನ ಊರು, ಹೆಸರು, ಕುರುಹು. 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಗೂ ತಂತಿಯ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
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೧೪೬ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂಹ 


ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ದಿಸ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ಸೋಲೀಸಿನವರು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ರಾತ್ರಿಯೇ ಮಿಕ್ಕ ಸತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ 
ಕಾಣದೆ ಪೋಲೀಸಿನವರು ಬೆಳಗಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಈ ಸತ್ರಕ್ತೆ ಬಂದರು. 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಳಿದನೆಂದು 
ಆ ಯಜಮಾನನಿ:ದ ತಿಳಿದು, ಅವನೇ ಕಳ್ಳ ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಪೋಲೀಸಿನನರು ಸತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು ಪಹರೆ ಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 

ಅವನು ಬಲು ಹೊತ್ತು ಹೊರಗೆ ಬಾರಸೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಒಳ 
ಹೊಕ್ಚು ಅನಂತರಾಜು ಮಲಗಿದ್ದ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಇವನು ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಸಲಾಯನ ಮಾಡಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಉರುಟನ್ನೂ ಲೇಖನನನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಇದೇನೆಂದು ಚೀಟಿನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓದಿನೋಡಿ “ಸರಿ, ಸರಿ; ನಾವು 
ಯೋಚಿಸಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಅನನು ಪರಾರಿಯಾದನು. ಆದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಮಟ್ಟಿಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡವೆ ಬಿಡಬಾರದು” ಎಂದು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಹೊಗೆ ಗೂಡನ್ನು ಕಂಡು ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಲು 
ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಅದರ ಬಾಯಿಗೆ ತುರುಕಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ 
“ಆ ಕೊಲೆಗಡುಕನು ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂದಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ” 
ಎಂದನು. ಯಾರೂ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು “ಅವನು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ; 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಬುಹೋಗಿರಬೇಕು ; ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹುಡುಕೋಣ, ನಡೆಯಿರಿ” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಪಲೇಸಿನವರು ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
“ಆ ಗೂದಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲ ಇಣಿಕಿನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ನೋಡಿದನು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಪೋಲೀಸಿನವರು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಮೊದಲೇ ಊಹಿಸಿ, 
ಅನಂತರಾಜುವು ಹೊಗೆಗೂಡಿನ ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಕ್ಕದ ಕೊಟ್ಟಡಿಯ 
ಹೊಗೆಗೂಡಿನೊಳಗೆ ಇಳದು ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಕಳ್ಳನು 
ಸಿಕ್ಚಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಪೋಲೀಸಿನವರು ಹೊರಡುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅವನು 
ಕಾಲುಜಾರಿ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದನು. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
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ಮಲಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆದರಿ ಕೆಟ್ಟಿಂದು ಕಿರಿಚಿ 


ಕೊಳ್ಳಲು, ಜತ ಸ್ರ ಟಕ್‌ ರಗಳೆ ಹೆಚ್ಚ ಕಡಿ ನಿಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಗೋಜಿಗೆ ಬರುವನನಲ; ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಿಡಿ” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಅವನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ, “ಇವನೇ ಕದರ್ಥಕನನ್ನು 


ಕೊಂದೆ ತ ಜೆ ಎಂದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳ ಕಲ ಆ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅವನು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ವಿಲಾ ನೀ ೫ "ನ್ನು ತವ ಛಿಯಕೆಂದು ತಿಳಿದು 
“ವಿಲಾಸಿಪೀ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸರೂ ಜಗು ದರಿ. ರವೆಯಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪಿಸೋಯಿತು. ಈಗ ಕೂಗದೆ ಬಾಯಿ ಮುಚಿ ಕೊಂಡಿ ಡಿದ್ದೆಯಾ ಸರಿ; 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗಂಡುಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿ ಮಾನ ಶೆಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ಜೋಪ:ನ” ಎಂದನು. 

ಶಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡರೆ ಇವನೆಲ್ಲಿ ರಬೈಮೂಡಿ ತಾನು ಗಂಡುವೇಷ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಈ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದುಹೋಗಿ 
ಅಭಾಸವಾಗುವುಹೋ ಎಂದು ಶಂಕಿತಳಾಗಿ “ಇನ್ನು ಕೈಮೀರಿಹೋಯಿತು. 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಹೊರಗಡೆ ನೋ: ಡು ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದರೆ ನೀನು ಬಂದ ಕಡೆಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟು ಖೋಗು? ಎಂದಳು. ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪೋಲೀಸಿನವರು ಕದದ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿನೋಡಿ “ಕಳ್ಳನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯ ಒಳಗಿದ್ದಾನೆ ನೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಬಲವಾಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು 


ಬ ಒಡೆದು, ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅನಂತರಾಜುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿ, 


೩ 
ಕಯ್ಯಿಗೆ ಕೋಳವನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಅಮರಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ 
ನ ಸೋಲೀಸಿನವರು ಅನಂತರಾಜುನನ್ನು ಅಮರ ರಕ್ಕೆ ಕರೆದು 


ಕೊಂಡು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಿಲಾಸಿನಿಯೂ ಅನು ತನಲ್ಲಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬಳಸಿದೆ. 
ಅತ್ತ ಅಮರಪುರದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಭಾವಿ.ನಿಯು ಎದ್ದು 
ತನಗಾದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸ್ಪಾ ತೋರದೆ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ದನುನಕನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೋ "ಚತುರಯಾದ 
ಮಗಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಕಾರ್ಯಗಳು 
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ಹೊರಬೀಳುವುವು. ದೇವರ ದಯದಿಂದ ಅವಳು ಬೇಗ ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಇರಬಹುದು” ಎಂಡು 
ಯೋಚಿಸಿ, ಈ ಸ್ಟೈರಿಣಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು 
ಪ್ರ್ರೋತ್ಸಾಹೆಪಡಿಸಿ ಇನ್ನೇನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು, ಮಗಳು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವಳು ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದೆಳು. ನಿದಾನ ತಪ್ಪಿಹೋದುದ 
ರಿಂದ ದಮನಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಅದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಂಕೇತಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ 
ರಾತ್ರಿ 5 ರಡು ಗಂಟಿಯನಕೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದರೆ ರೂ ಅವನು ಬಾರದೆ ಹೋದುದ 
WE: ಖನ್ನ ಳಾಗಿ, ಭಾಮಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ರಾಗು ಕೊಟ್ಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಳಗೆ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು "ಅಯ್ಯೋ, ಪಾಸ! ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾಳೆ. ಯೌವನನೇ ಸುಖಕ್ಕೆ ತೌರುಮನೆ' ಎಂದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಶಯ್ನಾ 
ಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ 
ಹೆತ್ತದಿರಲು ಈರೀತಿ ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 

"ವಿಲಾಸಿನಿಯೇನೋ ಕೆಟ್ಟಳು; ನಾವೂ ಕೆಟ್ಟೆ ವು. ಒಟ್ಟು ನನ್ಮು 
ಮನೆಗೇ ಅವಮಾನವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಜನಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮುಖವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆದೀತ? ಆ ಹಾಳು ಅನಂತರಾಜುವು ಏನೇನೋ ಸುಳ್ಳು 
ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನೂ ಮರುಳುಮಾಡಿ ನಮಗೆ 
ಇಲ್ಲದ ಅನಮಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ. ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಪಾತಕಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ವ್ಲಭಡದೇವನು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ? ನನ್ನ ಗಂಡ 
ನಿಗೂ ತನಗೂ ಇರುವ ಸ ಭಿ ಏನಾದರೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ 2? 
ತನಗೂ ನನಗೂ ಇದ್ದ ಹಳೆಯ ಸ್ನೇಹ ನನ್ನು ಬಹುಶಃ ಅವನು ವಕೆತಿರಲಾರ. 
ಅವನು ೫0೫. ಓಡಿಹೋಗ:ವುದಕ್ಕ ಅವಕಾಶ ಶಕೊಟ್ಟರೆ ಈ ಅವ 
ಮಾನವು ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಇನೆ ನು ಅವಾಂತರ 
ಗಳಾಗುವುವೋ? ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ನಾಳೆ ಹೋಗಿ ವಲ್ಲ ಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಅನಂತರಾಜು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುಶ್ರೀನೆ' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಾರ 
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ನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಅವಳು ವಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು 
ನೋಡಬೆ ಕೀಕೆಂದು. ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಆ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಜನರು 
ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತು, ಭಳ "ಇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಾವಪ್ಪಾ ! 
ದಿನ ಬೆಳಗಾದರೆ ಯಾರಾದ ರೂ ಒಬ್ಬರು ಸ ಸಾಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾ ರೈ ಈ ಹೊತ್ತು 
ಯಾರ ಸರದಿ? ಇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಸಾವಾಗುವುದಕ್ಕೆ. ಕಾರಣವೇನು? 
ಬೇರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಜನಗಳು ಸಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಡಿ ಸರ್ಧಾರಡವರು ವಿಚಾರಣೆ 
ಮಾಡದೆ ಸುಮ ಸಿರುತ್ತಿ ದ್ದರೇ ?? ಎಂದು ಅವರವರಿಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. ಈ ಮಾತುಗಳು ಭಾಮಿನಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಅವಳ 
ಮೆಯ್ಯು ಕಂಪಿಸಿತು. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳು. 
ಅಪ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕಟ್ಟುಹೋಗುವುದೆಂದು 

ತಿಳಿದವಳಾಗಿ ಆವರಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿದ್ದುದ 
ರಿಂದೆ “ಬಾಗಿಲು ಬಾಗಿಲು” ಎಂದು ಎರಡು ಕಯ್ಯಿಂದಲೂ ಕದವನ್ನು 
ಗುದ್ದಿದಳು. 

ಒಳಗಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಆಳು ಬಂದು “ಯಾರದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಎಲ್ಲಾ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ? "ಯಾರು' ಎಂದು ಕೇಳು 
ತ್ರೀಯೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯೋ” ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದಳು. 

“ಅಮ ಣ್ಣು ನೀವಾರೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು.” 

ಚ ನಿನಗೆ ಬುದ್ದಿ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 

“ನೀವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಿಜಯೆಮಾಡಿದರೆನಾ ೧? 

"ಎಲಾ ಧೂರ್ತ! ನೀನು ಈಗ ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದೆ ಅವಮರ್ಯಾಜಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

“ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿರವ್ಹಾ. ನನಗೆ ಯಜಮಾನರೇ 
ಈರೀತಿ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮು ನಾಮಥೇಯವೇನು?” 

“ಭಾಮಿನೀ.” 

“ನಿಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನು ಕೆಲಸ?” 

“ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು.” 

“ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕೋ?” 


೧೫೦ ರಾಜಾನಂಲಯಸಂಹೆ 


ರೆ 3 

“ಹಾಗಾನೆರೆ ತಾವು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಯಜಮಾರರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಆಸ ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೆಂಕರನು 
ಮನೆಯೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮರಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು 


ಡಿ 
ಅವಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


ಅವಳು ಒಳಗೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಕೈಯಾಳು ಬಂದು “ತಾಯಿ 
Nd) ೧) J 
ಇತ್ತಿತ್ತ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸನೇಕು” ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ನಲ್ಲಭದೇವನ ಕೊಟ್ಟಡಿ 
ಯಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ, ಬಾಗಿಲನು ಮುಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆಹೋದನು. 
೧ಗಿ 6 BR ಗ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಲ ವಬ್ಬಭವೇನನೂ ಭಾಮಿನಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅವನ 
ಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಘೋರತರನಾದೆ ಸಂಕಟಗಳು 


ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುವುವು ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದುದು ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ನೆನಪಿಗೆ 


ಜಿ 


4.8 
tb 
© 
ಗ್ದ 


ಬಂದ್ಳು ಆನನಿಗುಂಬಾದೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ತನ್ನ ದುಃಖವೂ 
ಗುರ:ತರವಾದುದೆಂದು ಆರಿತಳು. ಅವಳು ವಕ್ಷಿಭದೇನವನ ಕೊಟ್ಟಡಿಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕಾಗ ಅನನು ಮಹಾ ದ.ಃಖದಿಂದ ಬಾಗಿದ್ದ ತಲೆಯನ್ನ ತ್ತಿ, 

“ನನ್ನ ಆಳುಗಳ ಚಕ್ಕೆಯು ನಿನಗೆ ಆಶ ರ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು; 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸು. ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಪುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಎಂದು ಅವರು ಮನೆಗೆ ಬರುವ ಎಬರನ್ನೂ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ.” 

"ನೀವೂ ದುಃಖಸಮುುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದೀರಾ ಗ 

“ಅಹುದ್ಯೂ?* 


ದಿರದು.” 
“ಅದಕ್ತೆ ಅಡ್ರಿಯೇನು ೪೫ 
“ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು.” 
"ಬಹಶಃ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತಾ 
ಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.” 
“ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಎಂಥ ಕಷ್ಟ ಬಂದಿತಪ್ಪ 4 
"ನನಗೆ ಬಂದ ಕಪ್ಪ ಕ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಕಪ್ಟಕ್ಕೂ ತುಂಬ ತಾರತಮ್ಮವಿದೆ. 


ನ್ಯಾಯದ ಮಾರ್ಗ ೧೫೧ 


ಕಿ 


ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಈ ಹೊತ್ತು ಮದುವೆಯಾಗದಿದ್ದ ರೆ ನಾಳೆಯಾಡರೂ ಆದೀತು; 
ಸತ್ತನರು ಎಂದಾದರೂ ಬದುಕೆ ಬಂದಾರೇ 9 

“ಆ ವಂಚಕ ಅನಂತರಾಜುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿ 
ದ್ದೀರಿ ?” 

“ಅವನು ವಂಚಕನೇ! ಪಾಸಿ, ಚಂಡಾಲ.” 

“ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಅವಮಾನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಃ ಅವನು ಹೇಗಾದರೂ ಹೋಗಲಿ, ಬಿಬ್ಬುಬಿಡಿ.” 

"ಭಾಮಿನೀ, ಮೊಡಲೇ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನೆನ್ನೆಯೇ 
ಎಲ್ಲಾ ತದೆಗಳಿಗೂ ತಂತಿ ವರ್ತಮಾನ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ. ನೀನು ಹೇಳು 
ವಂತೆ ಈಗ ಏನುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಕೈ ಮಿಂಚಿಹೋಯಿತು.” 

"ಒಂದು ಮೇಳೆ ಅವನನ್ನು. ಓಡಿದರೂ, ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಸೆರೆಯಿಂದೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೂ ೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಅವನೂ ಏಕ ಓಡಿಹೋಗಬಾರದು)?' 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ತಲೆಯೆನ್ನು ಅಲುಗಿಸುತ್ತ “ಅದು 
ಹೇಗೆ ಆದೀತು?” ಎಂದನು. 

“ಆದೂ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಕೊನೆಯಸಕ ನನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವೆ ನಡೆಯುವ 
ವರೆಗಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರಿ ; ಬೇಕಾದರೆ ಆಮೇಲೆ 
ಅವನ ವಿಚಾರಣೆ ನದೆಯಲಿ.?* 

“ಆರಾ ಅಗಳಾರದು?' 

“ಸಾಮು ಹೇಳಿದರು 

“ನೀನು ಹೇಳಿದರೂ ಇಲ್ಲ, ಯಾರು ಹೇಳಿದರೂ ಇಲ್ಲ.” 

ಎಂದು ನಲ್ಲಭದೇವನು ಹೇಳಲು, ಭಾಮಿನಿಯು “ಹಾಗೋ? ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಸರಿ” ಎಂದಳು. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು “ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದೆ. ವಸ್ಮೆಲ್ಸಾ 
ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿದೆಯೋ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ತೇಳು್ತೀಯೋ? 
ಹೋಸ, ಸ ಕೇಳು. ಇಲಿ We ಕರ್ನಗಳಿಗೆ ಅಪ 


೧೧ ಟ್ಟೆ 
ಸ್ಯ es 


ಕ್ರ 


೧೫೨ ರಾಜಾಮಲಯುಸಿಂಹೆ 


ತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಅಪರಾಧಿಯು ಇಂಥವರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಕೂಡಲೇ 
ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡದೆ ಇರೆನು. ನನ್ನ ಮನೆಯವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ಹೀಗೆ ಇರುವಾಗ ಆ ಚಂಡಾಲನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರಬೇಕು? ನೀನೇ 
ಹೇಳು.” 

“ಆ ಚೆಂಡಾಲನಾರು?” 

“ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು?” 

“ಅವನು ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ; ನನಗಾಗಿ ಅವನ ನಿಚಾರಣೆಯನ್ನು 
ತೆಡಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಾಮಿನಿಯು ಒಯ್ಯಾರದಿಂದಲೂ ಕಡೆ 
ಗಣ್ಣ ಬೆಡಗಿನಿಂದಲೂ ವಲ್ಲಭದೇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸತೊಡಗಿದಳು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವಲ್ಲಭದೇವನು, 

“ಒಂದೆಯೇನೋ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಾವಭಾವಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಸಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ -ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ತಳುಕುಗಳಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿಹೋಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಅವನು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಕಾಣೆ; 
ಸಿಕ್ಕಿದರೆ”. ಎಂದು ವಲ್ಲಭದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಆಳು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂತಿಯ ಕಾಗದವನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

.ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅದನ್ನು ಒದೆದು ಓದಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಭಾಮಿಸಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಇಗೋ ನೋಡಿದೆಯಾ? ಅವನು ಸಿಕ್ಕಿದನೆಂದು ಸುದ್ದಿ 
ಬಂದಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಅವಳು ಹತಾಶಳಾಗಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ 
ಆಡದೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿಳು. ಅವಳು ಅತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ವಲ್ಲಭದೇವನು 
“ಈ ಸಲದ ವಿಚಾರಣೆಯೇ ವಿಚಾರಣೆ. ಹಿಂದೆ ಮೂರು ದರೋಜಿಗಳ್ಳು 
ಒಂದು ಕಳ್ಳ ಪತ್ರ, ನಾಲ್ಕು ಕಳವುಗಳು ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರಣೆಗಾಗಿ ಇದ್ದುವು; 
ಕೊಲೆಯೊಂದು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅದೂ ದೊರಕಿತು. ಖ್ಯಾತಿ ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಇದೀಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯ” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ತುಂಬ 
ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 


ಭಯದರ್ಶನ ೧೫೩ 


ಅರವತ್ತ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 
ಭಯದರ್ಶನ 

ನಿಮಲೆಗೆ ಪ್ರಾಣಭಯವಿಲವೆಂದು ಅಶ್ತಿನೀಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದ್ದನು. 
ಆದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಗುಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಆಯಾಸದಿಂದ ತಗ್ಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏಳುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾಗಮಣಿಯು ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ಅವಳ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಬಂದು ಹೆತ್ತಿರ ಕುಳಿತು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ವಿಲಾಸಿನಿಗೆ ಅವಮಾನನಾಯಿತೆಂದೂ ಅವಳು ಅಪ್ಪನ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದಳೆಂದೂ ವಿಮಲೆಗೆ ನಾಗಮಣಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಳು. 
ನಿಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿದೆಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆಯೂ ಇದ್ದುವು. 

ನಿಮಲೆಗೆ ಮೆಯ್ಯು ಸರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿಹೋದುದರಿಂದ ದೀನನಾಥನು 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಉದಯದಿಂದ ಸಾಯೆಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಮೊಮ್ಮಗಳ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಎಳೆಸಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿ ಅವಳು ಮಲ 
ಗುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು. ಬಳಿಕ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕಿಸಿ ಬೀಗದ 
ಕೈಯ್ಯನ್ನು ವಲ್ಲಭದೇವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಿಸಿ ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಮಲೆಯ ದಾಸಿಯು ಕೊಟ್ಟಿಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಏರ್ಪಾಟಸಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮಲೆಯ 
ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ನಾಗಮಣಿಯ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಯಿಂದಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಯವೀರನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ದೀನನಾಥನ ಮೂಲಕ ವಿಮಲೆಯ 
ದೇಹಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. ರೋಗವು ದಿನೇ ' 
ದಿನೇ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಗುಣಮುಖಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಬೇಡಿದಾಗ ಅವಳು ಇದುವರೆಗೆ ಸಾಯದೆ ಇದ್ದರೆ 
ಅವಳ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಅವನು ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದನು. 

ವಿಮಲೆಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಲತಾಯಿಯು 


ಲ 


ಡು 


೧೫೪ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹ 


ಹಾಸಿಗೆಯ ಹತ್ತಿ ರ ನಿಂತು ದ್ರೆ (ಷಾಸೂಯಿಗಳಿಂದ ತನ್ನನೆ ಮು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೂ. ₹ ಆದರಿಂದ ತನಗಾದ ಭೀತಿಯನ್ನು ಜಯನೀರನು ನಿವರ್ತಿಸು 
ತ್ರಿರುವಂತೆಯೂ, ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರತಿರಾತ್ರಿಯೂ ಬರ 
ಬಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬಾರದಿ "ರದ್ದು ದರಿಂದ ಅವಳು ಇದೆಲ್ಲಾ ಸ್ಪಷ್ಟಾವಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರಿ ವಿಮಲೆಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಕೆಲನವು ನಡೆಯಿತು. ಆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಜ್ವರವು 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಗಾಸಿ ಕೂಟ್ಟಿ ಡಿಗೆ ಬೀಗ ಥಾಕಿ ಬೀಗದ ಕಯ್ಯನ್ನು ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು RE ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. ಸುಮಾರು 
ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ, ವಿಮುಳಿಗೆ ತಾನು ಮಲಗಿದ್ದ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಯ 
ಪಕ್ಚೆದಲ್ಲಿ ಓದಿಬರೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಸ ಹ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಯಾರೋ 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ತೆರೆದಂತೆ ತೋರಿತು. ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಹೀಗೆ ಸದ್ದು 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಹವು. ಸದರಿ: ಪಿರಿಜ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿ ಲಿದ್ದಳು. ಆಗಣ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಇದೇನೋ ಕನಸು ಇರಬಹುದು ಎಂದ ಕೊಂಡು, ಆ ಕೂಟ್ಟಡಿಯ 


ಎರು 


ಬಾಗಿಲನ್ಸೇ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ರಳು. ಒಳಗಿನಿಂದ ಒಂದು ು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಯು ಹೊರಟಿತು. 
ಬಹುಶಃ ತಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಜಯನೀರ ನಿರಬಹುದೆಂದು 
ಕೊಂಡು ಬ ಸುನ್ಮನದ್ದ ಛು. ದೀಪವು ಸಣ್ಣ ನಾಗಿದ 
ಮುಖವು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಇದ್ಳು ದರಿಂದಲೂ, ' ಅವಳಿಗೆ ಬಂದವನು 
ಇಂಥವನೆಂಬ ನಿಷ್ಸು ಗಲಿಲ್ಲ ಕ್ರ ಎ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮಗ್ಗುಲಿಗೆ ಬಂದು ಕನ ಹೊತ್ತು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವಳಿಗೆ 
ಅದರ ಮುಖವು ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಂಕಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆಗವಳು "ಇವನು ಜಯ 


ವೀರನಲ್ಲ; ನನಗೆ ತ ಯೋಬ ಮನಸ ೧)? ಹೇಗಾದರೂ ನ ಔಸಧಿ 


ತೆ 


ರಿಂದಲ್ಕೂ 


ಹ 


po 

ಯನ್ನು ಕುದಿದು ಮಲಗುತ್ತೇನೆ” ಎಂದುಕೂಂಡು ಬಟ್ಟ ಲಿಗೆ ಕಚ ಣಾ ಚೆದಳು. 

ತಟ್ಟನೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹತ್ತಿರ ಬಂದು “ತಾಳ್ಯ, ತಳು” ಎಂದು ಕೈಯ್ಯ 
ಸಿತು. 


"ಇದೇನಿದು! ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಪ್ರಚ್ಞಿಯು ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೋ, ಇಲ್ಲವೋ' ಎಂದುಕೊಂಡು 


ಭಯದರ್ಶನ ೧೫೫% 


ತನ್ನ ಜು Mga ಇದಿರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ 
ದೃಷ್ಟಿ ಸಿದಳು. ು ಅತಿಸೌವ ಮ್ಯದಿಂದೆ “ನಿನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸುವುದೆ 
ಕ್ಭಾಗಿ ನಾನು ಹ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ; ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ, 
ಬಟ್ಟಲ ಔಷಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೊಟ್ಟನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
"ಈಗ ಇದನ್ನು ನೀನು ಕುಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಆಗ ವಿಮಲೆಗೆ ಆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರಿ “ಇವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಗೆ ಬಂದೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಂದ?” ಎಂದು ಆರ ರ್ಕ ವೂ ಭಯವೂ 
ಒಮ್ಮೆಯೇ ಚ 0. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು ನ್ನೂ, ಬಿಮಲೆ! 
ಭಯಸ ಡಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ” ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನಾಡಲೂ ತೋರದೆ 
ವಿಮಲೆಯು “ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ?” 
ಎಂದು ಕೇಳುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಅವಳ ಇಂಗಿತ 
ವನ್ನರಿತು ಮಲಯಸಿಂಹನು “ಅಮ್ಮಾ ವಿಮುಲೆ, ಯಾನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಬಂದು ನಿನ್ನ ಓಪದಧಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಬಿರೆಸುತ್ತಾ ರೆಯೋ ಎಂಬ ವಿಗಿಲಿಥಿಂದ 
ನಾನು ಜಯವೀರನಿಗಾಗಿ ನಾಲ್ಲು ರಾತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ಡಿಕೂಂಡಿದ್ದೇನೆ ನೈ ತಿಳಿಯಿತೇ?” ಬಂದನು. ಜಯ 


ನೀರನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ ಪಟ್ಟು ನಿರಾತಂಕಳಾದಳು: 
“ಹಾಗಾದರೆ ಜಯವೀರನು ಬಕ ನಲ್ಲಾ. ಸಮಾಚಾರನನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರಬಹುದು.” 


“ನೀನು ಅನನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯಂತೆ; ನಿನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಅವಳು ಸಾಯ 
ದಂತೆ ನಾನು ನೋದಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರೇನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಮಾತುಕೂಟ್ಬು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೋಡಿಕೊಳ್ಳು ಸಿದ ದ್ದೇನೆ. p 

ಸ ನೀವೇನು ವೈದ್ಯ ರೋ?” 

"ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಉತ್ತಮನಾದೆ ವೃದ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಿಕ್ಚನು.” 

“ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲ ನೀವು ಎಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 


೧೫೬ ರಾಜಾಮಲಯನಸಿಂಹ 


ಕಾಯುತ್ತಲಿದ್ದಿರಿ?” ಎಂದು ವಿಮಲೆಯು ಕೇಳಲು, ರಾಜನು ಆ ಸಣ್ಣಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೇ ಪ ಪಕ್ಕದ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಈ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಗೆ ಒಂದು ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಇಡಿಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ರಾತ್ರಿ ಬಂದು ಕಾಯುತ್ತ ಲಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದೆನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಮಲೆಯು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು "ನೀವು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ನಿಮ್ಮ 
ಕೆಲಸದಿಂದ ನನ್ನ ನಿಷ್ಟಳಂಕವಾದ ಹೆಸರಿಗೆ ಕುಂದುಂಬಾದೀತು” ಎಂದಳು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು “ಅಮ್ಮಾ ವಿಮಲೆ, ಜಯವೀರನನ್ನು 
ನನ್ನ ಮಗನಂತೆ ಭಾನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಪಾ ೨ಾಣಪದಕವೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನ ಮಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ನಿನ್ನ ಜೀವವುಳಿಯಲಿಕ್ಟ ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ ನೆ ; ಇದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ ವರಾರು? ಏನು ನ 
ತ್ತಾರೆ?ನಿನಗೆ ಕೊಡುವ ಔಷಧಿಯೂ ಎ ತಕ್ಕುದೇ ಅಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ, ವಿಷ ಬೆರೆದಿದ್ದರೆ ಗ್ನು ಜಿಿ 
ಸರಿಯಾದುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಭಂಗಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ” ಎಂದನು. 

“ಅದರೂ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿರುವ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಗಂಡಸು ಬರುವುದು 
ಸರಿಯೇ ?” 

"ನಾನು ಹಾಗೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದರೆ ವಿಷ ಬೆರೆತ ಮದ ನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಆಗಲೇ ನೀನು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದೆ; ಜಯವೀರನೂ ನಸ್ಟನಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು.” 

“ನಿಷ್ಕ ಸಾವು, ಎಂದು ಎರಡು ಮೂರು ತಡವೆ ಹೇಳಿದಿರಿ. 
ಹಾಗೆಂದರೇನು?” 

“ ಅಮ್ಮಾ, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತಾಡು; ವಿಷ್ಠ ಸಾವು, ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದು ನಿಜ; ಅದು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಬಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಔಷಧಿಗೆ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಧೈತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ತೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಈಗ ಇದನ್ನು ಕುಡಿ, ಎಂದನು. ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಚಾಚಿದೆ ಕೈಯನ್ನು ಅವಳು ತಟ್ಟನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳಿಗೆ 


ಭಯದರ್ಶನ ೧೫೭ 


ನಂಬುಗೆಯುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಔಷಧಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನು 


ಕುಡಿದು ಮಿಕ್ಳುದನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕುಡಿದು, “ಇದು ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಕುಡಿಯುವ ಔಷಧಿ” ಎಂದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ, ಇದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಬದುಕಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು 
ಪ್ರ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಪಾಡುಸಟ್ಟೆನೋ 9 ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚದೆ ಕಾದಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಬಟ್ಟಿ ಛಿಗೆ ವಿಷ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, 
ನಾನು ಬಂದು ಚೆಲ್ಲುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ನೀನು ಕುಡಿದುಬಿಡುನೆಯೋ 
ಎಂದು ಶಸಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು ನಿಷ ಬೆರಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದವರು ಹೊರಟುಹೋಗುವ 
ವರೆಗೂ ಕಾದಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಒಳಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಜೀವನನನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದೆ.” 

(6 ವಿಷವನ್ನು ಹಾಕುನರಾರು ಬಲ್ಲಿರಾ?” 


"ಹೂಂ. 
"ಅವರು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆಯೋ 9» 
“ಹೂಂ.” 


“ನೀವು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷವೂಡುವನರಾರು ?” 

“ಅಮ್ಮಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದಾನವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿನೋಡು. ನಿನ್ನ ತಾತ 
ಶಾಂತವೀರ, ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿ, ಹರಿದಾಸ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಗೆ ಸತ್ತರು? ಈ 
ವಿಷದಿಂದಲ್ಲನೇ? ದೀನನಾಥರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ವಿಷಹಾಕಿದುದು ಹರಿ 
ದಾಸನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಯಿತು. ದೀನನಾಥರ ರೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಅಶ್ತಿನೀಕುಮಾರನು 
ವಿಷಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಬಿಷಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದಾನೆ. ಈ ವಿಷಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷವೂ ಕೆಂದುವುದಿಲ್ಲ.? 

“ಹೋ! ತಾತನು ನನಗೆ ಆ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಕೊಂಚವಾಗಿ ಕುಡಿಸಿ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುದು ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೋ 

"ಅಹುದು. ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷಹಾಕುವನರು ಇರುತ್ತಾ ರೆಂದು 
ನಿಮ್ಮಜ್ಜ ಬಲ್ಲರು. ಅವರ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ 
ಬದುಕಿ ಇದ್ದೀಯೆ. ಈಗ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ನಿಷವು 


೧೫೮ ರಾಜಾಮಲಯ ಪಿಂಹೆ 


ಅತಿ ಘೋರವಾದುದು; ಅದನ್ನು ಕುಡಿದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಬೇರೆ ಬದು 
ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” 
“ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಈರೀತಿ ವಿಷವನ್ನು ಹಾಕುವರಾರು?' 


ಕ 
ಎವ ತ್ರ ಎಲಾ ( ನ K 
“ಅಮ್ಮಾ ವಿಮಲೈ ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಹೋಗುವವರನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿಲ್ಲಪೋ?” 
೫ 
“ಹಾಗಾದರೆ ಈ ರಾತ್ರಿ ನೋಡು. ಸಮರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. 


ನೀನು ನಿದ್ದೆ ಬಂದವಳಂತೆ ಮಲಗಿರು. ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಾಗ ನೀನು 
ಹೆದರಿ ಕೈಕಾಲಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈಟಿಯಿಂದ ಇರಿದು ಕೊಲ್ಲುವರು. ಜೋಕೆ. ಕ್ಸ ಮಿಂಚಿಯೋದಮೇರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಆಗದು. ನಾನು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೀನೆ. 


ಬಗ ಅ 
ಜೋಕೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನು ಆ ಸಣ್ಣ ಕೂಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು. 
ರಾಜನು ಅತ್ತ ಹೋದ ಮೇಲೆ ವಿಮಲೆಯು ಮುಕ್ಕಾಲು ಕಣ್ಣು 


ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಳು. ರಾಜನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ನಂಬಗೆಯುಂಬಾಗದೆ "ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಅವರಿಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗಡಿಯಾರವು 
ಒಂದು ಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಡಿಯಿತು. ಆಗ ಅವಳ ಮಲತಾಯಿಯ ಕೂಟ್ರಿಡಿಯ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರದ ಸದ್ದಾಯಿತು. ನಿಮಜೆಯು ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಉಸಿರನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾಗ 
ಮಣಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಿಮಶಲೈೆ ವಿಮಲೈ ಎಂದು ಎರಡು ಸಾರಿ 
ಕೂಗಿ ತಾನು ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸದ್ದುಮಾಡದೆ 
ನಿಂತಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ಟಔಿಷಧದ ಬಟ್ಟಲಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನೋ ಸುರಿಯಲು, 
ವಿನುಲೆಮು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಹೊರಳಲು, ನಾಗಮಣಿ ಯು 
ತನ್ನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೂಂಡಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಹಿರಿದು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳು ಇತ್ತ ತಿರುಗು 
ವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ವಿಮಲೆಯು ಅತಿ ಸಾಹಸದಿಂದ ಮರಳಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 


ಭಯದರ್ಶನ ೧೫೯ 


ಕೊಂಡು ಗಾಢನಿದ್ರೆ ಬಂದಿದ್ದನಳಂತೆ ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇದ್ದಳು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದು ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ 
ಸಂದಭ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಬಾಯ ಮಾಶಲ, ಬಹ 
ಬ 

ನಿಮಲೆಯು ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇರುನುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ನಿದ್ದೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಾಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾಗಮಣಿಯು ತನ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ 


ಬ 

ಹೋಗಿ, ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಚತು. ಹ ಶಾ ಸುಮಾರು gp ನಿವಿ:ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಟ ಲ್ಲಾ ನಡೆದುವು. ಇಷ್ಟು ಅ ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮಲೆಗೆ ಉಂಟಾದ ವೇದನೆ 


ಯನ್ನು pe ಸಲು ಯಾರಿಂದ ತಾನೇ ಚನೀತು? 

ತಾ ಜಟ ಬಂದು ಹೋದ ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನು 
ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಏನಮ್ಮಾ, ನಾನು 
ಹೇಳಿ ಜ್‌ ನಿಜವೋ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಚವಳು ಚ ಸಸಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಳು. 

“ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯಾರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತೋ?” 

' 

“ಇಗೋ ನೋಡು. ಇದು ಕುಖಕೂಟ” ಎಂದು ಬಿನಧಿಯ ಬಟ್ಟಿ 
ಅನ್ನು ನಿಮುಲೆಗೆ ತೋರಿಸಿ ಪುನಃ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟನು. ಆಗ 
ವಿನುಲೆಯು “ಸ್ವಾಮೀ, ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕೊಡರೆ ನನಗೆ ಏಕೋ ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ರಾಜನು, 

“ಅಮ್ಮಾ, ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಯಿಕ್ಕಿದನಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಳು. ನೀನು ಹೋದಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಆಳುಗಳಿಗೆ ಲಂಚಹಾಕಿ 
ಅವರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವಳು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಕಾಯುತ್ತಲಿದ್ದುದು. ಶತ್ರುವು ಇಂಥವರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಮೇಕೆ 
ಅವರನ್ನು ನಾವು ಜಯಿಸಿದಂತೆಯೇ. ಅಮ್ಮಾ ನಿಮಲೈ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡು. ನಿನಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದ್ದು, ನಿನ್ನ ತಾತ್ಯ ಜಯವೀರರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು.? 


9೬೦ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹ 


“ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು, ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ.? 

“ನಾನು ಕೊಡುವ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು ನುಂಗಬೇಕು.” 

“ನುಂಗಿದರೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ?” 

“ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣದಂತೆಯೂ, ಕಿವಿ ಕೇಳದಂತೆಯ್ಕೂ, 
ಕತ್ತ ಲಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೂ, ಉಸಿರು ನಿಂತುಹೋದಂತೆಯೂ ಆಗುವುದು. 
ಸತ್ತವಳಂತೆಯೇ ಇರುವೆ. ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ; ಜಯವೀರನಿಗೆ ಆಪ್ಮನಾದ 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ತೆಂದೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಿರು. ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಮುಂದೆ ಇದೆರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಯಾವಜ್ಜೀನವೂ ತುಂಬ ಸುಖವುಂಬಾದೀತು.? 

“ಅಯ್ಯೋ ಎಂತಹ ಸಂಕಟ 1? 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮಲತಾಯಿಯು ಇಂಥನಳೆಂದು ನಿಮ್ಮಸ್ಪನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆಯಾ ?” 

“ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಾನು ಸಾಯುವುದೇ ವಾಸಿ.” 

“ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳು. ನೀನು ಈ ಗುಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ನುಂಗಿ ಜಯನೀರನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ಮುಂಜಿ ಅವನನ್ನೇ 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ಚೀಲ 
ದಿಂದ ಒಂದು ಭರಣಿಯನ್ನು . ತೆಗೆದು 'ಅದೆರಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ನುಂಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವಳಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಂತಾಗಿ 
ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ಸಗಳು ನಿಂತು ಹೋದುವು. 
ನಾಗಮಣಿಯು ಬಂದು ನೋಡಿದರೆ ವಿಮಲೆಯು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾ 
ಲನ್ನು ಕುಡಿದಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ್ಯ ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಕಾಲುಭಾಗನನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮಿಕ್ತುದನ್ನು ಜೆಲ್ಲಿ, ಮಲಯಸಿಂಹನು ಸಣ್ಣ ಕೂಟ್ಟಿಡಿಯ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಕ್ಕದ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು, 


ವಿಮಲೆಯ ಅವಸಾನ ೧೬೧ 


ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿಮಲೆಯ ಅವಸಾನ 

ವಿಮಲೆಯು ಮಲಗಿದ್ದ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ದೀಸವ್ರ ಉರಿಯತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ 
ಆ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಸುಮಾರು ಮೂರು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಸುಮಾರು ಐದು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯು ಮುಗಿಯತ್ತ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ದೀಸವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಕಾಯಿತು. ಆಗ ನಾಗಮಣಿಯು ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ 
ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದು, 
ವಿಮಲೆಯ ಕೊಟ್ಟಡಿಯಲ್ಲ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಔಷಧಿಯಿಟ್ಟದ್ದ ಮೇಜಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ ಕಾಲುಭಾಗ ನಿಂತಿದ್ದ 
ದ್ರಾನಕವನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಸುರಿದಿದ್ದ ವಿಷದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲು ಪಾಲು 
ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟದ್ದಾಳೆಂದು ಅರಿತು ಮಿಕ್ಳುದ್ದನ್ನು ಚಿಲ್ಲಿ, ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಒಂದು 
ಅರಿವೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆಸಿ ಮರಳಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಫಲ 
ವಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದರೂ ನಿಮಲೆಯಿದ್ದೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ, ಇಷ್ಟು ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲಸವು ಫಲಿಸಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ, ನೋಡದಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ, ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ, ಮಂಚದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೇಲುಹೊದಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ವಿಮಲೆಯ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನೋಡಲು ಅದು 
ತಣ್ಣಗಿದ್ದಿತು. ಅರೆದಿರೆದಿದ್ದ ಕಣ್ಣೂ, ನೀಲವಾದ ತುಟಿಯೂ, ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಚಾಚಿದ್ದ. ಬೆವೆತುಹೋದ ಕೈಯೂ ಅವಳ ಅನುಮಾನ 
ವನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದುವು. 

ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸವು ಫಲಕಾರಿಯಾಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟು ನಾಗಮಣಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದಳು. ಅವಳು ಅತ್ತ ಹೋದ ಕೊಂಚಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು ಪುನಃ ಆ ಕೂಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಬಂದು ನಾಗ 
' ಮಣಿಯು ವಿಮಲೆಯ ಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಧೈರ್ಯ 
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ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಒರಸಿಟ್ಟದ್ದ ಔಷಧಿಯ ಬಟ್ಟಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಷವನ್ನು ಸುರಿದು 
ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ ಇನ್ನು ವಿಮಲೆಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಅರುಣೋದಯವಾಯಿತು. ದೀಪವು ನಂದಿ 
ಹೋಯಿತು. ಕೊಟ್ಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ದಾಸಿಯು ಎದ್ದು ಬೀಗಡ 
ಸೈಯನ್ನು ತಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು, ನಿಮಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು 
ಇನ್ನೂ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ತಿಳಿದು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು. 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯಾದರೂ ವಿಮಲೆಯು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ವೈದ್ಯ ರು 
ಬರುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಅವಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸೋಣ ಚಕ ಇ. 
ಮಂಚದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹೊರಗೆ ನೀಡಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಹಡಿದು ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಸಲು ವಿಮಲೆಯ ಶರೀರವೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಲ್ಲಾಡಿತು. ಮೈಯು ಕೈಯೆಲ್ಲಾ 
ತೆಣ್ಣಗಾಗಿ ಉಸಿರು ಆಡದೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
“ಅಯ್ಯೋ, ಅಯ್ಯೋ, ಯಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? ವಿಮಲೆಯಮ್ಮನವರು ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲಾ!” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

ಎಂದಿನ ವೇಳೆಯಂತೆ ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದ' ಪಂಡಿತನ ಕಿವಿಗೆ ಈ ಕೂಗು 
ಬೀಳಲು ಅವನು ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು “ಏನು 
ಸಮಾಚಾರ?” ಎಂದು ದಾಸಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನೂ “ಏನದು, ಏನದು?” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಬಂದನು. ದಾಸಿಯ 
ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನೆಯ ಅಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಲ್ಲಭದೇನನು “ಎಲಾ ಯಜಮಾನಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿರೋ” ಎಂದನು. 
ಅವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಆಳುಗಳಾರೂ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಮಲೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ ರು. 

ವೈದ್ಯ ನು ಎನುಲೆಯ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುನೋಡಿ ನಾಡಿಯು ನಿಂತು 
ಹೋಗಿ ಮೈಯು ಸೆಡೆತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು “ಇವಳೂ ಸತ್ತುಹೋದಳು. 
ಈ ಗೋಳು ಎಂದಿಗೆ ನಿಂತೀತು” ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಳುಗಳು 
* ಹಾಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನವಲ್ಲ ಒಂದುದಿನ ನಾವೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಷಾಯಬೇಕಾದೀತು” ಎಂದು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟುದು ಬಿಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ದಿಕ್ಕು 


ವಿಮಲೆಯ ಅವಸಾನ ೧೬೩್ಳಿ 


ಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋದರು. 

ವಿಮಲೆಯ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಅವಾಂತರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಗಮಣಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಗಂಡನು ತನ್ನನ್ನು ಬರಹೇಳಿದನೆಂದು ನಿಮಲೆಯ ದಾದಿಯು ಬಂದು ತಿಳಿಸಿದ 
ಮೇಲೆಯೂ ಹೋಗದೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀ 
ತೆಂದು ಊಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಕೊಠಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪಂಡಿತನು ಔಷಧಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿದ್ದ ದ್ರಾವಕವನ್ನು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ಪರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ವಿಷವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿ ಲನ್ನ್ಮು ಬಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಒರೆಸಿಟ್ಟುದ್ದು ದನ್ನು ಮರೆತುಹೋದವಳಾಗಿ ನಾಗವಮಣಿಯು ಭಯಪಟ್ಟುತನ್ನ 
ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಚಾಚಿ ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು ವೈದ್ಯನ ಕೈಯಿಂದ ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳ 
ಲೋಸುಗ ಮುಂದೆ ಓಡಿಬಂದಳು. ವ ನು ಅಸ್ಟರೊಳಗೆ ಆ ವಿಷವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ “ಇದುವರೆಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ವಿಪಕೆಂತಲೂ ಇದು ಘೋರ 
ಮಾದುದು್‌ ಬಲದನು: 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗನುಣಿಯು ಬೆದರಿ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಲಿಮಿತನಿಲ್ಲದವ 
ಳಂತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಕಾಲುಗಳು 
ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಆವಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು; ಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಮಿಕ್ಕವರಾರೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಪಂಡಿತನು 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಮಲೆಯ ದಾಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನಿಗೆ 
ಮೆಯ್ಯು ಸ್ವಸ್ಥ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ನೀನು ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ಉಪಚರಿಸು” ಎಂದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲೋ?” ಎಂದು ಅವಳು 
ಕೇಳಿದುದಕ್ಕ ಪಂಡಿತನು “ಇನ್ನು ಅವಳನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ; ಅವಳು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದಾಳ” ಎಂದನು. 

ಹೀಗೆ ವೈದ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಜಯವೀರನು “ಯಾರು ಸತ್ತು ಹೋದರು?” ಎನ್ನುತ್ತ 
ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿಡಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದನು. 


೧೬೪ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ಜಯವೀರನು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ ನೋಡೋಣ. ಅವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದೀನ 
ನಾಥನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಮಲೆಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಸಾಯಂಕಾಲ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಂದಲೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲಿದೆ ನು. ಎಂದಿನಂತೆ ಈ ದಿವಸವೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದೀನನಾಥ 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆಳುಗಳೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ತಾನೇ 
ಆ ವೃದ್ಧನ ಕೊಟ್ಟ ಇ ಹೋಗಿ ಅವನು ಕಳವಳ ಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು 
ಕೋಟ ಜಾ? "ತಮಗೆ ಮೆಯ್ಯು ಸ್ಪಸ್ಥವ ಸ್ಪವಾಗಿಡೆಯೋ 9” 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನನು “ಹೆಂ” ಎಂದನು. 

“ತಮ್ಮ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇದೇನು ದುಃಖವು ತುಂಬಿದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ವೃದ್ಧನು ಕೊಟ್ಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

“ಆಳನ್ನು ಕರೆಯಲೋ ?” 


“ಹುಂ. 


ಏಷ್ಟು ಕೂಗಿದರೂ ಯಾರೂ ಬಾರದೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಯ 
ನೀರನು “ಏತಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ ಸ್ಪರಾಗಿ 
ದ್ಹಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ' ಎಂದು ಕೇಳಲು ವೃ ದನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕರೆದನು, 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನನಗೇಕೋ ದಿಗಿಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮಲೆಗೆ __ ಎಂದು 
ಜಯವೀರನು ಹೇಳುವುದರೊಳಗಾಗಿ ದೀನನಾಥನು “ಅಹುದು ಅಹುದು? 
ಎಂದನು. ಜಯವೀರನು ಬಲು ಗಾಬರಿಕೊಂಡು “ನಾನೇ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೊರಟನು ಆಗ ವೈದ್ಯನ ಮಾತು ಅವನ 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಅವನು ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ನಿಮಲೆಯ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋದನು. 

ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೃಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನು ಓದಿ ಬಂದ ಜು ಕಂಡು “ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಯಾರು 
ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಾವು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ 
ವೇನು? ಬಂದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಟಾ ತಾಜ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ” FR 
ವೈದ್ಯನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿ "ಕೊಟ್ಟಡಿಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಜಯೆನೀರನನ್ನು 


ವಿಮಲೆಯ ಅವಸಾನ ೧೬೫ 


ತಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟನು. ಆಗ ಜಯೆವೀರನು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಮುಖವನ್ನು ದುರದುರನೆ ನೋಡಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದನನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಗುಡು 
ಗುಡನೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೀನನಾಥನನ್ನು ಕುರ್ಚಿಯ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದು ವಿಮಲೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಇಳುಹಿದನು. ನಿಮಜೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ವೃದ್ಧನ ಮುಖವು 
ಬಿಳ್ಬೇರಿ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾದವು “ತಾತ್ಯ ನೀನು ನೋಡಿ” ಎಂದು 
ದೀನನಾಥವನಿಗೆ ಜಯವೀರನು ಹೇಳಲ್ಕು ತನ್ನ ಅಪ್ಪನನ್ನು "ಈಾತ' ಎಂದು 
ಕರೆಯುವನಿವನಾರು, ಎಂದು ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಆಶ ಶೃ ರ್ಯವಾಯಿತು. 

ಬಳಿಕ ಜಯೆವೀರನು ವ ವೃ ದ ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನಾಮೀ, ದೀನನಾಥರೇ! 
ನಾನು ಯಾರೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮುತ್ನಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ; ನಾನು: ವಏಿಮಲೆಯ 
ವರನೆಂದು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಇವಳು ನನ್ನವಳೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಬನಳೇ 
ನನ್ನ ಸರ್ವ ಸ್ವವೂ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಉನ್ಮತ್ತ ನಂತೆ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತ 
ಮಲೆಯ p NE ಸಕ್ಸ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಕೆ 5 ಯನ್ನು ತ. 

ಜಯವೀರನ ಸಂಕಟವನ್ನು ಚತ ಡು ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಮನಗರಗಿ 
“ಅಯ್ಯೋ, ಪಾಸ” ಎಂದನು. ಆಗ ವಲ್ಲಭದೇವನು 

"ಲ ಮೀ, ತಾವು ಯಾರೋ ಕಾಣೆ; ಒಂದುವೇಳೆ ನೀವು ಹೇಳು 
ವುದು ನಿಜನಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ಯಾರೇನು ಮಾಡಲಾದೀತು. ಬೇಕಾದರೆ 
ಇವಳ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. 
ಇನ್ನು ಇವಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಪುರೋಹಿತನಾದರೆ ಸಾಕು? 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಲಭಡೇವಕೇ ! ತಾನ್ರ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು ತರವೇ 
ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ಒಬ್ಬನು ಸಾಲದು, ಇಬ್ಬರು ಚಗಬೆ ee 
ನೊಬ್ಬ, ಹೆಗೆ ತೀರಿಸುವನೊಬ್ಬ. ನೀವು ಪುರೋಯಿತನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸ, 
ಮ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿಕ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಕಟ 

ನಲ್ಲಭಜೀನನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನಡುಗಿ “ಹಗೆತೀರಿಸುವುದೇ ? ಹಾಗೆಂದ 
ರೇನು ?” ಎಂದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ತಮಗೆ ಎರಡು ಅವಸ್ಥೆ ; ತಂದೆಯಾಗಿ ದಃ: :ಖಪಟ್ಟುದು 
ಆಯಿತು. ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ? 


೧೬೬ ರಾಜಾಮಲಯ ಸಿಂಹ 


ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಲ್ಕು ದೀನನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರಳಿದುವು. 
ವೈದ್ಯನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಜಯವೀರನು ಧೈರ್ಯ 
ಗೊಂಡು 

» “ಯಾರೋ ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದಾರೆ; ಇದನ್ನು ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲಿರಿ, 
ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆನು” ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ವೃದ್ಧನು “ಅಹುದು, ಅಹುದು” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು- 
ವೈದ್ಯನು ಇನ್ನೂ ಹೆತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

"ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಯಾರು ಸತ್ತರೂ ವಿಚಾರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಇರಕೂಡದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ರೂಪವತಿಯಾಗಿಯೂ ಸುಶೀಲೆಯಾಗಿಯೂ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯ ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇವಳಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಹೆಠತಾತ್ತಾದ 
ಸಾನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಇರುವುದು ಸರಿಯೇ? ಸ್ವಾಮೀ, ವಲ್ಲಭದೇವರೇ ! 
ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದ ಖಳರನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ತಾವು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಜಯನೀರನು ವಲ್ಲಭದೇನನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಅವನು ವೈದ್ಯನ 
ಮುಖವನ್ನೂ ಅಪ್ಪನ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಜಯವೀರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. 

ಅವರು ಮೂವರೂ ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ ವಲ್ಲಭದೇವನು 
ಬಗ್ಗದೆ ತನ್ನ ಹುಳುಕನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಬಾರದೆಂದು “ಮೋಸಹೋಗ 
ಬೇಡಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಾರು? ಇದು ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟ? 
ಎನ್ನಲು ದೀನನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೋಪದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನುಗಿದುವು. 
ವೈದ್ಯನು ಏನನ್ನೋ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜಯವೀರನ್ನು 

“ಇವಳು ವಿಷಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೇ ಸತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾವು. ನಿಮಗೆ ಪಂಡಿತರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ 
ಸೂಚಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರು. ನೀವು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ಗಣನೆಗೆ ತರಲಿಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಈ ಗತಿಯುಂಬಾಯಿತು” 

ಈ ತೊಂದರೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ದಾರಿಯನ್ನೂ 


ರೆ 
ಕಾಣದೆ ವಲ್ಲಭದೇವನು “ನಿಮಗೆ ಹುಚ್ಚು” ಎಂದನು. 


ವಿಮಲೆಯ ಅವಸಾನ ೧೬೭ 


“ನನಗೆ ಹುಚ್ಚೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕೇಳೋಣ. ಪಂಡಿತರೇ, 
ಶಾಂತವೀರನ ಕುಟುಂಬ ಸತ್ತ ರಾತ್ರಿ ತಾವು ಈ ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ತೋಟ 
ದಲ್ಲಿ ಇನರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಏನೇನು ಹೇಳಿದಿರಿ? ಅಸ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಮಲೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ “ಪ್ರಿಯೇ [ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೊಂದ ಘಾತುಕರನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಶಿಕ್ಷಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ಇರುವೆನೇ ?” ಎಂದು ಗಳಗಳನೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಆಗ ವೈದ್ಯನು ವಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅವರು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ; 
ಇನ್ನು ನೀವು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೂ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರಲಾರೆ” ಎಂದನು. ಇವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಈ ರೀತಿ ತನಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನು “ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ, ಏನು ಮಾಡಲಿ?” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 
ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ದೀನನಾಥನು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು, ಜಯವೀರನತಿ 
“ಹೋ! ತಾಳಿ, ತಾಳಿ; ದೀನನಾಥರು ಏನನ್ನೋ। ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ತಾತ, ಈ ಪಾತಕವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೋ?” ಎನ್ನಲು 
ಅವನು "ಹುಂ' ಎಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

"ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕರೆಯಬೇಕೊ ?” 

"ಉಹುಂ. 

“ಯಾರಾದರೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ?* 

“ಹೆಂ.” 

“ನಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲೋ ?” 

“ಹೆಂ.” 

“ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗಬೇಕೋ?” 

“ಉಹುಂ.* 

“ವಲ್ಲಭದೇವರೂ ಹೋಗಬೇಕೋ?” 

“ಉಹುಂ.? 

| ೈದ್ಯರು ಹೋಗಬೇಕೋ?” 
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ಹುಂ.” 


೧೬೮ ರಾಜಾನಮೆಲಯೆಸಿಂಹೆ 


ಆಗ ವೈದ್ಯನೂ ಜಯವೀರನೂ' ಹೊರಗೆ ಹೋದರು. ಸುಮಾರು 
ಕಾಲು ಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು “ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನೀವು ಬರಬಹುದು” ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ. 
“ಸ್ವಾಮೀ, ನಮ್ಮಸ್ಪನು ಪಾತಕಿ ಇಂಧನರೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅವರಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ಆ 
ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಥೈರ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಾವು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳದೆ ಇರಬೇಕಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವೈದ್ಯನೂ ಜಯವೀರನೂ ನೃದ್ಹನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು, ಅವನನು ಅದು 
ಸರಿಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. 

ಅನಂತರ ವಲ್ಲಭದೇವನು ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ಸ್ವಾಮೀ ಪಂಡಿತರೇ 
ವಿಮಲೆಯು ದೇವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು ; ಆದುದರಿಂದ ಯಾವನಾದರೂ 
ಒಬ್ಬ ಯೋಗ್ಯನಾದೆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕರೆದರೆ ಅವಳ ಅಪರಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಲ, ಅವನು “ಆಗಲಿ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದುದರಿಂದ ಜಯಪವೀರನೂ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೋದನು. 

ವಲ್ಲಭದೇವನ ಮನೆಯಿಂದ ಪಂಡಿತನು ಹೊರಟಾಗ ಪಕ್ಷದ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೈದಿಕನೊಬ್ಬನು ನಿಂತಿದ್ದನು. ವೈದ್ಯನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
“ಸ್ವಾಮೀ, ಯೋಗ್ಯರಾದ ಪುರೋಹಿತರಾರಾದರೂ ತನುಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟೋ? 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ವಲ್ಲಭದೇವರ ಮಗಳೆ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಅವರನ್ನು ಕೆರೆಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು “ಆ ಹುಡುಗಿಯು 
ಸತ್ತು ಹೋದಳಂತೆ, ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ! ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ವೈದಿಕ 
ರೆಲರೂ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಲ್ಲರು, ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆನು ; ಬೇಕಾದರೆ 
ನಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಪಂಡಿತನು 
ಅವನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಡೆ 
ನಡೆಯಬೇಕಾದುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಪುರೋಹಿತನೂ ದೀನನಾಥನೂ ವಿಮಲೆಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದರು, 
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ಅರನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜಯನೀರನ ಪ್ರಲಾಪ 


ನಿಮಲೆಯನ್ನು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಶವದ ಹಿಂದೆ 
ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಕೆಲವರೂ, ದನುನಕ, ಚಿತ್ರಸೇನ, ಭದ್ರಸಿಂದರೂ 
ಹೋದರು. ಜಯವೀರನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿ, ರಾಜಾ 
ಮಲಯಸಿಂಹನು ಬಂಡಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಅತಿ ವಮೇಗದಿಂದೆ ಓಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವರೊಳಗೆ ಜಯ 
ನೀರನನ್ನು ಕಾಣದೆ, ದಮನಕ ಚಿತ್ರ ಸೇನರಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ವಿಚಾ 
ರಿಸಲು “ನಾವು ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ” ವೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರು. ರಾಜನು 
ಗಾಬರಿ ಬಿದ್ದು ಅವನು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಎನ] ಅಚಾತುರ್ಯವು ನಡೆಯುವುದೋ 
ಎಂದು ಪೇಚಾಡಿ, ಸುತ್ತುಮುತ್ತ ನೋಡಿ ಅವನ ಮನೆಗಾದರೂ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ತೀನೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದೂರದಲ್ಲಿ ಜಯವೀರನು ಬರು 
ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಧೈರ್ಯಗೊಂಡನು. 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಭೋದಿಸುತ್ತಲೂ, 
ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ದುಃಖಗಳನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವರು ವಲ್ಲಭದೇವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ಆದ ಸಾವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಲೂ, ಕ 
ವರು ವಿಮಲೆಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದೆರು. 
ರಾಜನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಜಯೆವೀರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತಿತ್ತ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿರು. ಜಯವೀರನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತನು. ಎಲ್ಲರಂತೆಯೇ ರಾಜನೂ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸ್ಮಶಾ 
ನಕ್ಕ ಬಂದು ಸೇರಿ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಯ 
ವೀರನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಜಯವನೀರನು, ನಿಮಲೆಯನ್ನು 


ಹೊಳಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, “ವಿಮಲೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 


೧೭೦ ರಾಜಾಮುಲಯುಸಿಂಹ 


ಇದುವರೆಗೂ ಜೀವ ಹಿಡಿದಿಡೆನ್ತ: ಇಂಥ ರೂಪವೂ, ಶೀಲವೂ, ಗುಣವೂ 
ಒಂದು ಹಿಡಿ ಮಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಯಿತೇ ! ನಾನೆಂಥ ಮಂದಭಾಗ್ಯ ! "ನೀರೆ 
ಸಿಂಹನಿಗೂ ನನಗೂ ಏರ್ನಾಡಾಗಿದ್ದ ಮದುವೆಯು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು 
ನಾನು ನಿನ್ನವಳೇ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಸುಖಸಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ನಲ್ಲಾ | ಅಯ್ಯೋ | ನನ್ನ ಆಸೆಯೆಲ್ಲಾ ಭಗ್ರವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ! ನಿಮಲೇ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಈ ನನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಮಣ್ಣು 
ಹಾಕಿದೆಯೆಲ್ಲಾ ! ಹಾಡೈವವೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿರ್ಫೈಣನಾದೆಯಾ ? 
ಅಯ್ಯೋ ನಿಮಲೆ! ನೀನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನೆಂತು ಬದುಕಲಿ 8 ನೀನು 
ಹೋದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮೋಸ 
ಮಾಡುವಿಯೋ? ಏನಾದರೂ ಅಗಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಗಲಿ ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷವೂ 
ಸಂಕಟಿಸಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬದುಕಿ ಇರುವುಡೆಕ್ಟಿಂತ ಆ ನಿನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕ ಬಂದು 
"ನಿನ್ನನ್ನು ಅನನರತವೂ ನೋಡಿಕೊಂಡಾದರೂ ಸಂತೋಷಸಪಡುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು 
ಅವಳ ಶೀಲಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು ಕಲ್ಮರಗಳು ಕರಗಿ ನೀರಾಗು 
ವಂತೆ ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ದುಃಖವು 
: ಸ್ವಲ್ಪ ಶಮನವಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕಯ್ಯಿಟ್ಟು "ಜಯವೀರ, 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಇವೂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ಬ್ರಾ? 
ಎಂದನು. 

"ಪೀನು ನಡೆಯಿರಿ, ನಾನೀಗಲೇ ಬರಲಾರೆ” 

ರಾಜನು ಬದಲು ಮಾತಾಡದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪೊದರಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಜಯವೀರನು ಎದ್ದು ತನ್ನ ಸವಿಗೆ ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಹೊರಟನು. ಜಯವೀರ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅನನ ಹಿಂದೆಯೇ ರಾಜನೂ ಹೊರಟಿ, ಅವನು ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಎರಡು ಫಿಮಿಷಗಳೊಳಗಾಗಿ ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ರತ್ನಾಂಬೆಯನ್ನು ಕೆಂಡು "ಜಯವೀರನೆಲ್ಲಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. “ಅಣ್ಣನು 
ಈಗತಾನೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಒಳಗಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನೇನು ಬರುತ್ತಾರೆ, ಕುಳ್ಳಿ 
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ಕೋಣವಾಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲು ರಾಜನು “ಅಮ್ಮಾ ನಾನು ಈಗಲೇ ಜಯ 
ವೀರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹೆಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ನೋಡಲು 
ಅವನ ಕಿರುಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಒಳಗೆ ತಾಳು ಹಾಕಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ರಾಜನು ತುಂಬ ಕಳನಳಗೊಂಡು "ಈಗ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಕೂಗಿದರೂ ಕಷ್ಟ 
ಸಾವಕಾಶಮಾಡಿದರೂ ಕಪ್ಪ. ಏನು ಅವಿವೇಕವಾಗುವುದೋ?” ಎಂದು 
ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದನು. ಒಳಗೆ ನಡೆಯುವುದು ಯಾವುದೂ 
ಕಾಣದೆ ಇರಲೋಸುಗ ಕನ್ನಡಿಯ ಕದಕ್ಕೆ ಹಸರು ಬಣ್ಣದ ತೆರೆಯು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದೆ ಒಳಗೆ ಜಯವೀರನು ಏನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಸಾವಾಕಾಶ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾರ್ಯ 
ಕೆಟ್ಟೀತೆಂದುಕೊಂಡು ರಾಜನು ತಟ್ಟನೆ ಬಾಗಿಲ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಒಡೆದು ಕ್ಸ 
ತೂರಿಸಿ ತಾಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಟ್ಟ ಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಜಯವೀರನು 
ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಏನನ್ನೋ ಬರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. ರಾಜನು ಒಳಗೆ 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅನನು ಒಂದೇ ಟ್ರ ಗೆ ಓಡಿ ಮೇಜಿನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದಂತೆ ೬೪೫0 ಹೋಗಿ A 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು “ಜಯೆವೀರರೇ ! ಮನ್ನಿಸಿ. ಕನ್ನಡಿಯು 
ನನ್ನ ಅಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಒಡೆದು ಹೊಗಲಿಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ ಆಳುಗಳು ನೆಲ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಜ್ಜಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನಾನೂ ರುಕಾ ಜಾರಿಬಿದ್ದೆನು. 
ಅದರಿಂದ ಕನ್ನಡಿಯು ಒಡೆದುಹೋಯಿತು. ಕನ್ನ ಡಿಯು ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಕನ್ಚವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ' 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನಿ ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಪೆ ಪೆಬ್ಬಾಯಿತೋ 4 

“ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ; ನೀವು ಏನುಮಾಡತ್ತಲಿದ್ದಿರಿ 9 ಯಾವುದನ್ನೋ 
ಬರೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದಂತೆ ಇದೆ” 

“ದಾಮ ನೆ ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಬರವಣಿಗೆಯ ಹೆಂಬಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟಲ್ಲ; 
ಕೊಂಚ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ | ಸ 

"ಸಲ ಜ್‌ ಎಂಡು ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ” 
ನೀವು ಬರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಿರಾ?” ಎಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಲು ಜಯನೀರನು, 

“ಅಹುದು ಎಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿಲಿಲ್ಲವೇ ?” 


೧೭೨ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಹ 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ನಿಸ್ಕೂಲನ್ನು ಕಂಡು, 

ಓಹೋ! ಇದೇನು, ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿ (ರಿ 2» | 

“ನಾನು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖವಾಗಿ ಇರು ರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಈಚೆಗೆ 
ತೆಗೆದು ಇಟ್ಟಿ ನೂ” 

“ಜಯವೀರರೇ ೫ 

“ಸ್ಪಾಮೀ.? 

“ಆತುರೆಸಟ್ಟು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡಿ. "ಆತುರೆಗಾರರಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಮಟ್ಟು' ಎಂದು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ?” 

“ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆತುರವೇನು ?” 

“ಇಯವನೀರರೇ! ನಮ್ಮ ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡೋಣ. ನಾನು ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೊಟ್ಟ ಚ ಬಾಗಿಲ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು 
ಒಡೆದು ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತ (ನೆಯೇ? ನೀವು ಹೇಳುವ 
ಮಾತು ನಿಜನಲ್ಲ. ಆತ ಪತ್ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ನ ಯ ಈಗ ನೀವು ಬರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಲೇಖನವು ಅದನ್ನು ಸ್ಪಿರಪಡಿಸುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ರಾಜನು ತಟ್ಟಿಕೆ 
ಮೇಜಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಕಾಲು ಪಾಲು ಬರೆದಿಟ್ಟದ್ದ ಕಾಗದನನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅದನ ನ್ನು ಕಂಡು ಜಯವೀರನು ದಡಬಡನೆ ಟಾ 
ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಅನನ ಕೈಯಿಂದೆ ಕಿತು ಸಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದನು. 
ರಾಜನು ದೂರದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ದೃಢವಾದ ಹೆಸ್ತ ದಿಂದ ಅವನ ತೋಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 

"ಇಗೋ ನೋಡಿ, ಈ ಲೇಖನವು ನಿಮ್ಮ ಇಂಗಿತನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸುತ್ತದೆ” ಕ 

“ನನ್ನ ದೇಹನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಯಾರ ಅಡ್ಡಿ ಏನು? 
ನನ್ನ ಮನೋರಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಸ್ತ ಲವಾದುವ್ರ ನಾನು ಇನ್ನು ಬದುಕಿದ್ದ ರೂ 
ಸತ್ತಂತೆಯೇ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ನನ್ನ ಗೋಜಿಗೆ ಚಾರಣೆ ಸುಮ್ಮನೆ 


ಜಯವೀರನ ಪ್ರಲಾಪ ೧೭ತ್ಲ 


ಇದ್ದ ರೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ನನ್ನ 
ಕಷ್ಟ ವನ್ನೂ ಸಂಕಟಿವನ್ನೂ ಕಂಡು ಹೇಗೆತಾನೆ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಂದೀತು? 

“ಅಪ್ಪಾ! ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು.” 

“ನನಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಇಲ್ಲದ ಆಸೆಯನ್ನು 
(ರಿಸಿ ತಾವು ಧರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ವಿಮಲೆಯು ಸಾಯುವ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಆವಳ "ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೂಡ 
ea ಆಯಿತು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸರ ಕು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ತಾವು ಅವಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ವಿಷವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸೆಲಾರಜಿಹೆ ಹೋದಿರಿ. ಹೀಗೆ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಮೋಸ ಮಾಡುವ ನೀವು ನನ್ನ ಇದಿರಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಸ ತೋರಿಸುತ್ತೀರಿ. ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತನಾಡೋಣ 
ಎಂದಲ್ಲವೇ ನೀವು ಹೇಳಿದಿರಿ? ಹಗಳು. ಆಗಲಿ, ಜ್ಞಾ ನಶಕಿ ಕ್ರಿ ಬಲೈಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನರಂತೆ ನೀವು ಮಾಡಿದ i ಮರುಳಾಗಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನ 
ಫಡ ಭಾವಿಸಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಈಗ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಸತ್ತವರನ್ನು. 
ಬದುಕಿಸುವೆವೆಂಬುವರು ಮೂಢನಲ್ಲವೇ? ಅವರ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವವನು 


ಎಂಥಾ ಹೆಡ್ಡನಾಗಿರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ನಟಿನೆಗೆ ಬೆರಗಾಗದೆ ಇದ್ದಿ ದ್ದರೆ ನಿಮ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಇಷ್ಟೇ ಸರಿ ಎಂದು ಆಗಲೇ ತಿಳಿದು ಅವಳನ್ನು “ಬದುಕಿನ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕ ಆಗದೆ ಇದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ನೋಡಿ ಅವ 
ಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಅದೂ ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ನಿಮ್ಮ 
ಸಹವಾಸ ಇಷ್ಟಕ್ಕ ಸಾಕು. ಇಗೋ! ನಿಮ್ಮ ಇದಿರಿಗೇ ನಾನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸುತ್ತೀರಿ, ನೋಡೋಣ” ಎಂದು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೈಯನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

“ನಾನು ತಪ್ಪಿ ಸಬಲ್ಲ” ಎಂದು ರಾಜನ್ನ ಅವನನ್ನು ತಡೆದನು. 

“ಇಷ್ಟು ಚ್‌  ತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀವು ಯಾರು ?” 

ಸ ಯಾರೇ? ಧನಕೋಟಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ನೀನು 
ಈ ರೀತಿ ಸಾಯಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲನನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ನಾನಲ್ಲದೆ 


ಬೇರೆ ಒಬ್ಬನಿರುವನೇ ಗ 


ತಣ 


೧೭೪ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹೆ 


“ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಹೆಸರನ್ನು ಏಕೆ ಎತ್ತುತ್ತೀರಿ (4 

“ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯವರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ನಾನು ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದೆನು ; ನಿನ್ನ ತೆಂಗಿಗೆ ಹಣದ 
ಚೀಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನನು ನಾನೇ. ಮುಳುಗಿಹೋದ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಬೇರೆ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನನೂ ನಾನೇ ; ನಾನು, ಧರ್ಮ 
ದೇವ, ತಿಳಿಯಿತೋ?” ಎಂದನು. 

ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಲು ೫ಯವೀರನು ಬಳಲಿದವನಂತೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಎರಡು ಮೂರು ಅಡಿಗಳು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತನು. ಆಗ ಅವನಿಗಿದ್ದ 
ಸಂಕಟಿವೂ ದುಃಖವೂ ತೊಲಗಿಹೋಗಿ ತಟ್ಟನೆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತು “ರತ್ತಾಂಬೈ, ರತ್ತಾಂಬೆ” ಎಂದು ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆದನು. ಆಗ 
ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿನು. ಅವನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗದಂತೆ 
ಜಯವಪೀರನು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಕನಾಗಿ ನಿಂತನು. ರತ್ತಾಂಬೆಯೂ ಮನ 
ಮೋಹನನೂ ಬಿದ್ದು ಬೀಳಾಗಿ ಓಡಿಬಂದರು.  ಜಯವೀರನು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಕೈಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು “ಅಡ್ಕಬೀಳಿರಿ. ಅಡ್ಡಬೀಳಿರಿ. ಇವರೇ 
ನಮ್ಮ ದೇವರು ; ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಇವರೇ? 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರೊಳಗಾಗಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಡವೆಂದು 
ತಡೆದನು. 

ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಕೃತ 
ಜ್ಞತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉಂಟಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನ ಕಲ್ಲು ಹೃದಯವೂ 
ಮೆತ್ತನಾಯಿತು. 

“ರಾಜರೇ, ತಾವು ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳೂ ನಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಉಪಕಾರಕನನ್ನು ಕಾಣದೆ ನಾವು ಪೇಚಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಈಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಬಾಯಬಿಡದೆ ಇರಬಹುದೇ)?” 
ಎಂದು ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಕೇಳಲು ರಾಜನು, 

“ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಲಯ 
ವಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು. ಜಯವೀರನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಇಂದು ಪ್ರಕಟ 
ಪಡಿಸಿದನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನೋಮೋಹನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ನೀವು ನಿಮ್ಮ 


ಜಯೆ ವೀರನ ಪ್ರಲಾಪ ೧೭ಜ 


ಮೈದುನನನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು” ಎಂದು *ೆವಿಯಕ್ಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

"ಅದು ಏಕೆ” ಎಂದು ಅವನು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ, ರಾಜನು "ಈಗ ನಾನು 
ಏಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. ರತ್ನಾಂಬೆಯು ತಟ್ಟನೆ ಕೆಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಹಳೆಯದಾದ ಆ ಪಟ್ಟಿಯ ಚೇಲವನ್ನು ತಂದು “ಇಗೋ! ನಮ್ಮ 
ದೇವರು” ಎಂದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ , ಅದು ದೇವರಲ್ಲ; ದೇವರ ಪ್ರಸಾದ. ಸತ್ಸುರುಷನಾದ ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರಥಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿಸತ್ತನ್ನು ದೇವರು ನನ್ನ ಮೂಲಕ ಪರಿಹರಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿದ 
ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ಇನ್ನು ಆ ಚೀಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಾ.” 

“ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಯಾವಾಗ ಹೊರಡು 
ತ್ರೀರೋ? ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಬೇಕು.” 

“ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ; ನಾನು ಇನ್ನೊಂದು ವಾರದೊ 
ಳಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಜಯ 
ವೀರನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಅನನು ಕಿವಿಗೊಡದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು “ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಜಯವೀರನ ಸಂಗಡ ಕೆಲವು ಮಾತನ್ನಾ ಡಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೂ ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಬೇಕು” 
ಎಂದನು. 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಜಯವೀರನನ್ನು 
ಶುರಿತು “ಮಗೂ ನಿನ್ನ 'ದುಃಖವು ಇನ್ನೂ ತೊಲಗಲಿಲ್ಲವೋ ? ವೀರನಾದ 
ನೀನೂ ಹೀಗೆ ದುಃಖಪಡುವುದೇ?” ಎಂದನು. 

“ಸ್ವಾಮಿ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನೆಂಬ 
ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವ ಆಯುಧವನ್ನೂ ನೀನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?” 

“ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಒಂದು ಖಪಾಯ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ನಾನು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೂ ಅದೇ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತದ.” 

“ಅದಾವುದು ?” 

“ನನ್ನ ದುಃಖ” 


೧೭೬ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹೆ 


“ಜಯವೀರ, ದೇವರು ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಾ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೆ ಎಂದು ನೀನು 
ನಂಬಿದ್ದರೆ, ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗುವುದು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿಕೂಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು, 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸಿದ್ದರು. ಆಗ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು 
"ನೀವು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಸುಖ 
ಪಟ್ಟೀರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಜು ತು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಬದುಕಿ 
ಸುಖಿಪಡಲಿಲ್ಲವೇ ನಾನೂ” 

“ಸಮ್ಮ ಸ್ರನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಹೋಗಿದ್ದಿತು ; ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು 
ತಪ್ಪಿದ್ದಿತ ೨: ನೀವು ನನ್ನ ತೆ ಪ್ರಾ ಣಪ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. » 

“ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಂತೆ ಜಗ ನನಗೆ ದುಃಖವುಂಟಾದರೆ 
ನನಗೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ನಾನು ದುಃಖಪಡದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಮುಂದೆ ಶುಭವುಂಬಾದೀತೆಂದು ಎಕೆ ತಿಳಿಯಶೊಲ್ಲೆ ?” 

“ಸ್ವಾಮೀ ರಾಜರ ಏನು ಹೇಳಿದಿರಿ? ಜೋತೆ. ಆದರೆ ನಿಮಗೆ 
ಪ್ರೇಮವೆಂಬುಜೀ ತಿಳಿಯದು, ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಾ” 

“ಮಗೂ! ಧೆ ರ್ಯೈವಾಗಿರು, ನಿನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಸುಮನೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಯೆ? ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾರಣವಿದ್ದೇ 
ಇರುವುದು.” 

“ವಿಮಲೆಯು ಸತ್ತು ಮಣಾ ಣ್ಥ್ಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ರೂ ಅವಳ ಹಂಬಲನ್ನು 
ತೊರೆಯ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ಕೋ! ಈ 

“ಅಪ್ಪಾ, ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
A 4 
ಜರೇ, ಆಸೆಯು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುವುದೆಂದು ನೀವು 
ಅರಿಯಿರಾ ?” 

“ಅಪ್ಪಾ, ನನ್ನ ಈ ಉಪಾಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬುಗೆಯಿದೆ, 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸ ಇಗೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದು. ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಗುಣವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನೀನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ಒಂದು ಕೆಲಸಮಾಡು, ನೀನು ನನಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿ 


ಪಾಪಫಲಾನುಭವ ೧೭೭ 


ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ಅದರ ಗುಣನನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು. ಇಂದು ಪುಸ್ಕ 
ಶುದ್ಧ ಸಂಚಮಿ. ಮಾಫಿ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ನಾನು ನಿನ್ನ ಆಶಾಪೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಸುಖವಾಗಿಯೂ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣ 
ಹೋಗುವಂತೆ ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಕಯ್ಯಾರೆ ಒಂದು ಔಷಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

“ಇದು ನಿಶ್ಚಯವೋ?” 

“ನಿಶ್ಚಯ.” 

“ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೀನು ಜೀವಬಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಕೊಡು” ಎಂದು ರಾಜನು ಕೇಳಲ್ಲು, 
ಜಯವೀರನು ,ಅದೇ ರೀತಿ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು 

“ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೀನು ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಕೋಮಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ನನ್ನ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಬೇಕು.” 

“ಅವಳೆಲ್ಲಿ ?” 

“ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದಳು.” 

“ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಳೋ?? 

“ಇಲ್ಲ; ನಾನು ಬರುವುದನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ.” 

“ಸರಿ; ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇರುತ್ತೇನೆ.? 


ಅರವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾಪಫಲಾನುಭವ 

ಜಯವೀರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು 
ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೋದನು. ಆಗ ಅವನು “ರಾಜರೇ, 
ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರೋ? ನಿಮ್ಮ ಬಂಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ 
ರಾಜಸಿಂಹನ ನಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಯೋಚನೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ 
ಈ ರೀತಿಯಾಯಿತೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಯಿತು. “ಇಟ್ಟಿವರಿಗೆ ಇಟ್ಟಿ ಫಲ'ಎಂಬ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನಾಣೆಗೂ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ; ಅದು ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತು. ಅವನೂ ನನ್ನಂತೆ 
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ಬಡವನಾಗಿದ್ದು ಬಲ್ಲಿದನಾದನು ; ಸ್ಪಲ್ಪ ಜಂಭಗಾರ. ಅಂತು ಇಂತು ಈ 
ವರ್ಷ ನನ್ನ ಜತೆಯನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಹಚಾರ ಮೂಡಿತು. ವಲ್ಲಭದೇವನ ಮಗಳು 
ಸತ್ತಳು; ರಾಜಸಿಂಹೆನು ಅಸಮಾನಸಟ್ಟು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು; ಆ ಚಂಡಾಳ 
ಭದ್ರದತ್ತನಿಂದ ನನಗೂ ಇಲ್ಲದ ಅಸಹಾಸ್ಯವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ” 

“ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನು?” 

“ಅಯ್ಯೋ, ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದೋ?” 

“ಇನ್ನೇನು ಅಯಿತು?” 

“ನನ್ನ ಮಗಳು” 

"ವಿಲಾಸಿನಿಯೇ?” 

ಅಹುದು.” 

“ಅವಳೇನಾದಳು?” 

“ಅವಳು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದಳು. ಸಂಸಾರಗಂಧನಿಲ್ಲವ 
ನೀವೇ ಪುಣ್ಯವಂತರು.” 

“ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ ಧನ; ಮಕ್ಕಳು ಹೋದರೆ ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯವೇ 
ಹೋಯಿತು, ಶ್ರೀಮಂತರ ವಿಚಾರವೇ ಬೇರೆ! ಹೆಣವೊಂದಿದ್ದರೆ ಯಾವ 
ಕಷ್ಟನಪ್ಟಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿರವು. ನೀವು ಶ್ರೀಮಂತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರು.” 

ಈ ರೀತಿ ರಾಜನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ಮತಿಯು “ಇವನು 
ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ, ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ?” ಎಂದು 
ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನರಿತು ರಾಜನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ ಕೊಡದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಅವನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೆಂದೇ 
ತಿಳಿದು ದುರ್ಮತಿಯು “ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ; ಹಣವೊಂದಿದ್ದರೆ ಮಿಕ್ಕ 
ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

ದುರ್ಮತಿಗೆ ಮಗಳು ಹೊರಟುಹೋದುದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುಃಖ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಹಣವೇ ಸಂಸಾರ ; ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಈ ಸಂಸಾರವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಕರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾದು 
ದರಿಂದ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುರ್ಮತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ದುರ್ಮತಿಗಳೇ, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಹೇಗೋ 


ಪಾಪಫಲಾನುಭವ ೧೭೯ 


ಹಾಗೆ ಧನಾಗಾರಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು; ಅದು ಹೇಗೆ ಅಚಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತೂ.” 

“ರಾಜರೇ, ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ. ನೀವು ಬಂದಾಗ ಈ ಸಣ್ಣ ಕಾಗದ 
ಗಳಿಗೆ ಕೈಬರೆಹ ಹಾಕುತ್ತಲಿನ್ನೆ; ನಿಮ್ಮಸ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಪೂರೈಸುತ್ತೇನೆ. 

“ಆಗಬಹುದು.” ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲ್ಲ, ದುರ್ಮತಿಯು ಆ ಕಾಗದ 
ಗಳಿಗೆ ರುಜುಮಾಡಿ “ರಾಜರೇ, ನಾನು ಮಹಾಮೇರುವಾದರೆ, ನೀವು ಕುಬೇರ 
ರಾಗಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಹತ್ತುಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳ ಹುಂಡಿಗಳು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಇವೆ ಹೇಳಿ” ಎಂದು ತಾನು ರುಜುಮಾಡಿದ ಐದು ಕಾಗದಗಳನ್ನು 
ಅವನ ಮುಂದಿ ಬಿಸುಟಿನು. ಒಂದೊಂದು ಕಾಗದದಲ್ಲಿಯೂ, 

“ಅಮರಪುರದ ಸರ್ಕಾರದ ಧನಾಗಾರಪತಿಗಳ ಸಮಕ್ಷಮಕ್ಕೆ :-- 
ಈ ಹುಂಡಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಒಡನೆಯೇ ಇದನ್ನು ತರುವವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ವೆಚ್ಚ ಹಾಕಿ. 

ಧನಾಗಾರಸತಿ ದುರ್ಮತಿ.” 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಿತು. 

ರಾಜನು ಅವುಗಳನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ “ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು, 
ನಾಲ್ಕು, ಐದು; ಐನತ್ತು ಲಕ್ಷ ವರಹೆಗಳ ಹುಂಡಿ! ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಕುಬೇರನೂ 
ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲಾರ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಸಂಗತಿ; ಇದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು” ಎಂದನು. 

“ಹಾಗೋ, ನಿಮ್ಮ ಇದಿರಿಗೆ ಈ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಕೋಶಾಗಾರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿ ಹಣವನ್ನು ತರಿಸಲೇ?” 

“ಬೀಡ ಬೇಡ. ನಾನೇ ಹೋದರೆ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ ಹೆಚ್ಚು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಹಣವು ಇಷ್ಟೂ ನನಗೇ ಬೇಕು. ಹಣವು ಸಂದುದಕ್ಕ ರಸೀದನ್ನು 
ಬರೆದು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಗೋ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ” ಎಂದು ರಾಜನು ಅಷ್ಟು 
ಹಣಕ್ಕೂ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ರಸೀದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಐದು ಹುಂಡಿಗಳನ್ನೂ 
ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 

ದುರ್ಮತಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾಯಿತು. .ಮೆಯ್ಯು ಬೆವತು ಮಾತ 
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ನಾಡಲು ತೋಚದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು (ವ 
ಹುಂಡಿಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದಿವಸ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆನು. 
ಇನು ನಿಮಗೇ ಬೇಕೋ?” ಎಂದನು 

“ನಿಮ್ಮ ಕ್ಸ ಬರೆಹದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡೋಣ 
ಎಂದು ಇವುಗಳನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡೆನು. ನನಗೆ ಅವೇ 
ಆಗಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಕೊಟ್ಟಿರೂ ಸರಿಯೆ” ಎಂದು ಜೇಬಿನಿಂದ ಆ ಹುಂಡಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನೀಡಿದನು. 

ಆಗ ದುರ್ಮತಿಯು ಹುಸಿನಗೆ ನಕು “ರಾಜರೇ, ಕ್ರಮಿಸಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಹೆಸರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ಬರೆದ ಹುಂಡಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡುವುದು ಮೋಸವೆಂದು ಇದ್ದೆನು. ಒಂದು ವರಹ 
ಮತ್ತೊಂದರಂತಿಲ್ಲವೆ? ಬೇರೆ ಇನ್ನೈದು ಹುಂಡಿಗಳನ್ನು ಬರೆದರಾಯಿತು” 
ಎಂದನು. 

"ಅದು ಸರಿ” ಎಂದು ರಾಜನು ಆ ಹುಂಡಿಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಜೇಬಿನ 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ದುರ್ಮತಿಯು “ನಿಮ್ಮ ಹಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಲಕ್ಷವೂ ಚಿಲ್ಲರೆ 
ವರಹಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿವೆ” ಎನ್ನಲು, ರಾಜನು “ಮಿಕ್ಕಿರುವುದು ಅಷ್ಟಾಗ 
ಬಹುದು. ಅದನ್ನು ನೀವೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು. 

“ರಾಜರೇ. ಅದನ್ನು ನಾನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲೇ? ನಿಜನಾಗಿ ಹೇಳು 
ಕ್ರೀರೋ?” ' ಕ 

“ನಾನು ಧನಾಗಾರಪತಿಗಳ ಸಂಗಡ ಎಂದಾದರೂ ಹಾಸ್ಕಮಾಡೇನೇ?” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನು ಎದ್ದು ಹೊರಟನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸೇವಕನು ಬಂದು “ಭಾಸ್ಟರರು ಬಿಜಯನಮಾಡಿಸಿದರು” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಆಗ ರಾಜನು “ನಾನು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವನು ಇಷ್ಟು ಹಣ 
ವನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದನು” ಎಂದನು. 

ಭಾಸ್ಕರನು ಬಂದನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ದುರ್ಮತಿಯ ಮುಖವು 
ಬಿಳ್ಳೇರಿ ಮೆಯ್ಯೆಲ್ಲ ಬೆವರಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನು ಒಳಗೆ ಬಂದನು. 
ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಗಂಭೀರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಗುನಗುತ್ತ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಚಿ 


ಪಾಪಫಲಾನುಭನ ೧೮೧ 


ಭಾಸ್ಕರನು ಬರುತ್ತಲೇ ದುರ್ಮತಿಯು ಎದ್ದು ಅತಿನಿನಯದಿಂದೆ 
ಅವನನ್ನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ “ತಾವು ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರೋ?” ಎಂದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಅಹುದು. ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ರಸೀದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಈಗತಾನೇ ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ ನರಹೆಗಳನ್ನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆನಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಹೇಳಿ ಕೋಶಾಗಾರಕ್ಕೆ ಹುಂಡಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

"ಅದು ಏಕೆ?” 

"ಪ್ರ ರಾಜನು ತಾನು ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ನಂದ 
ಕುಮಾರನಿಂದ ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಾಲೈ 3ದು ಧೆನಾಗಾರಸತಿಗಳಿಗೆ ಹುಂಡಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದನು.” 

“ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ?” 

“ಇಗೋ ಇವನ ರಸೀದನ್ನು ನೋಡಿ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಅದನ್ನು 
ನೀಡಲು ಭಾಸ್ಕರನು ಓದಿ ನೋಡಿ, 

"ಅವನು ಬಲು... ಹೆಣಗಾರನಾಗಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ತುಂಬ ಸಹಾಯಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೇ?” ಸ 

“ಅವನು ಬಹು ಧಾರಾಳಿ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ" ಅವನ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷವೂ ಚಿಲ್ಲರೆ ವರಹಗಳನ್ನು ನನಗೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋದನು.? 

"ಓಹೋ! ಹಾಗಾದರೆ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ನಾಳೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ನನ್ನ ಹಣಕ್ಕೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ.” 

"ಒಂದೇ ದಿನ ಕೋಶಾಗಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೋಟ ವರೆಹೆಗಳ ಹುಂಡಿ 
ಕೊಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ತಾವು ನಾಳೆಯ ದಿನ ಬರೋಣವಾಗಲಿ; ಹೆಣ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುತ್ತೇನೆ.? 

“ಈ ಹಣದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳನ್ನು ಶೋದನೆ ಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯಾ 
ಮಾತ್ಯನು ನಾಳೆಯದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ಗಂಟಿಗೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈ ಹಣವನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಅವನೊಡನೆ 
ಹೇಳಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಹಣವನ್ನು ನೀವು ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರಬೇಕು.” 


೧೪೨ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಹೆ 


"ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಹೆನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಗೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಳುಹಿಸಿ; 
ಅವರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

“ಅವರಿವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ನಾನೇ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

“ಮತ್ತೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ನನಗೆ ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಲಾಭ 
ವಾಗುತ್ತದೆ.? 

“ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮರೆತೀರಿ.? 

“ಅಯ್ಯೋ, ಮರೆಯುವುದುಂಟೇ? ನಾಕೆಲ್ಲಾ ಸರಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ ; 
ನಿಮಗೆ ಆ ಹಣದ ಯೋಚನೆಯೇ ಬೇಡ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಹೇಳಲು 
ಭಾಸ್ಟರನು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅನನು ಅತ್ತ ಹೋದಕೂಡಲೇ ದುರ್ಮತಿಯು 
“ನಾಳೆ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೋ, ನೀನೆಲ್ಲಿಯೋ, ಇನ್ನು ನಿನಗೇಕೆ ಆ ಹಣದ ಯೋಚನೆ?” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ರಾಜನು ಕೊಟ್ಟ ರಸೀದನ್ನೂ ತನ್ನ ಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಣವನ್ನೂ ಬೆಲೆ 
ಯುಳ್ಳ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಗಂಟುಕಟ್ಲಿ Me "ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅಣಿ 
ಯಾ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು 18 2 ಔಟ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿ ನು. 

ಡುರ್ಮತಿಯನ್ನು ಇತ್ತ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಬಡವರ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಹಡಿಯ 
ಮನೆಯನ್ನು ಅಜ್ಜಾ ತನಾನುನಾದೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಎಂಬು ಗಂಡಗೆ ಬಂದು ಒಂಬತ್ತು 
ಗಂಟೆಯ ಕಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಮುಸುಕನ್ನು ಾಇಕಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಇ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅವನು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು ದುರ್ಮತಿಯ ಬಳಿ 
ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ ವರಹೆಗಳಿಗೆ ಹುಂಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದ ಮಾರನೆಯ 
ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಅಜ್ಞಾತನಾಮನೂ ಆ ಹೆಂಗಸೂ ಆ 
ಮನೆಯ ಮಹಡಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

ಫ್ರಿ ಯೆನೇ!” 


ಜು ಪ್ರಿಯೆ |? 


ಪಾಪಫಲಾನುಭನ ೧೮ 


“ಓಂದು ಸಮಾಚಾರ; ಅದನ್ನು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಲು ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆಯೇ?” 

“ನನ್ನ ಗಂಡನು ಈ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಓಡಿಹೋದನು.” 

"ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ?” 

“ತಿಳಿಯದು.” 

“ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾನೆ?” 

“ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ ; ಇಗೋ ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ 
ನೋಡು.? 

ಎಂದು ತನ್ನ ಗಂಡನು ಬರೆದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ಅವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಬರೆದಿದ್ದಿತು : 

“ಬಹುಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿ, ನೀನು ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದುವಾಗ 
ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ದೇಶಾಂತರಗತನಾದನೆಂದು ತಿಳಿ. ನನಗೆ ಈಚೆಗೆ ಅನೇಕ 
ನಷ್ಟಗಳು ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದುವು. ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಖಜಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಬರಿದಾಗಿಹೋಯಿತು. ನಾನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ಹಣಗಳಿಗೆ ವರಾತು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಆದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂತಿಳಿಯದಂತೆ ನಾನು 
ಊರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ನೀನು ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ನನಗೇ ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೆಣವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೂಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಸಲ್ಲದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಲಾಭವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದವನಂತೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ ನು. ಈಚಿಗೆ ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಷ್ಟ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣವಾದರೂ ಭದ್ರವಾಗಿರಲೆಂದು 
ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಮಹಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಪುರುಷನೂ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಯಾರೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಪಾಠಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ. ದಮನಕನು ಆ ಲೇಖನನನ್ನು ಓದು 
ತ್ರಿದ್ದಾಗ ಭಾನಿನಿಯು ಅವನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಅನನು 
ಓದಿನೋಡಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ಅದನ್ನು ಮರಳಿ ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಅವನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ 


೧೮೪ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ಆಡಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಡಲು, ಭಾಮಿನಿಯು ಖಿನ್ನಳಾಗಿ “ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಏನು ಯೋಚನೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ದುರ್ಮತಿಯು ಮೋಸಮಾಡಿ ಓಡಿಹೋದ.” 

“ಅಷ್ಟೆ ಯೋ ಗ 

“ಇನ್ನೇನು?” 

"ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಇನ್ನು ನನಗೆ 
ಯಾನ ನಿರ್ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯೆ 9]? 

“ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವುದೂ ಅದೇ.” 

"ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡು.” 

“ಅದು ಸರಿ; ಹಾಗೆ ಹೇಳು.” 

"ಈಗಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಈ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಹೋಗಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಹಣನಿದೆ. ನಿನ್ನೆತಾನೇ ನಮ್ಮ ಲೆಖ್ಬಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ 
ಹನ್ನೆರಡು ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳು ಬಂದಿವೆ; ಇದರ ಬಡ್ಡಿ ಬೇರೆ ನಲನತ್ತುಸಾನಿರ 
ವರಹಗಳು ಇವೆ. ಈ ಹೆಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಜೀವನ 
ಮಾಡಹುದು.” 

“ನೀನು ಈರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ.” 

“ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಕು ; ಇದುವರೆಗೆ ಇದ್ದಂತೆ ಮುಂದೆ 
ಇರಲಾಗದು” ಎಂದು ದಮನಕನು ಹೇಳುತ್ತಲ, ಭಾಮಿನಿಯು ಅವನು 
ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತೃಪ್ರಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
“ದಮನಕನು ಕಳಿಂಗ; ಇದುವರೆಗೆ ನನಗೆ ಸಮಾನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದು ಈಗ ಉಪಾಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೈ ಬಿಟ್ಟನು” ಎಂದು ಬಯ್ದು 
ಕೊಂಡಳು. 

ಅವಳು ಅತ್ತ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಇತ್ತ ದಮನಕನು "ಇವಳು ಎಂತಹೆ 
ಹೆಂಗಸು! ಈ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೊರಬಾಳೇ ? ಹೇಗಿದ್ದರೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವಳು. ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೂ 


ಪಾಪಫಲಾನುಭವ ೧೪೫ 


ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆ ರಡುವರೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರಹಗಳು ಬಂದಿವೆ. ನಿಮಲೆಯು 
ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಇರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು- 
ಅಂಥ ಐಿಶ್ವರ್ಯವಿರುವ ಬೇರೆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಇನ್ನೆ ಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸೋಡ 
ಬೇಕು' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅಷ್ಟು ಹಣಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆತೃಪ್ತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆ ಮನೆಯ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ gs 
ಇದ್ದ ನಮ್ಮ "ಸರಿಚಯಸ್ಥ ರಿಬ ರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಆಲ್ಬ ಹಣವನ್ನು 
ಫು "ನಮಗೆ. ಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಿಕ್ಸಿತು” 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 

“ಅಮ್ಮಾ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ ಇದೆಯೇ ನೋಡೋಣ” 
ಎಂದು ಮಗನು ಕೇಳಲ್ಲ, ತಾಯ್ಕಿ 

“ಅಪ್ಪಾ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಇಡೆ?” ಎಂದಳು. 

“ನಿನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆ ಹಣವು ಸಾಲದೇ ?” 

ಜ್‌ ಸ್ತಿ ನಾವು "ತಗೆರುಕೊಳ್ಳೋಣನವೊ' J 

“ಅದನ್ನು. ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳು ವುದಾಗಿ ಆಗಲೇ ಒಫ್ಪಿದ್ದೆ. ಅದು 
ಅನ್ಯಾಯದ ಹಣವಲ್ಲ. ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಗಾಗಿ ಇಟ್ಟ ದ್ದು ದು Rot ಅವನು 
ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲವೇ ?” 

"ಮಗು, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ.” 

“ಅಮ್ಮಾ ನನ್ನ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಮಲಯಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು ಕೊಟ್ಟಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರು. ನಾನು 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸ್ಪನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೆನ್ನೆ ಯದಿನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನಾನು ಪತ್ರ ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಸರ್ಯಾರದವರು ನನ್ನ 
ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರಹಗಳನ್ನು ಮಲಯ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮುಂಗಡ 
ವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ನನಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಸಾಕು. ಮಿಕ್ಳುದನ್ನು ನೀನು 
ಬಳಸಿಕೋ'” 


೧೮೬ ರಾಜಾಮೆಲಯೆಸಿಂಹ 


“ಮಗೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮಲಯಸಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಸೇರುವವರೆಗೂ 
ದಾರಿಯ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಬೇಕಲ್ಲ?” 

“ಅಮ್ಮಾ, ಇಗೋ ನೋಡು; ಮುನ್ನೂರು ವರಹೆಗಳು.” 

"ಇದು ಎಲ್ಲಿಯದು? 

“ಇದು ನನ್ನ ಗಡಿಯಾರದ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಭಂಗಾರದ ಸರಪಣಿ 
ಯನ್ನು ಮಾರಿದ ಹಣ, ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇದೆ.” 

“ಇದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ; ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ. ದೇವರು 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ? ಇನ್ನು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನಾನು ಬದು 
ಕೆರುತ್ತೇನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಪ್ರಾಯಶಃ ಇರಲಾರೆ.” 

“ಅಮ್ಮಾ, ನಿನಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬದುಕಿರುವೆನು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ರಾಜಸಿಂಹರು ಸತ್ತಾಗಲೇ ಸಾಯುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾಯುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ, ಜಯವೀರನು ಎಷ್ಟೋ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲವೇ? ಚಿತ್ರಸೇನನು ಸಿದ್ದಿಯವರೊಂದಿಗೆ 
ಕಾದಿ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಊರಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶನಿಯ ಕಾಟಿವು ನಮ್ಮ ಈ ಕಷ್ಟಬೊಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯುವುದು. 
ನೀನು ನನಗಾಗಿ ದುಃಖಸಡಬೇಡ.” 

“ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಸುಖನಾಗಿರುವುಜೀ ನನ್ನ ಸುಖವು; ನಿನ್ನ 
ಸಂತೋಷವೇ ನನ್ನ ಸಂತೋಷವು. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೆಂದು ನಾನು 
ಸದಾ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಜೀವವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ ; 
ನೀನು ಭ್ಲೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾ” ಎಂದಳು, 

“ಇನ್ನು ನೀನು ಮಲಯಪಟ್ಟಣಕ್ತೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಸು.” 

“ನೀನೋ?” 

“ನಾನು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ನಮ್ಮ ಅಗಲುವಿಕೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು.” 

“ಅದು ಸರಿ” ಎಂದು ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಳು. ಅತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಕುತ್ತಲಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ 
ತಾಯಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾದೀತೇ? ತನ್ನ ದುಃಖವು ಮಗನಿಗೆ 


ಅನಂತರಾಜುನಿನ ವಿಚಾರಣೆ ೧೮೭ 


ತಿಳಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಅವನ್ನ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುವುದೋ ಎಂದು ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಅಷ್ಟು 
ದುಃಖವನ್ನೂ ನುಂಗಿ ಸುಮುಖವನ್ನು ತಾಳಿ ಮಗನನ್ನು ಹರಸಿ ಹೊರಟಳು. 

ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದವನೊಬ್ಬನು “ಅಯ್ಯೋ! 
ಪಾಸಲೇಶನನ್ನೂ ಅರಿಯದೆ ಇರುವ ಇವರ ಸುಖಕ್ಕೆ ನಾನು ಕಂಟಿಕನಾದೆನೇ? 
ಇವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಮರಳಿ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಾದೀತು. 
ದೇವರು ಅವರನ್ನು ಕಾಯಲಿ; ಅವರ ಕೃಪೆಯೊಂದಿದ್ದರೆ ಮಿಕ್ಳುದನ್ನು 
ನೋಡೋಣ” ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೊರಟನು. 


ಅರನತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನಂತರಾಜುನಿನ ವಿಚಾರಣೆ 

ಪೋಲೀಸಿನವರು ಅನಂತರಾಜುವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಅಮರಪುರದ. 
ಬಂದಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಯ ಕೋಣೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೋನಿನಂತೆ 
ಇದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಚೋರಾಗ್ರೇಸರರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರುತ್ತಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ 
ಬಂದಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ಅದಕ್ಕೆ “ಸಿಂಹದ ಬೋನು” ಎಂದು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಒಂದು ಬೋನಿನಲ್ಲಿ ಅನಂತರಾಜುವು ತನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ. 
ಉಡುಪಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಧೂಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಬೇರೆ ಬೋನುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ “ಇವನು 
ಯಾವನೋ ರಾಜಕುಮಾರನಂತೆ; ಇವನ ಉಡುಪನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇರ 
ಬಹುದು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಂಥವರು ಜತೆಗೆ ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ ಗೌರವವು 
ಪೆಚ್ಚುವುದು” ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಭದ್ರದತ್ತನು ತನಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಉಂಬಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ವೃ ಸನ 
ಪಡದೆ, “ಧನಿಕನಾವ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಹಿಂದಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಂದಿರಾಲೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿ, ನೆಸಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬೇರೆಯೊಬ್ಬ ತಂದೆಯನ್ನು ವಿರ್ಸಾಡುಮಾಡಿ, 
ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯಮಾಡಿ, ದೊಡ್ಡವರ  ಸಹವಾಸವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 
ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಸ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ತಿಳಿದು ಧೈರ್ಯದಿಂದ 


ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುತ್ತ, “ಇನ್ನೇನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಾರು. ನನ್ನ ತಂದೆ 


೧೪೪ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹ್‌ 


ಬಂದಾನು” ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ನೂಕುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಇವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 

ಭದ್ರಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಭದ್ರದತ್ತನು ಬೆದರಿ 

ಮಾತು ಹೊರಡದೆ “ನೀ........ ನಷ ಥಲ: Min ಬಿಕೆ......ಬಂ 


“ನಾನು ಯಾರು ಬಲ್ಲೆಯೋ?” ಎನ್ನಲು ಭದ್ರದತ್ಮನು 

“ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡು ; ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದೆ, ಮೊದಲು ಹೇಳು” 

“ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀಯೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಬಂದೆ” 

“ನನ್ನ ಸಂಗಡ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕಲ್ಲವೇ?” 

“ಅಹುದು” 

"ಅದು ಸರಿ.” 

ಭದ್ರದತ್ತನೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಭದ್ರಕನು 
ಬಂದಿಶಾಲೆಯ ಯಜಮಾನನಿಂದ ಬರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಚೀಟನ್ನು ಬಾಗಿಲ 
ಸಿಪಾಯಿಗೆ ತೋರಿಸಲ್ಲು ಅವನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಭದ್ರಕನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ಇವನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾತ 
ಪಿತೃವು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ' ಎಂದು 
ಭದ್ರದತ್ತನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

“ಭದ್ರದತ್ತ ! ನೀನೇಕೆ ಹೀಗಾದೆಯೋ?” 

“ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿ?” 

“ನಿನ್ನ ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳು ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಈ ಗತಿಗೆ ಬಂದೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಈ ಸಾರಿ ಬೇರೆ ನೀನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆ. 
ನಿನ್ನ ಕಾಲವು ಸೆಮಾಸಿಸುತ್ತ ಬಂದಿತು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿದೆನು, 
ಆದುದರಿಂದ ಕಡೆಯ ಸಾರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೆಂದು 
ಬಂದೆ.” 


ಅನಂತರಾಜುಪಿನ ನಿಚಾರಣೆ ೧೪೯ 


“ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಯೋ? ಇದೆಲ್ಲ 
ನಿನಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನನಗೇ ತಿಳಿಯುವುದು. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ 
ಸಮಾಚಾರಗಳು ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು 
ಕಳುಹಿಸಿದರು?” 

“ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ವಾನಿಲ್ಲಿರುವುದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು.” 

“ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಲೋಕಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಯಾರು ಕಾಣರು?” 

“ನನ್ನ ತಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನೋ ” 

“ನಾನಾರು?” 

"ಸೀಸ ನನ್ನ ಸಾಕು ತಂದೆ. ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೀಗೆಯೇ ನಾನು 
ಬಂದಿಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ 
ವನು ನೀನೆಯೋ? ನನಗೆ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಗಟ್ಟ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವನೂ ನೀನೆಯೋ? 
ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ ನೀನಲ್ಲ. ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹನೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ.” 

ty ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ನಿನ್ನಂತಹ ನೀಚನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಂದೆಯಾದಾರು? 
ಇಲ್ಲದಸಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿ ಆ ಬೆಂಕೆಯೊಡನೆ ಸರಸವಾಡಬೇಡ. 
ಅವರು ನಿನ್ನ ತಂಜೆಯಲ್ಲ” ಎಂದು ಭದ್ರಕನು ಹೇಳಲು ತಾನು ಇದುವರೆಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಪ್ಪೋ ಏನೋ ಎಂದು ಭದ್ರದತ್ತನಿಗೆ 
ಅನುಮಾನ ತಟ್ಟಿ 

“ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ತಂದೆ ಯಾರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು” ಎಂದು ಭದ್ರ 
ದತ್ತನು ಹುಟ್ಟದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಭದ್ರಕನು ಹೇಳಿದನು. 
ತಾಯಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಅವನು, 

“ನನ್ನ್ನ ತಾಯಿ ಯಾರು?” 

“ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆ.” 

“ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಜೀವಸಹಿತ ಮಣ್ಣು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದಳೋ?” 


೧೯೦ ರಾಜಾಮುಲಯೆಸಿಂಹ್‌ 


“ನನಗೆ ತಿಳಿದವುಟ್ಟಿ ಗೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೂ ಸತ್ತುಹೋದೆ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೂಳಬೇಕೆಂದು ಬಂದನು. ಅವಳು ಆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರಸರಾಧಿ.” 

ಆ ಸಾರಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನರು ಈ ಸಾರಿ ಬಿಡಿಸಲಾರರೋ ೪” 

ಈ ಸಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯೇ ವಿಚಾರಣೆಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 

"ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಆಗಲಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾ 
ದರೂ ಹಣವಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಟ್ಟುಹೋಗು” ಎಂದು ಕೇಳಲಾ 
ಭದ್ರಕನು ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಅನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಹೋದನು. 

ಇದಾದ ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಭದ್ರದತ್ತನ ನಿಚಾರಣೆಯು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಸಮಾಚಾರವು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮೊದಲೇ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದ ರು ಸರ್ಕಾರದ ಪರವಾಗಿ 
ಫಿರ್ಯಾದನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಮೆಯ್ಯು 
ಸರಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಲ್ಲಭದೇವನೇ ನೇಮಕವಾದನು. 

ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾನಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಸೇನ, ಭದ್ರ% ಸಿಂಹ ದಮನಕರೂ ಬಂದಿದ್ದ ರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ದಮನಕನು “ಭದ್ರ ಸಿಂಹೈ ನಮ್ಮ ಸೆ ಸ್ನೇಹಿತ ಅನಂತರಾಜು ಯಾನಾಗ 
ಬರುತ್ತಾನೆ?” ಎಂದು ಟು ಭದ್ರ ಸಿಂಹನ, “ಇನ್ನೇನು ಬಂದಾನು” 
ಎಂದನು, 

“ಅವನು ರಾಜಕುಮಾರನಂತೆಯೇ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದನು.” 

“ನಾನು ಆಂಧ್ರ ದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರ; ನಮ್ಮ ವಂಶ ಬಹಳ 
ಪುರಾತನದ್ದು, ನಾವು ಶ್ರೀಮಂತರು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಎಂಥ ವೇಷ 
ಹಾಕಿದ್ದ. ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ!” 

“ವ್ರ ಶಿ ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೆ ಈಗ ನೇಣು ಹಾಕುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ?” 

“ಅಷ್ಟ್‌, ನೀನು ಮಂತ್ರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭುಜ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವುದೂ 
ಉಂಟ?” 

"ನಾನು ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆಯೋ? ಎನಾದರೂ ಸಮಾಚಾರಗಳು ತಿಳಿದವೋ?” 
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"ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಮಗಳು ಸತ್ತ ದುಃಖ; ಒಂದುಕಡೆ ಈ ಕೆಲಸದ 
ಅವಾಂತರ. ಅವನನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡುವುದು? ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಮಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜನರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಸತ್ಸು ಹೋದರು; ಆ ದುಃಖದಿಂದ ಅವನು 
ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ.” 

“ಏಕೆ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಗಬೇಗ ಅಷ್ಟು ಜನ ಸತ್ತರು?” 

"ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಅನನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೃಪೆಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದ್ರಾವಕನಿದೆಯಂತೆ ; ಅದನ್ನು ಅವಳ ಮಗನು ತಿಳಿದು ಯಾರಮೇಲಾದರೂ 
ತನಗೆ ಕೋಸಬಂದರೆ ಅವರು ಕುಡಿಯುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅದರ ಎರಡು 
ಮೂರು ತೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುತ್ತಾನಂತೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟುಜನ ಸತ್ತರೆಂದು ಹಿಂದೆ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಈಗ ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಸೇವಕನು ಹೇಳಿದನು” ಎಂದು ಭದ್ರಸಿಂಹನು ಹೇಳಲಾಗಿ “ಟೊ 
ಛೇ! ಹಾಗಿರಲಾರದು ” ಎಂದು ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳಿದನು. 

ಹೀಗೆ ಇವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತಲೆಗೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬಳು ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

“ಓಹೋ! ಇವಳಾರಸ್ಪ, ಗೋಷಾ ಹೆಂಗುಸು” ಎಂದು ಚಿತ್ರಸೇನನು 
ಕೇಳಲ್ಕು ದಮನಕನು ನಗುತ್ತ, “ಈ ರೀತಿ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಇವಳು ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಅನಂತರಾಜುವಿನ ತಾಯಿಯಾಗಿರಬೇಕು” ಎಂದನು. 

“ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನೇತಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅವನೂ 
ಒಬ್ಬ ನಟಿನಲ್ಲವೇ?” 

ಅವನೂ ಈ ರಾಜಕುಮಾರನಂತೆಯೋ?” 

“ಛೇ ಛೇ! ಅವನೆನ್ಸಿ? ಇವನೆಲ್ಲಿ? ಮಲಯಸಿಂಹನು ಬಲು ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಷ್ಯ” ಎಂದು ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ 

“ಸದ್ದು, ಸದ್ದು; ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಗಳು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” 
ಎಂದು ಭಟರು ಉಗ್ರ ಡಿಸಿದರು. 

ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು. ಅವರ ಏಖಂದೆ 
ವಲ್ಲಭದೇವನೂ ಬಂದು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನ ಸೆಡಕನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಲಿ ಸೇರಿದ್ದನರೆಲ್ಲರೂ “ಇವನು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರೂ 
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ಯಾವುದನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸರಕಾರದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತನಾಗಿ 
ರುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಸಟ್ಟಿರು. 

“ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಕರೆದುತನ್ನಿರಿ” ಎಂದು ವಲ್ಲಭದೇವನು ಭಟರಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಭದ್ರದತ್ತನನ್ನು ತಂದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖ ತೋರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅನಂತರ ಮುಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸನು ವಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
4 ಸ್ವಾಮೀ, ಈ ಅಪರಾಧಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ ” ಎನ್ನಲು, ಅವನು ಎದ್ದು ಅಪರಾಧಿಯು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಅಕೃತ್ಯಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಕದರ್ಥಕನನ್ನು ಕೊಂದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ವಿಶದವಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಓದಿದನು. 
ಅವನು ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದುಗ ಅಪರಾಧಿಯು ಅನನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ತಾನು ಬುದಿ ವ್ಯಯಮಾಡಿ ಬರೆದಿದ್ದು ದನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಧಿಸರು 
ಶ್ಲಾಫಿಸುವರೋ. ತನ್ನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವಂತೆ ಬಣ್ಣಿ ಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅಪರಾಧಿಯು ಭಯಖಯದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅವಮಾನದಿಂದಲಾಗಲೀ 
ತಲೆಬಾಗುನನೋ ಎಂದು ವಲ್ಲಭದೇನನು ಆಗಾಗ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸರ ಮುಖ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅಸರಾಧಿಯ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ 
ವರೆಲ್ಲರೂ “ಆಹಾ! ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಈತನು ಈಗ ಸಿಕ್ಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಇನ್ನೇನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೋ? 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿದ್ದರು. 

ಸರಕಾರದ ಪರವಾಗಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಹೇಳತಕ್ಕುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಲು, 
ಮುಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸನು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 

“ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?” ಎಂದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಕೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಕೂಡದು. ಮುಂದೆ ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಆರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆ ಆಗದೆಂದರೆ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡೆನು” 
ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳೂ, ವಲ್ಲಭದೇವನೂ, ಇತರರೂ 
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ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 

“ಎಲಾ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನಿನ್ನ ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು ಗ 

“ನಾಳೆಯ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬಹುಳ ದ್ವಾದಶಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ವಯಸ್ಸಾಗು 
ತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು ವಲ್ಲಭದೇವನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. 

“ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಯಗ 

“ಅದೇ WE ಸಂಪಿಗೆಯ ವನದ ಮನೆಯ 'ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ.” 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಪುನಃ ತಲೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಗಾಬರಿಯುಂಬಾಯಿತು. 

“ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಿಯೇನು ?” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಸುಳ್ಳು ಪತ್ರ, ಅನಂತರ ಕಳ್ಳತನ ಈಗ 
ಕೊಲೆ” ಎಂದು ಆಸರಾಧಿಯು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನುಡಿಯಲು ನ್ಯಾಯಾಧಿಪರು 
ಬೆರಗಾದರು. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಸಹೈಸಟ್ಟು ಕೊಂಡರು.  ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬೆವರಿತು. ಅನನು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಸುತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅಗ ಭದ್ರದತ್ತನು, “ಸ್ವಾಮೀ, ಯಾರನ್ನು ನೋಡೋಣಾಗುತ್ತಡೈ” 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವನು ಯಾವ ಬದಲನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. 

“ಎಲಾ ಪಾಪಿ, ಮೊದಲು ಬಿರುದುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕೆ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಖ್ಯಾತಿಯು ಹೆಚ್ಚುವುದೆಂದುತಿಳಿದು ಮೊದಲು 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೋ” ಎಂದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ಕೇಳಲು ಭದ್ರದತ್ತನು, 

“ಮಹಾಸಾ ನಮೀ, ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಾವು ಜಹಾ? ಅಪ್ಪಣೆ 
ನೊಡಿಸೋಣವಾ ಹಿತು” 

ಜನರ ಅಸಹ್ಯವು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 

“ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಈಗ ಹೇಳು.” 

“ನನಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು. ನಮ್ಮಸ್ಪನ ಹೆಸರನ್ನು ಬೇಕಾದಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

“ಅದನ್ನೇ ಹೇಳು,” ಎಂದು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಸಭಾಸ್ಥಾನವು ನಿಶ್ಯಬ್ದ 
ವಾಯಿತು. ಯಾನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕೌತುಕ 
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ದಿಂದ ಥಿರೀಕ್ಷಿನುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಭದ್ರದತ್ತನು, 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ವಿಚಾರಣಕರ್ತರು” 

“ನಿಜಾರಣಕರ್ತನೆ ?” ಎಂದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲ್ಕು 

“ಅಹುದು ಸ್ವಾಮೀ, ಅವರ ಹೆಸರು ವಲ್ಲಭದೇವ” 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ತಶೆ ತಿರುಗಿ ಬೆವರುಕಿತ್ತುಕೊಂಡ್ಕು 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಗದನೆಲ್ಲಾ ನೆನೆದು ಹೋಯಿತು. ಅಗ ಸಭಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಗಲಭೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಂತೆ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಸೊಕ್ಕೆದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು 
ಮೂರ್ಛೆಹೋದಳು. 

“ಎಲೋ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀಯೇ ಬಲ್ಲೆಯಾ? ನ್ಯಾಯಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಗಾಟಿವಾಡಬೇಡ” ಎಂದ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸರು ಹೇಳಲು ಭದ್ರದತ್ತನು 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಾಟವಾಡುವವನಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಕೇಳೋಣಾಯಿತು ಅದನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 
ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಅಸಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು ; ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ನನ್ನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು, ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅರಿಕಮಾಡಿಕೊಳು 
ತ್ತೇನೆ. ನನು ಹುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಅನಾದರಣೆ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುದರಿಂದೆ ನನಗೆ ಯಾರೂ ಹೆಸರೇ ಇಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಬದ್ದ ಕಂಕಣರಾಗಿರುವ ಈ ವಲ್ಲಭದೇನರೇ ನನ್ನ ಜನಕರು” 
ಎಂದನು. 

ಈರೀತಿ ಭದ್ರದತ್ತನು ಹೇಳಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅದು ನಿಜವೆಂದು 
ತೋರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅಷ್ಟು 
ಜನಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾತವು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಅವನು ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತ 
ಲಾರಜಿ ಹೋದನು. ಆಗ ಭದ್ರದತ್ತನು, 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನ್ಯಾಯಾಧಿಪರೇ, ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಸುಳು, ಎಂದು 
ತಾವು ತಿಳಿದಿರಬಹುದೇನೋ. ಯಾವುದೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾರ್ಗಶಿರ 
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ಬಹುಳ ದ್ವಾದಶೀ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಪಗೆಯ ವನದ ಮನೆಯ ಮಹಡಿಯ ಶಖ್ಯಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಜಿನು. 
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಬ್ಬರೇ ಇದ್ದರು. ನಾನು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಮಗುವು ಸತ್ತುಹೋಯಿತೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮಸ್ಸನು 
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಹೊಳಿದನು.” 

ಭದ್ರದತ್ತನು ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಬಹಳ ಭಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವನ ಭಯವು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಜನರಿಗೆ ಅಸರಾಧಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಂಬುಗೆಯು ಹೆಚ್ಚಿತು. 

“ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ?” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಅದನ್ನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಮೇಲಣ ದ್ರೇಷದಿಂದ ಹೆಗೆತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದವನೊಬ್ಬನು 
ಆ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಆ ಮನೆಯ ಹಿಂದುಗಡೆಯ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ನನ್ನ ನ್ನು ಹೂಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನನ್ನು ಕತಾರಿಯಿಂದ ತಿವಿಯಲು, ಅವನು 
ಜಾ ನತನ್ಸಿ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ಹಗೆಯು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸತ್ತನೆಂದ್ಯೂ 
ಅವನು ತಂದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿರಬಹುದೆಂದೂ ಊಹಿಸಿ ವೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಮೆಯ್ಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದ್ದ ರಕ್ತವನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಲ್ಕು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಣವಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡಬೇಕೆಂದು ಎತ್ತಿದಾಗ 
ಅದರ ಮೆಯ್ಯು ಬೆಚ್ಚಗಿದ್ದು ಉಸಿರಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಅನಾಥಾಲಯೆದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದನು. 
ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಒಬ ಹೆಂಗಸು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಾಕಿದಳು. ಅವಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ವಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಲಿದ್ದೆ ನು. ನನ್ನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಗೊಡದೆ ಅಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ನೂಕಿತು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ 
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ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ದೇವರನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯ ನನ್ನ ಸಾಕು 
ತಂದೆಯು ಬಂದು "ಅಪ್ಪಾ, ಏಕೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತೀಯೆ. 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೇ ಕಾರಣ' ಎಂದು ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು.” 

“ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೋ?” 

“ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿದಳಾದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳ ತಪ್ಪು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.” 

ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಇದ್ದ ಹೆಂಗಸು ಕಿಟ್ಟಿಂದು ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮೂರ್ಥಿತಳಾದಳು. 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿದ್ದವರು ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮುಸುಕನ್ನು 
ತೆಗೆದಾಗ ಅವಳು ಭಾಮಿನಿಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವಳನ್ನು ಒಂದು 
ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಮೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ನಡುಕವೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಧ್ವನಿಯೂ ಉಂಟಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯು ತೊಲಗಿಹೋಯಿತು. 
ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ “ಭಾಮಿನೀ, ಭಾಮಿನೀ” ಎಂದು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆಡುತ್ತಿ 
ದ್ವುದನ್ನ್ಮು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. 

“ಎಲೋ ಭದ್ರದತ್ತ, ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳೇನು ?” 
ಎಂದು ನ್ಯಾಯಾಧಿಪನು ಕೇಳಲು, ಅವನು 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಅದು ಆವಶ್ಯಕವೋ?” 

“ಆಹಾ ಆವಶ್ಯಕ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ವಲ್ಲಭದೇವರನ್ನು ನೋದೋಣವಾಗಲಿ.? 

ಎಲ್ಲರೂ ವಲ್ಲಭದೇವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅವನು ನೋಟಿಗಳ 
ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭದ್ರದತ್ತನು, 

“ಅಪ್ಪಾಜಿ ನಾನು ಹೇಳಿದುದು 'ನಿಜವೋ, ಸುಳ್ಳೋ, ನೀನೇ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳು” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

ಅದರಿಂದ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ  ಕಳವಳವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು. 
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ಸಾವ 


ಪತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ಸಾ ನಮೀ, ಅವನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯ. ದೈವಗತಿಯ 


ಮುಂದೆ ಯಾವುದೂ ನಿಲ್ಲದು. 1 ತೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ” ಎಂದನು. 


ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ನ್ಯಾಯಾ ಶಾಧಿಸತಿಗಳು ವಲ್ಲಭದೆ ಕೀವನ್ನು ಕನಿಕರದಿಂದ 


ಅವನು ಕುಳಿತಿರಲಾರದೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿ 


ನೋಡುತ್ತ “ವಲ್ಲಭದೇವರ ಆ ಅವಿವೇಕಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನೀವೇತೆ ಹೀಗೆ 
ಕಳವಳಿಸುತ್ತೀರಿ” ಎಂದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನನಗೆ ಕಳವಳವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾಡಿದ ವಾಪ 

ಸ ಉಂಡು ತೀರಬೇಕು.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹುಚ್ಚನಂತೆ 
ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು “ಮನೆಗೆ ಡಿ” ಎಂದು 
ತಿಪಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಕಿರಿಜಕೂೊಂಡನು. 

"ವಲ್ಲಭದೇವನ ಳಗೆ ಸಿಕ್ಸಿದನ ನು ಬದುಕಿ ಬರುವುದಿಂದರೇನು' ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವರೆಲರೂ ವಿಚಾರಣೆಯ ಪರಿಣಾಮವು 
ಹೀಗಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬ “ಚಿತ್ರಾ ಗತಿ, ಇದುವರೆಗೂ ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನಿಗಿಂತ ವಿವೇಕಿಯೂ ನದಾಚಾರಿಯೂ ಚ| ತಿಳಿದು. ಇದ್ದೆವು. 
ಈಗ ಅವನ ಬೇಳೆಯ ಕಾಳು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು 
ತಾನೇ ನಂಬುವುದಕ್ಕಾ ದೀತು ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ವರೆಲರೂ ಹೇ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ' 
ಹೋದರು. 

ಆಗ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳು “ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಚಾರಣೆಯು ನಿಂತಿದೆ. ಅದು 
ಪುನಃ ಮತ್ತೊಬ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸನಿಂದ ನ ನಡೆಯುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

“ಭದ್ರಸಿಂಹ ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗಿಂತ ರಾಜಸಿಂಹೆನೇ ವಾಸಿ. ಅವಮಾನ 
ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬ ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಎತ ವ್ರ ಣಬಿಡುವುದೇ ಮೇಲು” ಎಂದು 
ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳಲು, ದಮನಕನು, 

“ಅಯ್ಯೋ, ನಾನು ಅವನ ಮಗಳು ವಿಮಲೆಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೆ ನಲ್ಲಾ! ಅವಳು ಸತ್ತುಹೋದುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು” 
ಎಂದುಕೊಂಡನು. 
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ನಡೆದಿದ್ದವು. 

ವಲ್ಲಭದೇವನು ಭದ್ರದತ್ತನ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪನ್ನು ಅಪಾದನೆ ಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ವಿಚಾರಣೆಯ ಮೊದಲ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಯೆಲ್ಲಾ ನಿದ್ದೆ ಗೆಟ್ಟು ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದು ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ವು 4 ಸಲ ಓಡಾಡಿದರೆ 
ಅನುಕೂಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ತೋಟದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತಿದ್ದ ದೀನನಾಥನು 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೋ ಗುರುತಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅವನು 
ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಂದು ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಮಗನನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ ಅವನ 
ಮುಖವು ಬೆಂಡಾಯಿತು. ವೃದ್ಧನ ದೃಷ್ಟಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು, 
ಷಾ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ "ಅಪಾ ಜೀ ನನ್ನ ಮಾತು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ 

ಪಕನಿದೆ; ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತೃಃ ಪಿ 
pe ಮಾಡುವೆನು” ಎಂದು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. 

ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ರ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ಮುಂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಭೋಜನವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನ್ಯಾಯಾಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೂಗಿದನು. 
ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅವಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಗಂಡನಿಗೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೋಸುಗ ಅವನ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಗೆ ಬಂದಳು. 

ಇದೀಗ ಸರಿಯಾದ ಸಟ ಹು ಯೋಚಿಸಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅವಳ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ನಾಗಕುಮಾರನನ್ನು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು, ಹೊರಗೆ ಆಡುತ್ತಿರು 
ಎಂದು ಕಳುಹಿಸಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು "ಎಲೇ! ನೀನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಷವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಿಯೇ” ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಲ್ಲು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ವಲ್ಲಭದೇವನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೧೯೯ 


ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯುವ ದಾವಾಗ್ನಿಯ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಒದ್ದಾಡುವ 
ಹರಿಣಿಯಂತೆ ನಾಗಮಣಿಯು "ನಡುಗುತ್ತ ಯಾವ ಬದಲನ್ನು ಹೇಳಲೂ 
ತೋಚದೆ ಸ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ವಲ್ಲಭದೇವನು ಪುನಃ ಪ್ರಕ ಸನ ಅವಳು 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಹಾಗೆಂದರೇನು?” 

ಎಂದಳು. 

“ನನ್ನ ಮಾವ, ಅತ್ತೆ, ಹರಿದಾಸ, ವಿಮಲೆ, ಇವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡೆಯಲ್ಲಾ ಆ ವಿಷವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬಿದ್ದೀಯೇ ಡಿ 

“ಅಯ್ಯೋ, ಏನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ; ನಾನು ಯಾವುದ ನ್ನೂ 
ಕಂಡವಳಲ್ಲ.” 

“ನೀನು ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರನ್ನು ಅತಿ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಿಂದೆ 
ಸಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮೋಹಾವೇಶದಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದೆನು. ನನ್ನ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರು ಸತ್ತಮೇಲೆ 
ಪಂಡಿತರು ವಿಷದ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಹೆರಿದಾಸನು ಸತ್ತ 
ಮೇಲೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ನಂಬುಗೆಯುಂಬಾಗಿ ಆ ಪಶುಪ್ರಾಣಿ 
ವಿಮಲೆಯಮೇಲೆ ಅನುಮಾನಪಟ್ಟಿನು. ಅವಳೂ ಹೋದಮೇಲೆ ಈ ಕಲಸ 
ನಿನ್ನದೇ ಎಂದು ಪರಿಷ್ಠ್ಯಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ಸಾವುಗಳು ಆದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕೃತ್ಯಗಳು ಹೇಗೆ ಹೊರಬೀಳದೆ ಇದ್ದಾವು? 
ಅದು ಹೊರಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ನಾನು ಬದುಕಿದೆ ನು: Ps 

ವಲ್ಲಭಜೀವನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಲು ನಾಗಮೆಣಿಯು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುದಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೆಸಿನಗುತ್ತ 

“ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ನನ್ನ ಪತಿಯಾಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡು 
ಕ್ರೀರೋ. ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತೀರೋ?” 

“ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಅನರಿನರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಥೌ” 

“ಓಹೋ, ನಿಷವಿಕ್ತುವವರೆಲ್ಲ ಹೇಡಿಗಳೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ; ಅದು ನಿಜ 
ವೆಂದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ಚತುರೆಯಾದುದರಿಂದ ಆ ವಿಷದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನಾ ದರೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ದಿರಲಾರೆ” ಎಂದು ವಲ್ಲಭಸೇವನು ಹೇಳಲ್ಕು 


ಖಿ 
ಲು 
ಈ 


೨೦೦ ರಾಜಾಮಲಯ ಸಿಂಹ 


ಅವಳು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಅವನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 

“ತಪ್ಪುಮಾಡಿ ಈಗ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಇದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಲಘುವಾಗಲಾರದು.?* 

“ಶಿಕ್ಷೆಯೇ? ಯಾರಿಗೆ?” 

“ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಲಾರದೆಂದಿದ್ದೀಯೋ? 
ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಶೂಲವು ಕಾದಿದೆ. ಆ ವಿಷದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟನ್ನು 
ಮಿಗಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊರತು ನಿನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯು ತಪ್ಪದು. ನಾನು ಬಹು 
ಕಾಲದಿಂದ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಹೆಸರೂ ಗೌರವವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋದುವು. ನೀನು ಈ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದೇತೀರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೇ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವೆನು. ನೀನು ರೂಲದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದು 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿಷಪ್ರಾಶನ ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದೆ.” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನಾನು ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣವಳು ; ಈಗಲೇ ಸಾಯಲಾರೆನು. 
ಕರುಣಿಸಿ- ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಹಿಡಿದ ಪಶ್ಚಿಯಲ್ಲವೇ? ನೀವು ಅತಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಣುವ ನಾಗಕುಮಾರನ ತಾಯಿಯಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಎರಡು 
ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಡಿದಳು. 

ವ್ರ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟು ನ ಮಾಡಿದವಳು ಮುಂದೆ 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಲಾರೆ? ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಒಂದು 
ದಿನನಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಅದೇ ವಿಷದಿಂದ ಕೊಲ್ಲದೆ ಇರಲಾರೆ.” 

“ನಿಮ್ಮನ್ನೇ, ನನ್ನ ಮಗನನ್ನೇ ! ಅಯ್ಯೋ, ಅಯ್ಯೋ” ಎಂದು 
ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿದಳು. ಆಗ ವಲಜಭದೇವನು, 

“ಇಗೋ ಕೇಳು. ಈ ಆಟಿವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಬ್ಟಡು. ಇದೇ ನನ್ನ 
ಕೊನೆಯ ಮಾತು. ನಾನು ನ್ಯಾಯಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೆ ಆ on 
ನೀನಿಟ್ಟು ಕೂಂಡಿರುವ ವಿಷವನ್ನು Ei ಸಾಯದಿದ್ದೆರೆ, ವಿಚಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸಿಬಿಡುವೆನು, ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 
ಹೆಸರು ನಲ್ಲಭಡೇವನಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವೆ ಬಲವನ್ನೂ ಮರಳಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದು 


ನಶಿ 


ವಲ್ಲಭದೇವನ ಪಾ ಎ)ಯಶ್ಸಿ ತ್ರ ೨೦೧ 


ಶ್ರನು ಹೇಳಿದುದನ್ಸೆಲ್ಲಾ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ 
ಜನರಿಗೆ ಅವನಲಿದೆ ಗೌರವವು ತೊಲಗಿತು; ಆದರೂ ಇ ಗುಜ 
ದುಃಖಪರಂಪರೆಗಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪಶ್ರಾತ 2ಾಸವುಂಬಾಗಿ ಅವನು ನ್ಯಾ ಯ 
ಸಾ ನದಿಂದೆ ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದಾಗ ಮರ್ಯಾಬಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು "ಅಯ್ಯೊ ! ಇವನಿಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಬರಬಹುದೇ? 
ಎಂದು ದುಃ ಬನಟ್ಟ! ಸ್ರ 
ವಲ್ಲಭವೇವನು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಆಗ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಜೆ ಶಾ ಹ ಸೀಸವು ಹೆರಿಯು 
ಶ್ರಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಮಯ್ಯ ANS ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು 
ನಿಧವಾದ ವೇದನೆಯನ್ನು ಅವನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. “ಸಂಕಟ ಬಂದರೆ 
ವೆಂಕಟಿರಮಣ” ಎಂಬಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಆಗ ದೇವರ ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗಿ 
“ಭಗವಂತಾ! ಇದುವರೆಗೂ ಅಹೆಂಕಾರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸ್ಮರಿಸದಿದ್ದು 
ದರಿಂದೆ ನನಗೆ ಈ ಗತಿಯುಂಬಾಯಿತು” ಎಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದಣ ಕೃತ್ಯಗಳ 
ನ್ನ್ನ ಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು “ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ದುಪ್ಭೃತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಎಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಸಂಕಟಿವೂ ಹಿಂಸೆಯೂ ಉಂಬಾಯಿತೋ? ಅನರು ಎಷ್ಟು 
ನೊಂದುಕೊಂಡರೋ? ನನ್ನ ಹೆಂಡಿತಿಯ ಕೈತ್ಯಗಳು ಮಾನು. ಹಾಡಿದ 
ಕೃತ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಏನೂ ಗುರುತರನವಲ್ಲ; ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೇನೋ ಬಹಳ 
ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಷಪ್ರಾಶನ ಮಾಡೆಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ೫ ನನ್ನ 1088 ಅವಳು ಪಾತಕಿಯಾದಳು. 
ಪಾತಕಿಯಾದ ನಾನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವಳು ಸಾಯು 
ವುದೆಂದೆರೇನು? ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪಾತಕಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೆಸರನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ ಜೀವಿಸಿರೋಣ್ಯ, 
ಅವಳು ವಿಷ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ಈ ಹಾಳು ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು' ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ಬದುಕೋಣ” ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಅತಿ ವೇಗದಿಂದ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂಡಿಯು ರಿಲ್ಲುವಷ ರಲ್ಲಿಯೇ ವಲ್ಲಭದೇವನು 
ಆತುರದಿಂದ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆ ಸೇವ್‌ ಮುಖವನ ನ್ನು ನೋಡಿ 


೨೦೨ ರಾಜಾಮೆಲಯಸಿಂಹೆ 


“ಅವಳು ಸತ್ತಿ ದರೆ ಇವರು ಹೀಗಿರಲಾರರು” ಎಂದುಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಒಂದೇ. ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಹಂತಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದ ಕಿರು 
ಮನೆಗೆ ದಡದಡನೆ ಓಡಿ, ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
“ಎಲೇ, ಎಲೇ, ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆ; ನಾನು ಬಂ ನಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಒಳಗಣಿಂದ ಸಣ್ಣ ಥೆ ಧನಿಯ ಬಿ “ಯಾರದು ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ವಲ್ಲಭಪೇವನು " ಜಡ ನಾನು, ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆ” ಎಂದನು. 

ಒಳಗೆ ಮತ್ತೇನೂ ಸದ್ದೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮಾಟ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನಾಗಮಣಿಯು ಮಲಗಿದ್ದಂತೆ 
ಕೈನೀಡಿ “ಸ್ವಾಮೀ, ತನ್ನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಂದಿಕೇ? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಪ್ರುಣಹೋಯಿತು. 

“ಅಯ್ಯೋ : ಇನಳಂತೊ ಹೋದಳು ; ಇನ್ನು ಮಗುನನ್ನಾದರೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ನಾಗಕುಮಾರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಸೇವಕರನ್ನು ಕೂಗಿ 

“ಎಲಾ, ಮಗುನೆಲ್ಲಿ? ನೋಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಅವರು 

le ಈಗ ಸುಮಾರು ಅರ್ಥಗಂಟಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಅಮ ನವರು 
ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು; ಆಮೇಲೆ ಅ ವರನ್ನು. ನಾವು 
ಯಾರೂ ನೋಡಲ್ಲಿ?” 

“ಹಾಗೆಯೇ?” ಎಂದು ವಲ್ಲಭದೇವನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿ ಬೆವರನ್ನು 
ಒಂದು. ಕೈಯಿಂದ ಒರಸಿಕೆ ೂಳ್ಳುತ್ತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಕೈಪಿಡಿಯ 
ಗೋಡೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು. ಮರಳಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಸ ಹೋಗಿ 
"ಮಗೂ, ನಾಗಕುಮಾರ, ಎಲ್ಲಿದ್ದೀಯೋ? ಎಂದು ಚೌ ಬದಲೇ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದಾಗ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೋಫಾವಿನ 
ಮೇಲೆ ಮಗುವು ಮಲಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ 
ಅದನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಆದರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಗದ 
ವಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಚ್ಚಿ ಓದಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ: 

"ಈ ಮಗುವು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೀವು 
ಬಲ್ಲಿರಿ... ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಆ ಕೊಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಇದನ್ನು 


ವಲ್ಲಭದೇವನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ತಿ೦ಪ್ಲಿ 


ಬಿಟ್ಟು ಇರಲಾರದೆ ನನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದೆನು” ಎಂದು 
ಬರೆದಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು ನಂಬದೆ, ಸತ್ತ ಮರಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವ 
ಹೆಣ್ಣು ಸಿಂಹೆದಂತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅದು ಸತ್ತುಹೋಯಿಕೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಮಗುವನ್ನು ತಾಯಿಯ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ದೀನನಾಥನ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲಾನಂದನು ನೃದ್ಧೆ ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ವಲ್ಲಭದೇವನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು “ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು 
ಈ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದು ಸಾವು ಆಗುವಂತಿದೆ. ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆನಂದನು, 

“ನಿಮ್ಮ ಸಾಲವು ಹರೆಯಿತು; ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ದೇವರು ನಿಮ್ಮ; ನ್ನ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿಡಲಿ, ಎಂದು ಹೆರಸಿ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಬಂದೆ,” 

“ಹಾ, ಹಾ! ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೇಳಿದಂತೆ ಇದೆ.? 

"ಅದು ನಿಶ್ಚಯ » ಎಂದು ಆನಂದನು ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾವಿಯ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದನು. 

“ನೀವು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹರು !? 

“ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ಬಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದೆ, ಹೇಳಿ 
ನೋಡೋಣ ?” 

“ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಲಯಸಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ರೇಣು 
ಕೆಯ ಮದುವೆಯ ದಿನ.? 

“ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನಿರ್ಮಲಾನಂದರೂ ಅಲ್ಲ, ರಾಜಾಮಲಯ 
ಸಿಂಹೆರೂ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನಾರು?” 

“ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಭಾಷೆಕೂಟ್ಟು ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ರಿರಪರಾಧಿಯಾದೆ 
ಯಾವನನ್ನು ಯಾನಜ್ಜೀವವೂ ಜಾಲದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡಿಸಿದಿರೋ, ವೃದ್ಧ 
ನಾದ ಯಾರ ತಂದೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದಿರೋ, 
ಮದುನೆಯಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಯುವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಂತೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಮಾಡಿ ಯಾರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಹಾಳು ಮಾಡಿದಿರೋ, ಆ 
ಡರ್ಮದೇವನೇ ನಾನು.” 


೨೦೪ ರಾಜಾಮಲಯುಸಿಂಹೆ 


"ಧರ್ಮದೇವ, ಧರ್ಮದೇವ, ನೀನೇ ಧರ್ಮದೇವ? ಸರಿ ಸರಿ; 
ಈಗೆಲ್ಲವೂ ವಿಶದವಾಯಿತು. ಧರ್ಮದೇವ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ” 

ನಂದು ಅವವ ಹಿಡಿದು, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಮತ್ತು ಮಗನ ಹೆಣಗಳ ಮುಂಜೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, 

“ಇದನ್ನು ನೋಡು; ನಿನ್ನ ಹಗೆ ತೀರಿತೀ? ನಿನಗೆ ಸಂಶೋಷವಾ 
ಯಿತೇ? ತೃಪ್ತಿ ೬.101 Med ಗ 

LT ಸನ್ಸಿವೆ ರವನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು ಆತಿ ದುಃಖಿತನಾಗಿ “ಅಯ್ಯೊ ( 
ದೇವರೇ, EE ಸ ಬ 9 ಸಾಧ್ಯ ವಾದರೆ ಈ ಮಗುವನ್ನಾದರೂ ಟು! 
ಕಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಮಗುವನ್ನು ಖು Re ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತೋಡು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಲ್ಲಭದೇವನು 
“ಅಯ್ಯೊ ಅಯ್ಯೋ! ಇನ ನು ನನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಾರಯಲ್ಲಾ, ” ಎಂದು ಅರಚಿಕೂಳ್ಳುತ್ತ ಹಿಂದಿಯೇ ಓಡಿಹೋದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಕಾಲು ಬಾರದೆ ಹೋಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಗುಡೆ ಗಳು ಗೂಡಿನಿಂದ 
ಕಿತ್ತು ಬರುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡು ನಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ದ್ದವು. ಎದೆಯನ್ನು ಬಗಿದು ಬಗಿದು ಅವನ ಉಗುರುಗಳು ರಕ್ತದಿಂದ 
ತೋದುಹೋದುವು. ಕೆನ್ನೆಯ ಸರಗಳು ಉಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಕುದಿಯುವ ರಕ್ತವು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ಮೆದುಳಿಗೆ ಹಾದು ಎಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕೊಚ್ಚೆ ಬಿಡುವುದೋ 
ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಈರೀತಿ ಅವನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಇದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಕಲ್ಪವಾಯಿತು. ತರುವಾಯ ಅನನು ಹೈ ಹೈ ಹಾ! ಎಂದು 
ಅಟ್ಟಿಹಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗುಡುಗುಡನೆ ಮಹೆಡಿಯನ್ನು ಇಳಿದು ಓಡಿ 
ಹೋದನು. 

ಮಲಯ ಿಂಹನು ವಿಷಹೆರವಾದ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಮಗುವುನ" ಚಾಖುಗೆ 
ಸುರಿಯಲು ಅದು ಕಟವಾಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹರಿಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇದರ ಪ್ರಾಣಹೋಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು, ಅದನ್ನು ತಾಯಿಯ ಬಳಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಮಲಗಿಸಿ ಎಲ್ಲಭದೇವನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗ ಅವನು ಮನೆಯ ಹಿಂದುಗಡೆಯ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುದ್ದಲಿಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಗೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. ರಾಜನ್ಸ 


b 


ಗಿ 
ಪ್ರಯಾಣ ೨೦೫ 


ಅದನ್ನು ಕಂಡು, 

“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ! ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಸತ್ತುದು ತುಂಬ ಅನ್ಯಾಯ 
ವಾಯಿತು.” 

ವಲ್ಲಭದೇವನಿಗೆ ಅವನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಗಮನವೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು “ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಗೆದು 
ತೆಗೆಯುತ್ತೇನೆ, ನೋಡು” ಎಂದು ನೆಲವನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

ಅವನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು “ಇವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಉಳಿದಿರು 
ವರನ್ನಾದರೂ ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಬನು. 


ಎಪ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಯಾಣ 

ಮಲಯಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ನೆರಳಿಲ್ಲದ 
ನಿಶಾಚದಂತೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಯವೀರನನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಗೆಯಿಂದ, 

“ಜಯವೀರ, ನಾಳೆಯ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ; ಅಣಿ 
ಮಾಡಿಕೋ.” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ನಾಕು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಣಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ತಮಗೇನೂ ಕಲಸವಿಲ್ಲನೋ ?” 

“ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಿರಲಾರೆ ; 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ದೇವರೇ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು.” 

ಅಮರಪುರದಲ್ಲಿ ಈಜೆಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜನರು ತಮ 
ತಮಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದೊಡ್ಡವರೆಂ 
ವಲಬ್ಲಭದೇವ, ರಾಜಸಿಂಹ, ದುರ್ಮತಿ, ಇವರುಗಳಿಗೆ ಹಠಾತ್ಮಾಗಿ 
ಪತ್ತಿನ ಮಾತೇ ಮಾತು. ಜಯವೀರನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನ 
ಭಾವನನ್ನೂ ಕಂಡು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಹೋದಾಗ ಅವ 


೨೦೬ ರಾಜಾಮಲಯುಸಿಂಹೆ 


ರಿಬ್ಬರೂ ಆ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ನೆನ್ನೆಯ ದಿನ ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿ ಗೌರವಸ್ತ ರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಈ 
ಮೂವರು ಇಂದು ಹೀಗಾದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಮಾಡಿದ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಪಾಪದ ಫಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಮನೋಮೋಹೆನನು 
ಹೇಳಲು, ರತ್ನಾಂಬೆಯು 

“ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ನಮ್ಮಸ್ಪನು ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಯಾರಾದರೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿತೋ?” ಎಂದಳು. 

“ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ಅವರನ್ನು ಕಾಪಿಡಲು 
ದೇವರು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು” ಎಂದು 
ಮನೋಮೋಹನನು ಹೇಳುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗಂಡಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ ಆನಂದಪಟ್ಟರು. 
ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಜಯವನೀರನಿಗೆ ಅವರು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಆಗ ರಾಜನು 

“ರತ್ಲಾಂಬೀ! ಇಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗೋಣ 
ವೆಂದು ಬಂದೆನು.” 

“ಈಗ ತಾವೆಕ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೀರಿ ?” 

“ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಿಯ ಪಟ್ಟಣಕ್ಟೆ ; ನಿಮ್ಮಣ್ಣನೂ ಬರುತ್ತಾನೆ.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ?” 

“ಅಹುದು.” 

ರಾಜರೇ, ನಮ್ಮಣ್ಣನ ಸಂಕಟವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು.” 

ಜಯವೀರನು ತನಗುಂಬಾದ ದುಃಖವನ್ನೂ ಅಪನಂಬುಗೆಯನ್ನೂ 
ಹೊರಸಡಿಸಿಕೂಳ್ಳ ದಂತೆ ಇದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಾಣದನನಂತೆ ರಾಜನು, 

“ಅಮ್ಮಾ, ನಿನಗೆ ನಾವಿಕ ಸೈಂಧವನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನಂಬುಗೆಯಿ 
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೩ 
ಪ್ರಯಾಣ ೨೦೭ 


“ಅದು ಎಂದಿಗೆ ತಾನೇ: ತಪ್ಪೀತು, ಸ್ವಾಮೀ?” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮಣ್ಣನು ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಬರುವನು” ಎಂದು ರಾಜನು ರತ್ವಾಂಬೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತ 
ಜಯವೀರನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು, ಅನನು ತಬೆಯನ್ನು ಆಲುಗಿಸುತ್ತ 
ತನಗೆ ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಪುಂಟೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. 

“ಹ ಊರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ನೀನೇ ಆಶ ರೃಸಟ್ಟೀಯೆ. ಬಂಡಿಯು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ; ಹೊರಡು 
ತ್ಕೇವೆ. ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಗವಂತನು ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಲಿ.” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸುತ್ತೀರೋ? ನಮ್ಮ 
ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರಿಗೆ ತಾವು ಮಾಡಿದೆ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೆರೆಡು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

“ಅಮ್ಮಾ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡ. ನಿನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಭಾವವು ನೋಟದಿಂದಲೇ ಹೊರಸಡುತ್ತಡೆ. ನಾನು 
ಇಂಥವನೆಂದು ನಿಮಗಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ ಕೂಡದೆಂದಿದ್ದೆನು. ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ 
ಮುಷ್ಟರದಿಂದ ಆದು ಬಯಲಾಯಿತ.. ಅನಾಮಧೇಯನಾಗಿಯೂ ಅಜ್ಞಾತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ದೇವರು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕಬಾಕ್ತಸಿ ನನ್ನಿಂದ 
ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅದೆರಿಂದ ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವ ಯಾನತ್ಮನ್ನೂ ದೇವರಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ಪುನಃ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಯಕೂಡದು.” 

“ತಾವು ಪುನಃ ಇತ್ತ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ತಾವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲೋಸುಗ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀರೋ, 
ಏನೋ?” ಎಂದು ಮನೋಮೋಹನನು ಹೇಳಲು ರಾಜನು 

“ನನ್ನಂಥನನಿಗೆ ತಾವು ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ನಾನೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು; ಎಷ್ಟೋ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 


೨೦೮ ರಾಜಾಮೆಲಯೆಸಿಂಹೆ 


ದವರಿಗೂ ಪಾಮರನಾದ ನನಗೂ ಎಲ್ಲಿಯ ಸಾಟ?” 

“ಸ್ವಾಮೀ ನಮ್ಮಣ್ಣನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ದೊರಸಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನನ್ಮು ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು 
ರಾಜನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಾಂಬೆಯು ಹೇಳಲ್ಲ, ಅವನು "ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ, ಧೃರ್ಯವಾಗಿರು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜಯವೀರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಬಂಡಿಯನ್ನು ಏರುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಾಮನ 
ಭಟ್ಟನು ಬಂದು ನಿಂತನು. 

(ey ವೃದ್ಧಸನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಗದನನ್ನು ಅವನ 
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"ಹುಂ. 

“ಅದಕ್ಕೆ ಮುದುಕನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದನು?” 

ಮುದುಕನು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಾಗ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುವಂತೆಯೇ 
ವಾಮನಭಟ್ಟನು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. 

“ಇನ್ನು ಬಂಡಿಯು ಹೊರಡಲಿ” ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ತಂದಿದ್ದೆ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ವಾಯುವೇಗದಿಂದೆ ಹೊರಟುವು; ಗೊರಸುಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು 
ಹಾರಿದವು. 

ಊರ ಹೊರಗೆ ಸುಮಾರು ಐದು ಮೈಲಿಗಳು ಹೋದಖಬಳಿಕ ರಾಜನು 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಳಗೆ ಇಳಿದು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಅಮರಪುರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 

“ನುಹಾನಗರವೇ ! ನಿನ್ನ ಬಾಗಿಲು ಹೊಕ್ಕು ಆರು ತಿಂಗಳಾಗುತ್ತಾ 
ಬಂದಿತು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ; ಅವನು ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ ; ಇನ್ನು ಹೊರಡುವೆನು. ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
ಬಲ್ಲ ಅವನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳು ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುನ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲ, ದ್ವೇಷವಿಲ್ಲ; ಶೋಕವು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ 
ಬರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲ. ಅವನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 


ಪ್ರಯಾಣ ೨೦೯ 


ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಕ್ಕಾಗಲಿ ವ್ಯರ್ಥಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಬಲ.  ಮಹಾನಗರವೇ, ನಾನು 
ಹುಡುಕಿದುದನ್ನು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುನ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡೆನು, ನಿನ್ನ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ಪಾಸವನ್ನು ತಲಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿ ಮೂಲೋ 
ತ್ಸಾಟನ ಸಸಾಡಿದಿಕುು. ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕೆಲಸನಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕರ್ತ 
ಕಾರ್ಯವು ಪೂರಯಿಸಿತು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ. 
ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲ. ನಮೋ ನಮಃ” 1. ಹೇಳಿ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

ಬಂಡಿಯು ಪುನಃ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಜಯವೀರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ದುಃಖವು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಅನನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿ ಎಂದು ರಾಜನು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದು, ಕ ಫೆ; ಪಿಗೆ ಅವನು ಮೌನವ ಮುದ್ರೆ ಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 

“ಇಯವೀರ ನನ್ನೊ ದಿಗೆ 'ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ವ್ಯಸನ 

ಪಡುತ್ತೀಯೋ??” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಇಲ್ಲ. ಅಮರಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದುದೇ ದುಃಖ,” 

“ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸುಖವಿದೆ ಎಂದು ಇದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.” 

"ನಿಮಲೆಯು ಅಮರಪುರದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥರಿದ್ರೆ ಗೈಯ್ಯ್ಯು ತ್ಕಿರುವಾಗ ನಾನು 
ತಮ್ಮ ಕೂಡ 'ಬಂದುದು ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ಅವಳನ್ನು ಮಕಡ 
ಗಿದೆ.? 

"ಜಯನವೀರ, ಕಳೆದುಹೋದ ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲ ಭೂತರಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ 
ಪ್ಲದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರ ದೇಹವು ಮಾಯವಾದರೂ 
ಅವರ ನೆನಪು ನಮ್ಮ ಹೈದಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲದು. ನನಗೆ 
ಇಬ್ಬ ರು ಸ್ನೇಹಿತರು; "ಇನ್ನ ಕೊಟ್ಟ ಜೂ ಜ್ಞಾ ನೋಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ಗುರುವೊಬ್ಬ. ನಾನು ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಾ ಅನರಫೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ. ನನಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಫುಮಾನವುಂಟಾದರೂ ಅವರೊಡನೆ 
ಆಲೋಚಿಸದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡೆನು. ನಾನು ಮಾಡಿದುದರಲ್ಲಿ 
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ಒಳ್ಳೆಯದೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಅವರ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ ಆದುದು. 
ವಿಮಲೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಅನುಮಾನವಿದ್ದರೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡು.” 

"ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವು ದುಃಖದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ದುಃಖ 
ಭೂಂದಲದ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ.” 

"ಮನಸ್ಸ ರ್ಯವಿಲ್ಲದನ ರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕತ್ತಲಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವುದು. 

ನಿನ್ನ ಅನ ಸ್ಲಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ.” 

ಮಾರನೆ ಯ ದಿನ ಅರು ಣೋದಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂಡಿಯು ಮಲಯ 
ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿತು. ಅದು ತ ಹತ್ತಿ ರಕ್ತ ಹೋದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನರಿಗೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಸ್‌ ಉಕ್ಕುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ಫು 
ತಾವು ಬಾಲ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಯ i ಒಂಡೊಂ 
ದಾಗಿ ಸ್ಮ ರಣ ಬಂದುವು. ಬಂಡಿಯು ರೇವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಇಬ್ಬರೂ 
ನಕ ಆಗ ಜಯೆವೀರನು 

“ಇದೀಗ ನೀವು ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ಮು ಮಾನನನ್ನು ಉಳಿಸಿದಾಗ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡ ಸ್ಪಳೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಅವನ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಬಿಸಿಯು ಇನ್ನೂ ಆರಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ.” 

ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು ನಸುನಗುತ್ತ “ಆಗ ನಾನು ಅಗೋ, ಆ ಮರದ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನ ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ನು” ಎಂದು ತಾನು 
ನಿಂತಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತನೀರಿದನು. ಅದೇ ಸ 4 ಛದಲ್ಲಿ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಸುಕು 
ಹಾಕಿಕೂ ಡು ಯಾನಳೋ ಒಬ್ಬ ಘಂ ಕೇವಿನಲ್ಲಿದು ಹಡಗನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದು “ಉಸ್ಸ್‌” ಎಂದು ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆ 
ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಚ ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಪ ನಟ್ಟ ಸ್ರ 

ಆಗ ಜಯವೀರನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ಸ್ವಾಮೀ ಆ ಹಡಗನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. ಆದರ ಹಿಂದಮುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಾವನೋ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಉದಯಸಿಂಹನಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ” ಎಂದನು. 


ಪ್ರಯಾಣ ೨೧೧ 


ಮಲಯಸಿಂಹನು ಆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗದೆಯೇ “ಅಹುದು? ಎಂದನು. 
“ಆ ಕಡೆ ನೋಡಪಿಯೇ ಉದಯ ಸಿಂಹನೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದಿರಿ ?? 
ಜನು ಯಾವ ಬದಲನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ನಕ್ಕು 

“ಜಯವೀರ, ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಓಡಾಡುತ್ತ ಇರು. ನನಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಕೆಲಸವಿದೆ ; ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.? 

ಆಗ ಜಯವೀರನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಮನೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೊರಟನು. ಅವನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಯಾಗುವವರೆಗೂ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಿ ಬಿ ರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೆಂಗಸು ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅನಳು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದೇವನೂ 
ಭುಜಂಗಭೂಷಣನೂ ಇದ್ದ ಹು ಆವರಣಕ್ಕೆ ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ BE ಜವಳು ಆ ಮನೆಯ ಮುಂದುಗಡೆಯ 
ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು ರಾಜನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, 

ಸು ಕು 1 ನಿನ್ನ ಸುಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಎ ನಾನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಮರಳಿ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇನು? ಆದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ದುಃಖೋಪಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದ್ದೇನೆ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳು? 

“ನಾನು ಬಹು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳು. ಈ ಕಷ್ಟವು ನನ್ನ ಹಗೆಗೂ ಬೇಡ. 
ಗಂಡನು ಸತ್ತುಹೋದನು. ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಮಗನೂ ನನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿದನು.” 

“ಲಲಿತಾಂಗೀ, ನಿನ್ನ ಮಗನು ಸತ್ಸುತ್ರ. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು N 
ಹೋದರೇನು? ಜಾಗ್ರ ಸಾ ಸ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅವನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ದುಃಖವು NS ಹಚಡ್ಚುತಿದಿ ತೇ 
ಹೊರತು ಎಂದೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸ ಹೊರಟುದ್ಕ 
ಅವನ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಅಂಕುರವೆಂದು ತಿಳಿ. ದೇವರು ಅವನನ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ನಿನಗೂ ಮುಂದೆ ಸಂಶೋಷವಾದೀತು.” 

“ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಈಗಲೋ ನಾಳೆಯೋ ಸಾಯುವವಳಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಸುಖವೆತ್ತಣದು? ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಬಾಗುವು 
ದೆಂದು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಯಸಿ ಇದ್ದೆನೋ ಅಂಥ ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು 


೨೧೨ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹ 


ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟ ದ್ದೀಯೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞ ಳಾಗಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ತೀರೀತು.” 

“ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದ್ರೇಷಿ 
ಮಾಡದೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಶತಧಾವಿ 
ದಳಿತವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ.” 

“ನಿನ್ನನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುವುದೇ? ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಾ 
ಎಂದೋ? ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮುಖದರ್ಶನವು ನಿನಗೆ 
ಹರ್ಷವನ್ಸೀಯುತ್ತಲಿದ್ದಿತು ; ಈಗ ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗ 
ಬಹುದು. ಆದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ 
ನೋಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಲಿ ನಿಂದಿಸುವ ಅಭಿಸ್ರಾಯವಾ 
ಗಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆಯೇ ಹೇಳು. ಇದು ನಿನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ” ನನ್ನದು. 
ದೇವರಲ್ಲಿ ನ್ಯಸ್ತಭರಳಾಗಿ ನೀನು ಬರುವವರೆಗೂ ಕಾದಿರದೆ ನೀನು ಸತ್ತಿ ಎಂಬ 
ತಪ್ಪು ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ನಾನು ಕಟ್ಟಿನ್ನು 
ಈ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಮುದುಕೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ, ನೋಡು. 
ಹೀಗಾದುದೇತಕ್ಕೆ ಬಲ್ಲೆಯೋ ? ನಿನ್ನಷ್ಟು ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಕಷ್ಟಸಟ್ಟದ್ದರೂ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೀಯೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಮುಖವನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಗಳಗಳನೆ ಅತ್ತಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು, 

“ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು 
ಪುರುಷಾಯುಸ್ಸೂ ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಹಿರಿಯರ ಮಾತು 
ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನೀನು  ಸತ್ತುಹೋದೆ. ಎಂದು ಕೇಳಿ ನಾನು ಏಕೆ ಸಾಯದೆ 
ಉಳಿದೆ? ನಾನು ಸಾಯದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ಈ ದುಃಖವೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. ನೀನು ಅಮರಪುರಕ್ರೆ ಬಂದಾಗ ನಿನ್ನ ಗುರುತನ್ನು ಹಿಡಿದವಳು 
ನಾನೊಬ್ಬಳೇ. ಆಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಉಳಿಸಿದಂತೆಯೇ ಗಂಡನನ್ನೂ ಉಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ನಾನು ಏಕೆ ಆಗ 
ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಗ್ರಹಚಾರ. ನಾನು ಬಹು ಪಾಪಿ; ನನ್ನ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪಾಪಿಗಳಾಗುವರು.? 
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ಲಲಿತಾಂಗೀ, ನೀನು ಬಹು ಪರಿಶುದ್ಧಳು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಹುದೇ?” 

“ನಾನು ಪಾಪಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗಂಡನೇಕೆ ಸಾಯುತ್ತಲಿದ್ದ ೫೫ 

"ಅವನ ದುಸ್ಪರ್ನುವೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡುಹೋಯಿತು. ಅವನೂ 
ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಏಕೆ ಸದ್ದು ಣಸಂಸನ್ನ ನಾಗಿರಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತು?” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಎದ್ದು ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಮತ್ತೆ ರಾಜನು “ಲಲಿತಾಂಗೀ! ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು, ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ಅನುಕೂಲಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೇಳದೆ 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು ಸರಿಯೇ?” ಎನ್ನಲು ಅವಳು 

“ನನ್ನಂಥವಳಿಗೆ ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು; ಮಗನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು” 

“ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುವುಂಟಬಾಗಲೆಂದು ನೀನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಮೊರೆಯಿಡು. ಅವನ ಮಿಕ್ಕ ಯೋಗಕೇಮಗಳು ನನ್ನ ಪಾಲಿನದು. 
ಮುಂದೆ ನೀನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯೆ ಚಿ 

“ಪೂರ್ವದ ಲಲಿತಾಂಗಿಯಂತೆ ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ದಯೆಮಾಡಿ ನನಗಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
ಹಣದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಕಬ್ಬು: ಗಂಡನ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಪತ್ತನ್ನೂ ನೀನು ಹೀಗೆ ವರ್ಜಿಸಿ ಬಂದಿರು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನೀನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಾದು 
ದರಿಂದ ಆ ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅರ್ಧ ಸೇರಬೇಕು. ಅದ 
ನ್ಲಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು.? 

“ನೀನು ಆಡುವ ಮಾತನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ಏನೋ ಒಂದು 
ನಿಧವಾಗಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಗನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಾರನು' 

“ಅವನ ಸಮ್ಮಶಿಯ್ಲದೆ ನಾನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಆಗಬಹುದೋ ?” 

“ನನಗೇನು ಬೇಕಾಗಿದೆ? ಅವನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಲಲಿತಾಂಗಿಯು ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ 


೨೧೪ ರಾಜಾಮುಲಯೆಸಿಂಹ 


£ ಮುಲಯೆಸಿಂಹೆನು ದುಃಖದಿಂದ ಬಸವಳಿದು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಖಿನ್ನ ಪನ್ನು ಒಡಿದುಹೋದನು. 


ಎಪ್ಪತ್ತೆರದನಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
೧೪4 - 4 


ಭೂತಕಾಲದ ನಿಮರ್ಶೆ 


0) 


ುಮಾರನು ಸತ್ತಂದಿನಿಂದೆ ತಾನು ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ವ.ಲಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಅನುಮಾನ ತೋರಿತು; ಲಲಿತಾಂಗಿಗೂ 
ತನಗೂ ನಡೆದೆ ಸಂವಾದದಿಂದ ಹಿಂದಣ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನನ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದುವು. ಇನ್ನಾ ರಾದರೂ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಸ್ಯರಾಗಿದ್ದರೆ ಕೊರಗಿ 
ಸಾಯುತ್ತಲಿದ್ದೆರು: ಅನ್ಯಾದೃಶ ಸ್ವಭಾವ ವನಾದುದೆರಿಂದ ಅವನು ಈರೀತಿ 
ಯೋಚಿಸಿದನು: 

“ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯೋ, ತಪ್ಪೋ? ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಶ್ರಮಸಟ್ಟು ಒಂದೊಂದು ಕ್ಲನ್ನಾಗಿ ಹೊತ್ತು, ಬಲವಾದ 
ಅಸ್ಮಿಭಾರ ಹಾಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕೋಟಿಯು ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಧ್ರ ೦ಸ 
ವಾಗಿಹೋಯಿಶೇ? ಹ ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲಾ ಅನಿ; ವೇಕದಿಂದತಿ "ಆಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನಂಥ ಪಾಪಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಾರನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಕಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಇದು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿಯೂ ಅವಿವೇಕ 
ರಹಿತವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುನಂತಿ ಕೃಪೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಡೇನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾನ ಅನುಮಾನಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರ ನು; ನನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆ ಸ“ ರೂ 
ಇರಬಹುದು. ಅದನ್ನು. ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ ಸ ದಲ್ಲಿ ಆದ ಗಾಜು 
ವನ್ನು ನ ಮೇಲೆ 'ಮುಟ್ಟ Ps RSs 

"ಮಾನು ಯಾರು? ನನ್ನ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿ ಯಾವುದು? ಈಗಿನ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯೇನು? ಹಾಗೆ ಇದ್ದವನು ಹೀಗೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಮೊತೆ 
ಮೊದಲು ನಾನೊಬ್ಬ ಬಡವನ ಮಗ. ಬಡವನ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಮ್ಮ, ಪನು 


ಯೋ ಗ್ಯನಾಗಿದ್ದ. ನಾನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಓದುಬರಹ ಬಾರದ ಸ್‌ 


ಭೂತಕಾಲದ ವಿಮರ್ಶೆ ೨೨೫ 


ಹೆ 9, ದಿಗೆ ಡ್‌ ಶಮೆ 
ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು, ಸಿಶುನರ ಗೆ ಸಿಕ್ಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ತಳೆದುಕೂಂಡ್ಕು 


ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಅಂಥನನಿಗೆ ಯೋಗಾನಂದನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯೈವೂ. ಬುದ್ದಿ ಶೌಶಲ್ಯವೂ, ಐಶ್ಪ 
ರ್ಯವೂ, ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿದುವು? ನಿಹೇತುಕ ಕರುಣಾನಿದಿಯಾದ ಭಗನಂತನ 
ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲ್ಲವೇ? ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗ ಏತಕ್ಕೆ ಭಗವಂತನು 
ಇತ್ತನು? ತಸಸ್ಪನ್ನು ಮೆಚ್ಛೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಹೇಳಲೇ? ನಾನು ತಸಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದವನೇ ಅಲ್ಲ; ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೂಟ್ರಿನೆಂಬೆನೇ? ನಾನು ಭಕ್ತಿ 
ಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ; ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಪಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರು ನನಗೆ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ; ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಲೋಕಹಿತ 
ವಾವುದು? ದುಷ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇಕೊಡನೆ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳೆನ್ನು 
ನೆಲೆನಿಲ್ಲಿಸುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪ ನಡೆದೆನು? 

"ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲನೆಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಅಹಂಕಾರಮಿಸ್ರವಾಗಿರಬಹುದು ; ಅದಕ್ಕ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಯ 
ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿ ತ್ರ. ಎಲೋ ಮಲಯಸಿಂಹೆ, ನೀನು ಅಹೆಂಕಾರ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು, ಐ.್ರರ್ಯಶೌರ್ಯಚಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು, 
ಆ ಧರ್ಮದೇನನ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ವನ್ನೂ ಅಂಧಕೂಪವಾಸನನ್ನೂ ಯೋಗಾ 
ನಂದನ ಚೀಲವನ್ನೂ ನೆನಸಿಕೋೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ರಾಜನು ರೇವನ್ನು 
ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದ ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಏರಿ “ಜಾಲದುರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಬಿಡು” ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ದೋಣಿಯು ಹೊರಟಿತು. 

ಅದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರಾಜನಿಗೆ ತಾನು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ವು ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮದೇನನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದುದೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾಸಕಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. 
ಪಾಳಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಬೆಳಕೂ, ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಜಾಲದುರ್ಗದ ಆಕಾರವೂ 
ಓಡಿಹೋಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿಗೂ ತನಗೂ ಆದ 
ಹೋರಾಟವೂ, ಅವರು ಚುಚ್ಚಲು ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಕತ್ತಿಯ 
ಾನೆಯೂ, ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ದೋಣಿಯು ಜಾಲದುರ್ಗವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತ ಬಂದಾಗ ರಾಜನಿಗೆ ಒಂದು 
ನಿಧನಾದ ಭಯವು ತೋರಿ, ಹಿಂದುಗಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತನು. 


೨೧೬ ತಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ದೋಣಿಯವನು “ಅಗೋ ಜಾಲದುರ್ಗ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ಧರ್ಮದೇವನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಆಗ 
ದೊಡ ದಾಗಿ ಕೆಂಡ ಪ ಕ್ರಯಾಣವು ಈಗ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಕಂದಿತು. 

ಜನ ಜಾಲದುರ್ಗದಿಂದ. ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯನರತ್ಸಿಡುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಟ್ಟು, 
ಆಪ್ರಾ ಂತ್ಯ ಕಡಲು ಕಳ್ಳರ ಕಾಟಿ ಹೆಚಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸ 
ವ್ರಡಕ್ಸಾಗಿ ಸರಕಾರದವರು ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಿಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಗ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ರಾಜನು ದೋಣಿಯಿಂದ ಇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬ ಸಿಸಾಯಿಯು 
ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಸ್ವಾಮೀ, ಕಾವು ಯಾಕ? ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೀರೋ 9 ಎಂದು "ತೀಳಿದನು. 
ಅವನು ಅಹುದೆಂದನು 

“ಹಾಗಾದರೆ ಇತ್ತ. ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ” ಎಂದು ಸಿಪಾಯಿಯು ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಬಂದಿಗಳ ಮನೆಗಳನ್ನೂ. ೫೫. 
ಯಜಮಾನನ ನಾಸಗೃಹೆನನ್ನೂ ಸ್ಟಾ ಸತ್ತೆ ಬಂದಿಯವರನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಿಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. 

“ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನೂ ನೋಡತಕ್ಕದು ಇಲ್ಲವೋ?” ಎಂದು ರಾಜನು 
ಕೇಳಲು, ಸಿಪಾಯಿಯ್ಯೆ, 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಎರಡು ಅಂಧಕೂಪಗಳು ಇವೆ, ತಮ್ಮಂಥವರು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲೊಡಂಬಡಲಾರರು.? 

“ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಜೂ ಐ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ?” 

ಹಾಗಾದರೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಸಿಪಾಯಿಯು ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮ 
ದೇನನಿದ್ದ ಕೂಪಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಮೊದಲು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ತಾನು ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮಲಗಿಕೆಣಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದ ಸ್ಪಳವನ್ನೂ ತೇವವಾದ 
ಗೋಡಿಯನ್ನೂ, ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಲಿರುವ ಬೆಳಕನ್ನೂ ನೋಡಿ, 
ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ, ಒಂದು ಮರದ ತುಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ್ಕು 
ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 


ಭೂತಕಾಲದ ವಿಮರ್ಶೆ ೨೧೭ 


“ಅಯ್ಯಾ, ಈ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರೂ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದರೇ ಗ 
“ಸ್ವಾಮೀ, ಅಹುದು. ಈಗ ತಾವು ಕುಳಿತಿರುವ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
೨.) 
ಸಾಹಸಿಯಾದ ಯುವ ನೊಬ್ಬನು ಇದ್ದನಂತೆ. ಅವನ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳು 
ಶರ ಕರವಾದುವು. ಆ ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲವು ತಮಗೆ 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” 

"ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳು ನೋದೋಣ?' ಎಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದಣ ಕಥೆಯ 
ನೈ ತಾನೇ ಕೇಳೇತ್ತ ಭಯದಿಂದ ಎದೆಯು ಹಾರುತ್ತಿರಲು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಬೆವರು ಸುರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. 

“ಮಹಾಸ್ಟಾಮೀ, ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಈ ಕೂಸದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದೇವನೆಂಬ 
ಒಬ್ಬ ಯುವಕನೂ ಈ ಪಕ್ಕದ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸ ;್ಯಾಸಿಯೂ ಇದ್ದರಂತೆ. 
ಈ ಎರಡು ಕೂಸಗಳ ಮಧ್ಯೈ ಐವತ್ತು ಅಡಿಗಳ ಮಂದೆದ ಗೋಡೆಯಿದೆ. 
ಇಬ್ಬರು ಬಂದಿಗಳೂ ಈ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕೊರೆದು ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಒಬ್ಬರೊಡನೆ ಒಬ್ಬರು ಸೇರುತ್ತಲಿದ್ದರಂತೆ.” 

“ಸುರಂ ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾರು?” 

“ಸನ್ಯಾಸಿಯು ವೃದ್ಧ ನಂತೆ; ಮೇಲೂ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಸ್ತಿಮಿತವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲನಂತೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮದೇವನೇ ಈ ಗೋಡೆಯನ್ನು 
ಕೊರೆದು ಹಾದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಬೇಕು? 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೆ ರಾಜನು ಯೋಗಾನಂದನ ಪಾದಾರವಿಂದ 
ಗಳಿಗೆ ಶಲೆಬಾಗಿ “ಸ್ವಾಮೀ ಗುರುವರ್ಯರೇ, ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಈ ಪಾಮರರು ಹೇಗೆತಾನೆ ಅರಿತಾರು?” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ಆ ಹಾದಿಯು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ; ಬೇಕಾದರೆ 
ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು. ಬೆಳಕನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ. 

“ಬೆಳಕು ಗಿಳಕು ಏನೂ ಬೇಡ; ನನಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ? 

“ಹಂದೆ. ಈ ಕೂಪದಲ್ಲಿದ್ದನನಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತಂತೆ; 
ತಾವೂ ಅವನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಸಿಪಾಯಿಯು ಹೇಳಲ್ಕು 
ರಾಜನು ಬೆಚ್ಚಿ ದನನಾಗಿ “ಏನೆಂದೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಇದ್ದರಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮದೇವನಿಗೂ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


೨೧೮ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಪೆ 


ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತಂತೆ. ಈ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವುದೆಂದು ತಾವು ಹೇಳಿದು 
ದರಿಂದ ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ” 

“ಅದು ಹವಿನಾಲ್ತುನರ್ಷಗಳೆ ಅಭ್ಯಾಸದ ನಲ” ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆಳು ತೋರಿಸಿದ ಸುರಂಗಡೆ ಬಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ರಾಜನು 


“ಸೋ! ಇದೇಯೋ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಸುರಂಗ?” 


"ಮಹಾಸ್ತ್ರಾನೀ, ಅಹುದು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆವದ 

ಜೊ ಬಿ ೧೧ ಲಂ 

ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಧನುರ್ನಾಯು ಬಂದು ಸತ್ತು ಹೋದನು. ಆಗ ಇಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸಾಹ 


ಸಿಯು ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಬಲ್ಲಿರಾ? 
ಜಾಣೆ” 


೦. 


(( ರಪ್‌ ಜು ನ 
ಇಲ ಸತ್ತವರನ್ನು ಗೆೋಣಿಯ 


೨ 


ಚೀಲದಲಿ ಹಾಕಿ ಹೊಲಿದು ಹೆಣದ 
ಕಾಲಿಗೆ ಒಂದು ಭಾರವಾದ ಹೀಸದ ಗುಂಡನ ಕಟ್ಟ ಚೀಲದೊಂದಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡುವ ಪದ್ಧತಿ. ಅವನು ಅದನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಹೆಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಳುತ್ತಾರಿಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನನ್ನು ಹೊಳಿ ಆಳುಗಳು ಅತ್ತ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ತಾನು ಎದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಶವವನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ, 
ಗೋಣಿಯಚೀಲನನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಒಳಗಡೆಯಿಂದ ಬಾಯನ್ನು ಹೊಲಿದು 
ಕೊಂಡು ಕಾದಿದ್ದನು. ಚೀಲವನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಸುಬಾಗ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ತರುಣನು ಕೆಬ್ಬೆಂದು *ರುಚಿಕೊಂಡನಂಶೆ.? 
(4 ಎಅಿ 


ಕೂನೆಗೆ ಅವನ ಗತಿ ಏನಾಯಿತು?” 

“ಆಗುವುದೇನು ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಮೇಲಿನಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಅವನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗುಂಡಿನ 
ಸಮೇತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತಿರಬೇಕು. ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! 
ಅವನ ಆಗಿನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಯೋಟಚೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಮೈಯ್ಯು ಜುಮ್ಮೆ 
ನ್ನುತ್ತದೆ.? 

“ಇದೇನೋ ಆಯಿತು, ಆ ಮುದಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಇದ್ದ ಕೂಪವನ್ನು 
ನೋಡೋಣ ಬಾ.” 


ಬ. 36 


ತ್ತೆ 


FN 


ಭೂತಕಾಲದ ವಿಮರ್ಶೆ ೨೧೯ 


ಸಿಷಾಯಿಯು ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 

“ಸ್ವಾಮೀ. ಇದೇ ಆ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಇದ್ದ ಕೂಪ. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆ 
ಸಾಹೆಸಿಯು ಸುರಂಗಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ದಾರಿ” ಎಂದು ಆದರ ಬಾಯಿಗೆ 
ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಕಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದು ತೋರಿಸಿ “ಈ ಮುಚ್ಚಳದ ಕಲ್ಲು ಸಮೆದಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೊಬ್ಬನು ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಆ 
ಬಂದಿಯವರು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಸುರಂಗವನ್ನು 
ತೋಡಲು ಅವನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ ನೋ?” 

“ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮರುಕವುಳ್ಳವನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.” 

“ಸ್ರಾಮೀ ಅವನೂ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಮನುಸ್ಯನಲ್ಲವೇ? ಈ ಕೂಪ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರೆ ಯಾರುತಾನೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಇರುವರು?” ಎಂದು ಸಿಷಾಯಿಯು 
ಹೇಳಲು ರಾಜನು ಜೇಬಿನಿಂದ ಎರಡು ವರಹೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನ ಕಯ್ಯ 
ಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು. | 

“ಸ್ವಾಮೀ ಇವು ವರಹೆಗಳು, ತಾವು ನೋಡದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ.” 

“ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ವರಹಗಳೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಕೊಟ್ಟಿನು ಸ 
ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲು ಸಿಷಾಯಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆವನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, 

“ಸ್ವಾಮೀ ತಾವು ಉದಾರಿಗಳು. ಈ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ 
ಸಿಕ್ಸಿತು. ತಮಗೆ ಅದನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು.” 

“ಅದಾವ ಪುಸ್ತಕ?” 

“ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ತಾನು ಹೂಜಿಯುವ ಬಬೆ ಗಳನ್ನು ಹರಿದು 
ಅದರ ಮೇಖೆ ಏನನ್ನೋ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.” 

"ಹಾಗೋ! ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, ನೋಡೋಣ.” 

“ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳ್ಳಿರಿ. ಇಗೋ ತಂದೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಿಪಾ 
ಯಿಯು ಅದನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

ಆಗ ರಾಜನು ಆನಂದನು ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಂಚಲೆ. ನಮಸ್ಕಾರ 


ರೆ ೫ 


ಮಾಡಿ ಅವನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ “ಸ್ವಾಮೀ, ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ 


No 


೨೨೦ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಕಹ 


ದಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಲಾಭವಾದವು. ತಾವು 
ನನಗೆ ಗುರುಗಳು. ತಾವಾದರೋ ಮಹಾ ಜ್ಞಾನಿಗಳು; ನರ್ಕಾಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ಈಗ ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ಅನುಮಾನಪನ್ನು ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು ” ಎಂದು ಮನಃಪೂರ ಕವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟ ರೊಳಗಾ 
ಗಿಯೇ ಸಿಸಾಯಿಯು ಪುಸ್ತುಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು ರಾಜನು ಭಯಭಕ್ಕೆ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಿದನು. 

“ಪರಿರಕ್ಷಿಸೆ ಸಾಧುಗಳಂ | 

ಪರಿಹರಿಸಲ್‌ ಬನ್ನವಡಿಸ ದುಷ್ಕೃತ್ತುಗಳಂ | 

ನಿರವಿಸೆ ಧರ್ಮಸ್ಥಿತಿಯಂ | 

ಧರೆಯೊಳ್‌ ಹರಿ ಸುಜನರಂ ಕರಂ ಪುಟ್ಟಸುಗುಂ॥” 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಮೊದಲು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ರಾಜನು 
“ಸ್ವಾಮೀ, ಗುರುವೇ! ತಮ್ಮ ಕ.ಸೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಅನುಮಾನವು ದೂರ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದುಕೊಂಡು ಸಿನಾಯಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಲಯ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಂತಿರುಗಿ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಜನು ಆ ಊರಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಜಯವೀರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬೇಸತ್ತು ಈ ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಾಠಕ 
ರಿಗೆ ಪರಿಚಯವಾದ ಸತ್ರಕ್ಟೆ ಹೋಗಲು, ಅಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನನು ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದದನ್ನು ಕಂಡು, 

"ಅಪ್ಪಾ ಜಯವೀರ, ನೀನು ಈರೀತಿ ದುಃಖಸಡುತ್ತಲಿರುವುದು 
ತರವೇ? ನಾನು ಎಸ್ಟು ಸಾರಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಿ. ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವು 
ಇನ್ನೂ ಮುಗಿಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 

ನವಗೆ ಇನ್ನೇನು ಕೆಲಸ? ಮೊದಲು ನಾವಿದ್ದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಡು 
ನಿದ್ದೆ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಉದಯಸಿಂಹನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಸ್ಫನ್ಯಾಧಿಸರುಗಳಿಗೆ 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದೆನು. ಇನ್ನೇನೂ ಕಲಸನಿಲ್ಲ.” 

“ಅಪ್ಪಾ, ನೀನೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ ಉದಾ 
ರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ದೇವರು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಹಪಡಿಸಾನು. ನಾನು ಇಂದ್ರಪಸ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 


ಭೂತಕಾಲದ ನಿಮೆರ್ಶೆ ೨೨೧ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಲಯದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಎರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದುವರೆಗೂ ನೀನು 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ಮರೆತೀಯೇ ಜೋಕೆ.” 

"ಅದ ನ್ನು ಮ ವೇ ಳೆ ಮರೆತರೋ, ?” 

ಸ ಪ್ರಮಾಣ ಪೂರ ಕ ಕೊಟ್ಟಿ ಮಾತನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯಕೂಡದು.” 

ನತ ನನಗೆ : ಅಸಿ ಸು ದುಃ ಬಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಮಾತನ್ನು ಮರೆತರೆ ತಾವು ಕಮಿಸಬೇಕು.” 

«ಅಪಾ, ದುಃ ಖಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ನನ್ನು ನ ಬಲ್ಲನು. ಟಿ 

"ನನಗಿಂತ ದುಃಖಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ.” 

“ತಲೆನೋವು ಬಂದವನು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವ 
ರೋಗವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರವರ ಕಷ್ಟ ಅವರವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ.” 

“ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ವಸು ಬು ಹೋದಮೇಲೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದು 
ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ! ಗ 

“ಜಯವೀರ, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು, 
ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಒಬ್ಬನು ಅತಿಸುಂದರಿಯಾದ ಯುವತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು 
ಅವಳುಂಬಾದರೆ ಲೋಕವುಂಟೆಂದು ಎಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ವೃದ್ಧನಾದ ಅವನ 
ಶಂದೆಗೆ ಆ ಮಗನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರೂ ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಮಗನು ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಏರ್ಪಾಡಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ದೇವರೂಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಶತ್ರುಗಳು 

ಳಸಂಚನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬೇಕೆಂದು ಅವನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕೊಂಡುಹೋದರು.? 

"ಒಂದು ವಾರ, ತಿಂಗಳು ಅಥವಾ ವರ್ಷ ಸರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಾನು. ನನ್ನ ಗತಿ ಹಾಗಲ್ಲ.” 

"ಅವನು ಹದಿನಾಲ್ಫು ವರ್ಷಗಳು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾಯಿತು” ಎಂದು 
ಠಾಜನು ಹೇಳಲು ಜಯವೀರನು ನಡನಡುಗಿ, 

“ಅಬ್ಬ ಬ್ಬಾ, ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ವರ್ಷಗಳೇ” 


೨೨೨ ರಾಜಾಮಲಯ ಸಿಂಹ 


“ಅಹುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗುಂಬಾದ ಕಷ್ಟ ಕೈಗಳು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. 
ವೃದ್ಧನಾದ ತಂದೆಯ ಗತಿಯೇನಾಯಿತೋ? ತಾನು ವರಿಸಿದ ತರುಣಿಯು 
ಏನಾದಳೋ? ಎಂದು ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಬಂದಿ 
ಶಾಲೆಯ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ತೊಂದರೆ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನು ದೇವರನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದುದೆರಿಂದ ಭಗವಂತನು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ದಯಪಾಲಿಸಿ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಸೆರೆಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟು ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅವನಿದ್ದ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದಾಗ ತಂದೆಯು ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು.” 

“ನನ್ನ ತಂದೆ ಬದುಕಿದ್ದಾನೆಯೋ ? ಮುದುಕರು ಸಾಯುವುದು ಏನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯ?” 

“ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರ ಮುಂಡೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಸತ್ತರು. 
ಅವನ ತಂದೆಯೋ ? ಇದ್ದ ಮಗನೂ ಹೋಗಿ ಕೇಳುವವರೇ ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಅನ್ನ 
ಬಟ್ಟೆಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪೇಚಾಡಿ ಸತ್ತನು.” 

“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ!” 

“ನೋಡಿದೆಯೋ? ನಿನಗಿಂತ ಅವನು ದುಃಖಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೀಯೋ?” 

"ತಂದೆಯು ಸತ್ತರೇನು? ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಗಿದ್ದವಳನ್ನು ಅವನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದಿರಬಹುದು.” 

“ಅವನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅದೂ ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ.” 

"ಅವಳೂ ಸತ್ತುಹೋದಳೋ?” 

“ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ದುಃಖಕರವಾದ ಸಂಗತಿ ನಡೆದುಹೋಯಿತು.” 

“ಅದೇನು?” 

"ಅವಳು ಅವನ ಹಗೆಯನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾದಳು. ಈಗ ನಿನ್ನ ದುಃಖವು 
ಹೆಚ್ಚೋ? ಆವನದು ಹೆಚ್ಚೂ? ಹೇಳು.” 

“ಆಮೇಲೆ ಅನನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನೋ ತಿ 


ದುರ್ಮೇತಿಯೆ ದುರ್ಗತಿ ೨೨೩ 


"*ಜೀರ್ವ ಭದ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಚತಿ' ಎಂದು ನುಡಿದಿರುವ ವಚನವನ್ನು ನಂಬಿ 
ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು ದಿನ ದೈವಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸುಖವುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು 
ಅವನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಲ್ಕು ಜಯವೀರನು ಕಿಂಕಂ 
ಎನ್ನದೆ 

“ತಮ್ಮ ಅಸ್ಸ ಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರೇನೆ; ಮಾಘ ಶುದ್ಧ 
ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸ 5 ತಮಗೆ ಜಸ್ಸಿ ಪಕಪಿರಬೇಕು. | 

" “ಅಪ್ಪಾ ಜಯವೀರ ಸ ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದೀಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣ "ಮಾಡಿಕೊಬ್ಬದ್ದೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ನಿನಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ದೋಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಮನಬಂದಕಡೆ ಸುತ್ತುತ್ತ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಲಯದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ. ನಿನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾವ ಅನಿವೇಕವಾದ ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡ,” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ.” 


ವಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದುರ್ಮುಕಿಯ ದುರ್ಗತಿ 


ಮಲಯಪಟಿಣದಿಂದ ರಾಜನು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಕ್ಸ ಹೊರಬಾಗ ಆ 


ಟೆ 
ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಬಳಿ ಚ ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಒಂದು ಕುಮಕೆಯ ಬಂಡಿಯೆಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ತ್ರಿ ದ ನು. ಇದ್ರಪ್ರಸ್ಪ ಕ್ರೈ ಇನ್ನೂ ಸುಮಾರು ಐದಾರು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರ 
ವಿದ್ಧಿ ತು. ಸಟ್ಟಃ ಣದ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಣ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಬಹು ರಮಣೀಯ 


ವಾಗಿಯೂ phn ಜನಕವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೋಸುಗ ಬೀದಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ನಡೆದು ಹೋಗುವ ಪದ್ಧತಿ. ಈ ಪ್ರಯಾಣಿಕನಿಗೆ ಆ ಅನುಭವದ ರುಚಿಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವನು ಬಂಡಿಯಿಂದ ಇಳಿಯದೆ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಾಗದವನ್ನು ಆಗಾಗ ತೆಗೆದು ನೋಡಿ “ಹಣದ ಚೀಟು ಭದ್ರ 
ವಾಗಿ ಇಡೆ” ಎನ್ನು ಫ್ರ್ಯ ಅದನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿದ್ದನು. ಬಂಡಿಯು 


೨೨೪ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 


ಶೀಘೆ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಶುಸತಿಯ ಬೋಜನಶಾಲೆಯ ಮುಂದಿ 
ಐಂತಿತು. 

ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಪಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ರ ಭೋಜನಶಾಲೆಗಳ ಮುಂದೆ 
ಸೋಮಾರಿಗಳೂ, ಯಾಚಕರೂ, ಕಳ್ಳರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರಸ್ರಸ್ಥವು 
ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯಾತ್ರಾಸ್ಥಳವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಪಶುಸಕಿಯಭೋಜನಶಾಲೆಯೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಜನಗಳನೇಕರು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಭಾಷೆಗಳೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣಿಕರೊಡನೆ ಅವರವರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿ ಅವರಿಗೆ 
ಜೀಕಾದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹಣವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 

ನಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಬಂಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಸಶುಪತಿಯನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸತ್ರದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು "ನಾನು ಹುಡುಕುತ್ತಲಿದ್ದವನು ಇವನೇ” ಎಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಪಶುಸತಕಿಯು ಆ ಪ್ರಯಾಣಿಕನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಂಡು ಬಂದು 
ಊಟಊಸಚಾರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಷ ಐರ್ಸಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದನು. 

ಆಗಂತುಕನು ಭೋಜನ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಸತ್ರದ 
ಮುಂಜಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವನು ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಕುದುರೆ 
ಬಂಡಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ಅದು ಬರುವುದು ಸಾವಕಾಶವಾದುದರಿಂದ “ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂಡಿಯು ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಧನಾಗಾರಪತಿ ನಂದಕುಮಾರರ ಮನೆಗೆ ಕಳು 
ಹಿಸು” ಎಂದು ಪಶುಸತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ತಾನು ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಪೋಗಿ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಕುಂತು 

“ಯಜಮಾನರು ಇದ್ದಾರೆಯೋ ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಯಾರು ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಯಜಮಾರರಿಗೆ 
ಹೇಳಲಿ?” 

“ಶ್ರೀಮಂತ ದುರ್ಮತಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಸು.” 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ಅಪ್ಪಣೆ” ಎಂದು ತಲೆಬಾಗಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು “ಅವನನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದು ಅವನು ಅಸಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತನು, ಅವನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
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ಬಂದು “ಸ್ವಾಮೀ, ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ದುರ್ಮತಿಯ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದವನು ಒಳಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಕರಣಿಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ, 

“ಪ್ರತಿರೋಧಿ, ಇದೇನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ಈ ಪ್ರಯಾಣಿಕನಲ್ಲಿ ಏನಾ 
ದರೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದೆಯೋ?? 

ಈ ಸಾರಿ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ಇವನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಮೊದಲೇ ವರ್ತಮಾನ ಬಂದಿದ್ದಿತು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಅವನ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೋ?” 

"ಹುಂ. ಆದರೆ ಹಣ ಇಷ್ಟು ಎಂಬುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ತಾಳು. ವಿಚಾರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಕರಣಿಕನು 
ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ್ಕು 

“ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ ನವರಹಗಳು” ಎಂದನು. 

“ಹೋದ ಸಾರಿ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ವರ್ತಮಾನವು ತಪ್ಪಾಯಿತು; ಇದೂ 
ಪಾಗೇಯೋ?? 

“ಯಾವ ಸಾರಿ? ಆ ಜಗನ್ನಾಥದನನ ವಿಷಯವೋ?” 

"ಅಲ್ಲ, ಅದೇನೋ ಸರಿಯಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಆ ಮಾರವಾರದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ವರಹವೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ; 
ಅವನಲ್ಲಿ ಎರಡುವರೆ ಲಕ್ಷವೇ ಸಿಕ್ಕಿತು.” 

“ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹುಡುಕೆರಲಾರೆ.” 

“ಉಂಗಿಒಂಸನೇ ಹುಡುಕೆದನು.” 

“ಹಾಗೋ ?” ಎಂದು ಕರಣಿಕನು ಹೇಳುವ ವೇಳೆಗೆ ಯಾರೋ ಒಳ 
ಗಣಿಂದ ಬರುವಂತೆ ಹಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದಾಯಿತು. ದುರ್ಮತಿಯು ಆ ಕೊಟ್ಟ 
ಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕರಣಿಕನು ಏನನ್ನೋ ಬರೆಯತೊಡ 
ಗಿದನು. ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಜಪಸರವನ್ನು ಎಣಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. 

ಅಷ್ಟು ಹೆಣತ್ತಿಗೆ ದುರ್ಮತಿಯ ಬಂಡಿಯು ಬಂದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು. 
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ದುರ್ಮತಿಯು ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಕೂಡಲೇ ಬಂಡಿಯವನು “ಸ್ವಾಮೀ, 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆಯಲಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು “ಪಶುಪತಿಯ ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ” 
ಎಂದನು. 

ಹಣವು ಕೈಸೇರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಅನುಮಾನಷಡುತ್ತಲಿದ್ದ 
ದುರ್ಮತಿಯು, ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ ನಂದಕುಮಾರನು ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡಲು, 
ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ, ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅಫಿಯೇ ಇದ್ದು ಮಾರನೆಯ ದಿನ 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೇ ಎದ್ದು ವನನಾಸಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಪಶುಸತಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ “ನಾಳೆಯ ಬೆಳಗಿನ ಜಾನದಲ್ಲಿ ವನವಾಸಿಗೆ ಹೊರಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಕುದುರೆ ಟಪ್ಸಾಲು ಬಂಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡು” ಎಂದನು. 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಅಪ್ಪಣೆ... ಬಂಡಿಯು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕು?” 

“ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ.” 

ದುರ್ಮತಿಯು ಆ ರಾತ್ರಿ ಊಟಮಾಡಿ ನಂದಕುಮಾರನ ಮನೆಯಿಂದ 
ತಂದ ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ ವರಹೆಗಳ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಒಂದು ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಾಗಿ ಮಲಗಿದನು. ಅಮರಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅವನು ಹೀಗೆ 
ಮಲಗಿದ್ದು ಈಗಲೇ. ಬಂಡಿಯು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸುಮಾರು ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಎದ್ದು 
“ಈಗ ಹೊರಟು ಊಟಕ್ಕೆ ಏತಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ, - ಊಟಿ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಹೊರಡುವುದು ಸರಿ” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನ ಗಂಟಿಗೆ 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರತಿ 
ರೋಧಿಯು 'ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನನ್ನೋ ಹೇಳಲು ಅವನು ಆ ಬಂಡಿಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿಹೋದನು. 

ಬಂಡಿಯು ಎರಡು ಗಂಟಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದಿತು. 

“ಏಕೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಮಾಡಿದೆ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಕೇಳಲು 
ಬಂಡಿಯನನು 
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ಸ್ತಾಮೀ ಕುದುರೆಯು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಿತು ; ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತರಲು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು” 

“ಈಗ ಹೊರಟರೆ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಮುಂದಣ ಊರನ್ನು ಸೇರ 
ಬಹುದೋ?'” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸೇರಬಹುದು.” 

ದುರ್ಮತಿಯು ತನ್ನ ಸರಕುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂಡಿಯನ್ನು 
ಏರುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸಾರಿ 
ಎದ್ದು “ಮಹಾರಾಜರೇ, ರಾಜಾಧಿರಾಜಕೇ ಇದು ಧರ್ಮಸ್ಥ ಳ, ಯಾತ್ರಾಸ್ತ ಸಳ, 
ಧರ್ಮ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಡಲು, “ನನ್ನನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಮಹಾರಾಜ 
ನೆಂದಾಗಲೀ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆಂದಾಗಲೇ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಇವರು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ” ಎಂದು ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಂದೂ ಧರ್ಮಮಾಡದೆ ಇದ್ದವನು 
ಆಗ ಜೇಬಿನಿಂದ ಕೆಲವು ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಎರಚಿ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

ಬಂಡಿಯು ಹೊರಟಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು ಅದರೆ 
ಹಿಂದೆ ಕುಳಿತನು. ಬಂಡಿಯು ಇಂದ್ರಸ್ರಸ್ನ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಊರ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಸುಮಾರು ಸಾಯಂಕಾಲ ವತ ಗಂಟೆಯಾಯಿತು. 
ನಾಲ್ಬು ಮೈಲಿ ದೂರ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಸಾರಥಿಯು ಆ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಬೇರೆ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಸ್ರಲ್ಗ ದೂರ 
ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ದುರ್ಮತಿಯು 
ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದು ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲಾ, ಮುಂದಣ ಊರು ಇನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟು ದೂರವಿದೆ” ಎಂದು ಕೇಳಲು “ಇನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ದುರ್ಮತಿಗೆ ನಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೂ ದಿಗಿಲಿಂದ ನಿದ್ದೆಯು 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ; 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಮಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೂ, ಮತ್ತಷ್ಟು ವೇಳೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹಣ 


೨೨೪ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹ 


ನಿಟ್ಟು ಮೋಸಹೋದವರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು “ಯಾರು ಎತ್ತ 
ಹೋದರೇನು? ನಾನು ವನವಾಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಧನಾಗಾರಪತಿಯಿಂದ 
ಬರಬೇಕಾದ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನೂ ಈಗ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವ 
ಹೆಣನನ್ನೂ ಬಡ್ಡಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಾಯುವವರೆಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಆಮರ 
ದೇಶದ ಆಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಾಟಿನಿಲ್ಲದೆ ಜೀವನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಕೆಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿ ಬಂಡಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ 
ಸವಾರನು ಬರುತ್ತಲಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು “ಇವನಾರು ? ಪೋಲೀಸಿನನನೋ? 
ಅಮರದೇಶದಿಂದ ತಂತಿಯ ವರ್ತಮಾನ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೋಸುಗ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೋ ?” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಪ್ಪಾ, 
ನೀನಾರು ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು “ಚುಪ್‌ 
ರಹೋ” ಎಂದನು. ಅನನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದ 
ಕಾರಣ ದುರ್ಮತಿಯು “ಅದು ಸರಿ” ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಯ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ಸವಾರನು 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚಂದ್ರೋದಯವಾಯಿತು. ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
ಪ್ರಸ್ಥದ ದೇವಾಲಯಗಳೂ ಗೋಪುರಗಳೂ ಸೌಧಗಳೂ ಬಳ್ಳಿಯಂದೆ ಲೇಪ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ದುರ್ಮತಿಯು ಈ ಬಂಡಿಯು ಊರನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಊರ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, “ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯ ಕಳ್ಳರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಸಿರಬಹುದೋ"” ಎಂದು ಅನುಮಾನ ತಟ್ಟಿ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿದನು. 
ಅವನ ಮಯ್ಯ ಕೂದಲೆಲ್ಲಾ ಎದ್ದು ನಿಂತುವು. ಅನನು ಹೀಗೆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತೆ ಐದಾರು ಸವಾರರು ಬಂಡಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ರಿಲ್ಲಿಸಿ "ನಿಚ್ಚ ಉಥ್ರೋ' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಲು ಅದರ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ದುರ್ಮತಿಯು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 

ಆ ಸವಾರರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದನನು ಪುನಃ ಅದನ್ನೇ ಅಮರದೇಶ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ದುರ್ಮತಿಯು ನಡುಗುತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಅವನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದನು. ಮಿಕ್ಸವರು ದುರ್ಮತಿಯ 


ದುರ್ಮತಿಯ ಹುರ್ಗತಿ ೨೨೯ 


ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ 
ಪಾಠಕಮಹಾಶಯರಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಪರಿಚಯವಾಗಿರುವ ಬಂಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ಇವರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕೆ 
ಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದ ವನು “ಅಲ್ಲಿ ಬರುವವರಾರು” ಎಂದು ಟೆ ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು 
"ಯೆಜಮಾನನೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅಗೋ! ಆ ಮಂಟನಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಸವಾರರು ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸ ಅವನ ಮುಂದೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. "ಇವನೆಯೋ?" ವಂದು. ಯಜಮಾನನು ಕೇಳಲು ಪ್ರತಿ 
ರೋಧಿಯು “ಅಹುದು ಮಃ ಸ್ವಾಮೀ” ಎಂದನು. 

“ಎಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡೋಣ” ಎಂದೊಡನೆಯೇ ಆಳುಗಳು 
ಉರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದ ದೀವಟಗೆಯನ್ನು ದುರ್ಮತಿಯ ಮುಖದ ಮುಂಜಿ 
ಹಿಡಿದರು. 

“ಇವನಿಗಾಗಿ ಅಣಿಮಾಡಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರಿ” ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಯಜಮಾನನು ಮರಳಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆಳುಗಳು ದುರ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ 
ಬೀಗಹಾಕಿದರು. ಈ ಕಳ್ಳರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉದಯೆಸಿಂಹನು ಅವರು 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಕಥೆಯು es ಅನನಿಗೆ ಜ್ಞಾಸಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವಿರುವುದರಿಂದ ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾರನೆಯ 
ದಿನವೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಚಟಾ ಬ ಟೂ ಹುನಾು 
ದುರ್ಮತಿಯು ಥೈರ್ಯವಾಗಿದ್ದನು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗಲು ದುರ್ಮತಿಯು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ 
ಶಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಶಂಸ್ಯಾಗ್ಗ ಹೆ, ಸುಸ್ಸ್‌ತಿ ತ್ಲಿಗೈ ಮ ಸೊಳ್ಳೆ 
ಪರದೆಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಸಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟ 'ಡಯೆನ್ನೂ ಜಾ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ, 
ಸುಣ್ಣದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಸ್ವ ಸ್ಮವೋ, ನಿಜವೋ ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ 
ಭ್ರಮಿಸಿ, ಅನಂತರ ತನ್ನ ನ್ನು ಜ್‌ ಕಳ್ಳ ರು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ದ 
ದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಹಣಪನ್ನೆ (ನಾದರೂ ಹಿ ಎಂದು ನಡು 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿಕೊಂಡನು. 


೨4೧ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹ 


“ಇವರು ಎಂತಹ ಕಳ್ಳ ರು? ನನ್ನ ಹೆಣವನ್ನೇನೂ ಮುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯನೇ ಬಜ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡೋಣ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು 
ಎದ್ದು ಕದದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಶೈ ಬಂದು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿ 
ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾವಲಿನವನು ರೊಟ್ಟಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ನೀರುಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ ಒಂದು ಮಡಿಕೆಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದುರ್ಮತಿಯು ಅಸಹ್ಯಸಟ್ಟು ಈ ಕಚ್ಚರ ಸದಾರ್ಥವನ್ನು . 
ಶಿಂದು ಗ ತಾನೇ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ ಎಂದುಕೊಂಡು, 

“ಅಸ್ಟಾ ಕಾವಲಿನವನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

“ನನಗೆ ತಿಳಿಯೆದ:.” 

ಇನ್ನಾರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ?” 

“ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರಿಗೆ.” 

ಅಧ ನನ್ನು ಸ್ತ ಲೃ ಕರೆಯುತ್ತೀೀಯಾ ?” 

“ಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲ. ಸರದಿಯವನು 
ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ನೋಡೋಣ.” 

“ಅನನು ಬರುವುದು ಯಾವಾಗ?” 

“ಮಧ್ಯಾಹ್ಮಕ್ಕೈ.' 
ಇಗಾದರೆ ಸರಿ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದನು. ಸರದಿಯವನು ಬಂದಮೇಲೆ ಮೊದಲಿದ್ದವನು ಯಜಮಾನನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುರ್ಮತಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅವನು “ಕಗ 
ಆಗದು ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡು” ಎಂದನು. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಯಿತ್ಕು ಇನ್ನೂ ಆಹಾರವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿಲ್ಲ; 
ಯೆಜಮಾನನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಮತಿಗೆ ಹಸಿವು ಮಿತಿಮೀರಿತು. ಆ 
ಕಾವಲುಗಾರನು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು ಪಹರೆ ಕೊಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಒಂದು ಗೂಡೆಯ ತುಂಬ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕದದ 
ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿನೋಡು ತಿದ ದುರ್ಮಕಿಗೆ ಬಾ ಯೆಲ್ಲಿ ನೀರೂರಿತು. ಆಗ 


ದುರ್ಮಕಿಯ ದುರ್ಗತಿ ೨೩೧ 


ಅವನು ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ಕರೆದು 

“ಅಪ್ಪಾ, ನನಗೆ ತಬು ಹಸಿವು ಆಗುತ್ತದೆ, ಆಹಾರವೇನೂ ಇಲ್ಲವೇ?” 
ಎಂದನು. 

“ಮಹಾಸಪ್ರ ಭೋ, ತಮಗೆ ಹಸಿನಾಗುತ್ತದೆಯೇ? ಇಲ್ಲಿ ತಿಂಡಿ ಸಿಕ್ಕು 
ವುದೇ ಕಪ್ಪ : ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ತುಂಬ ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 
ಹಾಲು ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಬೆಲೆ ಬಲು ಹೆಚ್ಚು.” 

ತಕ ನನಗೆ ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರೆ 
ಸಾಕು.” 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಹಾಲಿಗಿಂತ ನೀರಿಗೆ ಬೆಲೆ ಹೆಚ್ಚು.” 

“ನಮ್ಮೂರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ಆಣೆ; ನೀರು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸಿಕ್ಕು ತ್ತದೆ.” 

“ಮಹಾಸಾ ಮೀ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ರೊಟ್ಟಿ ಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ವರಹಗಳು. ನಟರು ನೀರೇ ಕಂ ಸ ಲೋಟ ನೀರಿಗೆ 
ಎರಡು ಲಕ್ಷ ನರಹೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ರೊಟ್ಟಯನ್ನೂ 
ನೀರನ್ನೂ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

“ಅಯ್ಯೋ ! ಅಯ್ಯೋ! ಇದು ಏನು ಅನ್ಯಾಯ! ನನ್ನನ್ನು ತಿಂಡಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೀರೋ?” 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ನಮಗೆ ಆ ಯೋಚನ್ಲೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ತಮಗೇನಾ 
ದರೂ ಸಾಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು ಇದ್ದರೆ ಭೋಜನ ಮಾಡದೆ ಇರಬಹುದು.? 

“ನೀವು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ?” 

“ಮಹಾಸ್ತಾಮಿ ಏಕೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ? ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ 
ವರಹಗಳು ಇಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು ಹೇಳಲು, ದುರ್ಮಶಿಯು 
ನಡುಗಿ "ಇನ್ನೇನು ಗತಿ! ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ' ಎಂದುಕೊಂಡು 
“ಅಪ್ಪಾ, ನನಗೇನೂ ಬೇಡ” ಎಂದನು. 

jr ನಿಮ್ಮೀ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತ,” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯಾ 
- ಯಿತು. ಆಹಾರನನ್ನು ತಿನ್ನ ಕೂಡದೆಂದಿದ್ದ ದುರ್ಮತಿಯು ಹಸಿವನ್ನು 
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ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, 
“ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಅರ್ಥ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ಅರ್ಥ ಲೋಟ ನೀರನ್ನೂ ತಂದುಕೊಡು.” 

“ಮಹಾಸ್ಟಾಮೀ, ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ರೊಟ್ಟಿಗೂ ಒಂದೇ ಬೆಲೆ; ಪೂರಾ 
ಕೊಟ್ಟಿಗೂ ಒಂದೇ ಬೆಲೆ. ನೀರಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ.” 

“ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ನೀರನ್ನೂ ತಂದು 
ತೊಡು.” 

ಒಡನೆಯೇ ಸ್ರತಿರೋಧಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟಿನು. ದುರ್ಮ 
ತಿಯು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೈಚಾಚಲು, ಪ್ರತಿರೋಧಿಯು, 

“ಮಹಾಸ್ಟ್ವಾಮೀ, ಹಣಕೊಟ್ಟಿ ಹೊರತು ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಕೂಡದು” ಎಂದನು. 

ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ದುರ್ಮತಿಗೆ ಹಸಿವೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ “ಹಣವು ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಪ್ರಾಣವೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು” ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ರೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು 
ತಿಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಮಿಕ್ತುದನ್ನು ಮಾರನೆಯ ದಿನಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡನು. 

ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಎಂದಿನಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಹಸಿವಾಗಿ ಕದದ ಕಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡಲು ಯಾವನೋ ಹೊಸ ಕಾವಲುಗಾರನೊಬ್ಬನು ಇದ್ದನು. 
ಹೊಸಬರೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹಳಬನೊಂದಿಗೇ ಮಾಡು 
ವುದು ಲೇಸೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ಶುರಿತು “ಮೊನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ 
ಇದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ಬರಹೇಳುತ್ತೀಯಾ ?” ಎಂದನು. ಆಗವನು 
ಪ್ರತಿರೋಧಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲು ಅವನು ಬಂದು “ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ಏನಪ್ಪಣೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ನನಗೆ ಮೊನ್ನೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಆಹಾರ ತಂದು ಕೊಡು.? 

“ಮಹಾಸ್ತಾಮೀ, ಇಂದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಯು ಒಂದಕ್ಕೆರಡಾಗಿ 
ಹೋಗಿವೆ.” 

“ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪಿಗಳಾ, ನನ್ನನ್ನು ಸುಲಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀರೋ ೪೫ 
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“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು.” 

“ಯಜಮಾನ! ಅವನಾರು?” 

“ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಚಿತ್ತಯಿಸಿದಾಗ ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಓದುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲಾ, ಆ ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರು.” 

“ಅವನನ್ನು ಕರೆ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು ಹೇಳಲು, ಕೂಡಲೇ ಲುಂಗಿ 
ಒಂಪನು ಇದಿರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು "ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಏನಸ್ಪಣೆ 9? ಎಂದನು. 

“ನೀನೇಯೋ ಈ ಕಳ್ಳರಿಗೆಲ್ಲ ಯಜಮಾನ?” 

“ಅಹುದು ಮಹಾಸ್ತ್ರಾಮೀ.” 

“ಆಹಾರ ಕೊಡದೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೇಕೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತೀರಿ?” 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ, ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವರಾಗಿದ್ದರೆ ತಾವು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿದ ದಿನವೇ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ವು. 

“ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಏನು “ನೊಡಬೇಕು : 9೫ 

“ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈಗ ರ ಹಣ.” 

ಟ್ರ ಹಣನನ್ನು ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಪುದಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲಾ 
ಕೊಂದುಬಿಡಿ.? 

“ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಅಪ್ರಣೆಯಿಲ್ಲ.” 

“ಯಾರ ಅಸ್ಪಣೆ?” 

“ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಅಪ್ಪಣೆ.” 

“ನೀನೇ ಯಜಮಾನನೆಂದು ಈಗತಾನೇ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ !” 

“ಇವರಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಯಜಮಾನ; ನನಗೊಬ್ಬರು ಯಜಮಾನರಿ 
ದಾರೆ.” 

“ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನನು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಹೇಳಿದ್ದಾನೆಯೋ ಘಃ 

“ಹೊಂ.” 

“ಹೆತ್ತು ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಾ 
ಪ್ರೀಯಾ?” 

“ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.” 


೨೩೪ ರಾಜಾಮುಲಯೆಸಿಂಹೆ 


“ಇಪ್ಪುತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ?” 

೫ ಹ್‌ ಟಿ 

“ಮೂನತ್ತು ?? 

"ಊಹುಂ. 

“ನಲವತ್ತು ?” 

“ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ.” 

೫208 ಎಲ್ಲವ ವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡು.” 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ rs ಮಾತನ್ನಾಡಿ ಕ ಪ್ರಯೋಜನ? 
ನಿಮಗೆ ವೃಥಾ ಆಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ... ಆಯಾಸ ಹೆಚ್ಚಿದನ್ಟೂ ಹಸಿವೂ 
ದಾಹವೂ ಹೆಚ್ಚು. ಇವು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ವೆಚ್ಚವು ಹೆಚ್ಚುವುದು.” 

“ನಾನು ಹಣ ಕೊಡದಿದ್ದ ರೋ?” ಇ 

“ಹೆಸಿನನ್ನೂ ದಾಹವನ್ಹೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಲುಂಗಿ ಒಂಪನು 
ಹೇಳಲ್ಕು ದುರ್ಮತಿಯೆ ಮೂತ್ರ ಬಿಳ್ಳೇರಿ, 

“ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು € ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ?” 

“ಅಹುದು.” 

“ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತರೆ ಕೊಂದಹಾಗಲ್ಲವೋ?” 

“ಮಹಾಸ್ಟಾಮೀ, ನಾವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಟೂ ನೀವಾಗಿ ಸಾಯು 
ವುದಕ್ತೂ ವ್ಯತ್ಥಾಸವಿಲ್ಲವೇ?” 

“ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಚಂಡಾಲರು. ಕಯ್ಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಕಟಪಟಿ ನಾವಿ ಹೆಣವನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ತೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಯುವುದು ಮೇಲು, ಇನ್ನು ಜಿ ನಿಮಗೆ 
ಒಂದು ಕಾಸನ್ನೂ ಕೊಡೆನು. ಆಹಾರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ದುರ್ಮತಿಯು ನಿರ್ಧರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು. 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಒಂಪನು ಬಾಗಿಲ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ದುರ್ಮಕಿಗೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ನಿದ್ದೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. “ಈ ಜನರು ಯಾರು? 
ಇವರು ಕಳ್ಳರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಹೆಣವನ್ನು ಕಸುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು 
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ತ್ತಲಿದ್ದರು; ಇಲ್ಲವೇ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಕಳ್ಳರೆಲ್ಲರೂ ಇವನೇ 
ಯಜಮಾನನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ, ಇವನು ತನಿಗೊಬ್ಬ ಯಜಮಾನರಿರುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದ... ಅವನಾರಿರಬಹುದು? ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಹಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಬದುಕಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಣವಿದ್ದು ಸಾಯುವುದು ಮೇಲು. ಸಾವು ಹೇಗಿರ. 
ಬಹುದು? ಭಯಂಕರನಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜನರು ಸಾವೆಂದರೆ 
ಅಷ್ಟು ಹೆದರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ತನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ತೋರದ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ, ಕೊನೆಗೆ "ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಹೆಣವನ್ನು 
ಕೈಬಿಡೆನು” ಎಂದು ನಿರ್ಧರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನು ಎರಡು ದಿನಗಳವರೆಗೆ 
ಅನ್ನ ನಾನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೀಗ ಹಸಿವನ್ನು ತಡೆಯಬಲ್ಲವರು. ಶ್ರಾಸಧಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಯೋಗಿಯೊಬ್ಬ. ಅಸರಿನಿತ ದ್ರವ್ಯವಿದ್ದರೂ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ತಿನ್ನದ ಪರಮಲೋಭಿಯೊಬ್ಬ. ನಮ್ಮ ದುರ್ಮತಿಯು ಯೋಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ, 
ಪರಮ ಲೋಭಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವನು 
“ಪ್ರಾಣಹೋದ ಮೇಲೆ ದ.ಡ್ಡಿದ್ದು ಎನು ಪ್ರಯೋಜನ?” ಎಂದು ತನಗೆ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಂದನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣನೆಲ್ಲ ವೆಚ್ಚವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಸಾವಿರ ವರಹಗಳು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಉಳಿದುವು. ಆಗ ಅವನನು ಒಂಸನನ್ನು ತರೆಸಿ “ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಹಣ 
ದೊಂದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ” ಎನ್ನಲು ಅವನು “ಮಹಾ 
ಸ್ವಾಮೀ, ಅದೆಲ್ಲ ಆಗದ ಮಾತು” ಎಂದನು. 

ಈ ಹಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಇವರು ನನ್ನನ್ನು ಜೀವಸಹಿತ ಬಿಡುವಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಶೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬಿಟ್ಟಿರೂ ಸರಿಯೆ ಬಿಡದಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ, ಈ ಹಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಸನ್ನೂ 
ವೆಚ್ಚಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವರು ಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗಲಿ” ಎಂದು ದುರ್ಮತಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಇಷ್ಟು ದಿವಸಕ್ಕೆ ದೇವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ದಿನಗಳು 
ಕಳೆದುವು. ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದುರ್ಮತಿಗೆ ಮಯ್ಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ಅರ್ಧಪಾಲು ತಪ್ಪಿ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧನು ತನ್ನಂತೆ ಸೀ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತ ಸತ್ತಹಾಗೆ ಕಂಡನು. ಆಗ ಬೆಚ್ಚಿ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ 


೨೩೬ ರಾಜಾನುಲಯಸಿಂಹ 


ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಅಯ್ಯಾ ಪ್ರತಿರೋಧಿ, ನಾನೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ; 
ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ? ನನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಹೋಗುನಂತಿಡೆ, ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಬಾ'” ಎಂದು ದೀನಸ್ತರದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಜಮಾನನು ಬಂದು 
ಇದಿರಿಗೆ ನಿಂತು "ಮಹಾಸ್ವಾಮೀ. ಏನಸ್ಪಣೆ?” ಎಂದನು. 

“ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸಾಯುವುದೇ ನಿಶ್ಚಯ, ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ 
ಸಹಿಸಬಲ್ಲರು?” 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅನುಭನಿಸಿದವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿಲ್ಲವೇ?” 

"ಹಾಗೆ ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ಕಾಣೆನು.” 

"ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತವರನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ?” 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ದುರ್ಮತಿಗೆ ತಾನು ಕೊಂಚ ಮುಂಚೆ 
ಸ್ವಪ್ನಾ ನಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ಮುದುಕನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದು “ಅಹುದು 
ಅಹುದು” ಎಂದು ತನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೂಂಡನು. 

“ಈಗಲಾದರೂ ಇತರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೂ 
ಉಂಬಾಗುವುವೋ ?” 

“ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ! ಏತಕ್ಕೆ ನಶ್ಚಾತ್ತಾಸ?” 

“ನಿನ್ನ ದುಸ್ಪೃತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಒಂಪನ ಹಿಂದೆ ಮರೆ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವನೊಬ್ಬನು ದುರ್ಮತಿಯ ಇದಿರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು, 

"ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹೆ!” ಎಂದುಕೊಂಡು ದುರ್ಮತಿಯು ಬೆದರಿ 
ಬೆಂಡಾದನು. 

"ನಾನು ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹನಲ್ಲ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನೀನಾರು?” 

“ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದಲೂ ದುರಾಸೆಯಿಂದಲೂ 
ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ತುಳಿದು ಅವನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದೆಯೋ, ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚನಿ ೨೩೭ 


ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆಯೋ, ಯಾರ ತಂದೆಯನ್ನು ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲಬೆಯೂ ಸಂಕಟಿಸಡಿಸಿ ಸಾಯಿಸಿದೆಯೋ ಆ ಧರ್ಮದೇವನೇ ನಾನು. 
ಈಗ ನಿನಗಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಸಾಕು.” 

ದುರ್ಮತಿಯು “ಹಾಗೆಯೇ? ಹಾಗೆಯೇ?” ಎನ್ನುತ್ತ ಜ್ಞಾ ನತಪ್ಪಿ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡನು. 

ಆಗ ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಒಂಪನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ, ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ “ದುರ್ನುತಿ, ನೀನೇ ಪುಣ್ಯವಂತ! ನಿನ್ನ 
ಜತೆಯನರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು, ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿಯಿತು. ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನು ಸ ನೀನೇ ಇಟ್ಟು ಕೋ. ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಭಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅಸಹೆರಿಸಿದ್ದ ಧರ್ಮದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಅವರವರಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಮೇಪೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಒಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು, ಈತನಿಗೆ ಈ ದಿನಸ ಸುಖಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ನಾಳೆ ಬೆಗ್ಗೆ ಇವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು” ಎಂದು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅವನ ಅಸ್ಸ ಣೆಯಂತೆ ಆದಿನ ಒಂಸನೇ ಇದಿರಿಗಿದ್ದು ದುರ್ಮತಿಗೆ 
ಮಿಷ್ಬಾನ್ನ ಜೋಜನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ದುರ್ಮತಿಯು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ “ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ನ ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ತಲೆಯೆಲ್ಲಾ 
ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗಿಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಭ್ರಾಂತನಾದನು. 





ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಮು 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ 


ಸಂಜೆಯ ಆರು ಗಂಟಿಯ ಸಮಯ. ಸಳಿಕುವಣ್ಣ ದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಶರತ್ಕಾಲದ ಅಸ್ತಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾಗಿ ಸಾಗರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲ ಬೇಗೆಯಿಂದ ತಪಿಸಿದವಳಾಗಿ 
ಪ್ರಕ ತಿದೇವಿಯು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಇ ಕ್ರ 
ಟ್‌ 


೨೩೮ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೆ 


ಮಂದಮಾರುತವು ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಾಗರದ ಕಟುಗಂಧವನ್ನೂ 
ಓಷಧಿಗಳ ಸುಗಂಥವನ್ನೂ ಕೊಂಡು ಸುಖಸ್ಸರ್ಶಿಯಾದ ಸಶ್ಚಿಮವಾಯುವು 
ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸೆಕೆಯು ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು. 

ಸಂಜೆಯ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಸಾಗರದ ನಡುವೆ ಲಘುವೆಸಿಸಿದ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಕ್ರೀಡಾನೌಕವು, ಜಸ 6 ಸಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಇಡು ರಾಜಹಂಸನ ಚೆಂದದಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ದ್ರುತಗತಿಯಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಅದರ ಹಾದಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಗೆರೆ 
ಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಪಡುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು. ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತ 
ಬಂದನು. ವಾರುಣಿಯು ತನ್ನ ನೀಲಾಂಬರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನನ್ನು ಬೈತಿಟ್ಟ ಳು. 
ಅನುರಾಗಿಯಾದ ಆ ಕಡ ಟು ಅವಳಿಗೆ 2! ಟು. ಕರ 
ಗಳಿಂದ ಜಲದೇವತೆಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟು ತ್ತಿ ರುನನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದ 
ಸೂರ್ಯಾಂಶುಗಳು ಒಂದೊ ke ಅಲೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೂ ನೆಲೆನಿಂದು 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಜೋಲಾಡುವ 
ಕುರುಳನ್ನು ಓಸರಿಸುವಷ್ಟು ಗಾಳಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಕ್ರೀಡಾ ನೌಕವು 
ವೇಗವಾಗಿ ಮುಂದುನರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಶ್ಯಾಮಲನರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತರುಣನೊಬ್ಬನು ಅದರ ಮುಖಭಾಗದಲ್ಲಿ. ನಿಂತಿದ್ದನು, 
ಅವನು ನಾವಿಕರನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ಈ ಜಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಕರಿಯ ಗುಡ್ಡವೇ ಮಲಯ 
ದ್ವೀಪವೋ ೪” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅಹುದು ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಅದೇ ಮಲಯದ್ವೀಪ, ನಾವು ಅದನ್ನು 
ಸ ನು ಗಿ ಯನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೂಟ್ಟ ವಃ 

ಇವು ಅದನ್ನು ಸೇರಿಡೆವೇ?” ಎಂದು EN 08 ಶೋಕ 

ದಿಂದ ಆ ಪಧಿಕನು ಹೇಳುತ್ತ, “ಸರಿ, ಸರಿ, ಅದೀಗ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಯ” ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅನ್ಯಮನಸ್ಪನಾದನು- ಅನನ ಚಿಂತೆಯ 
ಭಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಲಿಲ್ಲ. ಮೊಗದಲ್ಲಿ ದುಗುಡದಜೊಡ 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ೨೩೯ 


ಗೂಡಿದ ನಗೆಯೊಂದು ಮೂಡಿತು. ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳೊಳಗೆ ಆ ದ್ವೀಪ 
ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಬೆಳಕು ಕಾಣಬಂದು ಒಡನೆಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು. 
ತುಪಾಕಿಗಳ ಸದ್ದು ನೌಕೆಯವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಆಗ ಅಂಬಿಗರ ಯಜಮಾನನು ತರುಣನನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ಮಹಾಸ್ಟಾಮೀ, ಅದು ದ್ವೀಪದವರು ಮಾಡಿದ ಸಂಜ್ಞೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರಠೂಪವಾಗಿ ತಾವು ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಿರಾ?” 

“ಯಾವ ಸಂಜ್ಞೆ?” ಎಂದು ತರುಣನು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ನಾವಿಕರ ಯಜನಾನನು “ಜೀಯಾ, ಇತ್ತ ಪರಾಂಬರಿಸ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ದ್ವೀಪದಿಂದ ಹೊಗೆಯೇಳುತ್ತಿದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 


ಪಥಧಿಕನು ಕನಸು ಕಂಡನರೇಳುನಂತೆ ಎಚ್ಚತ್ತು. "ಓಹೋ, ಸರಿ ಸರಿ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ಅದನ್ನು ತಾ” ಎಂದನು. 

ಅಂಬಿಗರೊಡೆಯನು ಅವನ ಕಯ್ಗೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ ತುಪಾಕಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಅವನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು "ಧಂ' ಎಂದು 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ನೌಕೆಯ ಸಟುಗಳನ್ಲಿಳುಹಿ ಕೊಲ್ಲಿಗೆ 
ನೂರು ಗಜ ದೂರದಲ್ಲಿ ಲಂಗರನ್ನು ಹಾಕಿದರು. 

ನೌಕೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯೊಂದು ನೀರಿಗೆ ಇಳಿಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ವರು ಅಂಬಿಗರೂ ಒಬ್ಬ ಮೇಸ್ತ್ರಿ ಯೂ ಇದ್ದರು. ಪಧಿಕನು ದೋಣಿಗೆ 
ಇಳಿದನು. ಅನನು ಕುಳ್ಳಿರಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಮುಖಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣದ ಕಂಬಳಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಸಿದ್ದರು. ಯುವಕನು ಅದರಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರದೆ ಕಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದನು. ನೆನೆದ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ, 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ಅಂಬಿಗರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ಅರೆಯೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದ 
ಹುಟ್ಟುಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅನರು ಅವ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

"ಹುಂ, ಹೊರಡಲಿ” ಎಂದು ಶರುಣನು ಹೇಳಿದನು. ಅಂಬಿಗರ 
ಹುಟ್ಟುಗಳೆಂಟೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸದ್ದಾಗದಂತೆ ನೀರನ್ನು ಬಗೆದುವು. 
ದೋಣಿಯು ಆ ರಭಸಕ್ಕೆ ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಖಾತದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ನಿಲ್ದಾಣವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿತು. 

“ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ತಾವು ನಮ್ಮ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ 


೨೪೦ ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಕು 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತೀಪೆ” ಎಂದು ಅಂಬಿಗರು ಹೇಳಿದರು. ತರುಣನು 


ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂದ ಕಯ ನ್ನ ಅಲುಗಿಸುತ್ತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದನು. ಅವನ 
ನಡುಮಟ್ಟ ಕೆ ಸ ನೀರು ಬಂದು ಬಟ್ಗೆಯೆಲ್ಲವೂ ತೋದುಹೋಯಿತು. ಅವನು 
ಮುಂದೆ ಹೆ: ನರನು. ಹಿಂದೆ ೪ Wl ಹೋದರು. ನೂರುಹೆಜೆ ಸಗಳ ದೂರ 
ನಡೆದ ತರುವಾಯ ಅಪರಿಗೆ ಗಟ್ಟಿ ನೆಲವು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಯುವಕನು ನೀರನ್ನು 
ಕೊಡವಿಕೂಳ್ಳುತ್ತ ಇನ್ನೂ ಕತ ಲಾಗಿದ್ದು ಜು ಹಾದಿ ತಿಳಿಯದೆ ಯಾರಾ 
ಸರೂ ಬರುತ್ತ ದ್ದಾ ರಿಯೋ. ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಯಾರೋ 

ಅವನ ಹ ಕ ಜಯೆವೀರ,್ಯ ಹೇಳಿದೆ ವೇಳೆಗೆ ತಪ್ಪ ದೆಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟೆಯಾ?” ವಂದು ನೇ ಳದರು. ಅವನ ಮೆಯ್ಯು ನಡ:ಗಿತು. ಅವನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋದಿ. 

"ಓಹೋ, ರಾಜಾಸುಲಯೆಸಿ೨ಹೆರು” ಎಂದು ಸಂತಸಗೊಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿದನು. 

“ಅಯ್ಯ, ಕುಮಾರ, ನೀನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಮುದ್ದೆ ಯಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ ನಕ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಯಂತೆ. ನಿನಗೆ ನಾನು 
ಒಂದು ಬಿಡಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, "ಅಲಗ ನಿನ್ನ ಚಳಿಯೂ ದಣಿವೂ 
ಫರಹಾಕಮುಗುತ ಈ 

ತನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಗೆ ಕರೆದುತಂದಿದ್ದ ಅಂಬಿಗರು ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ 
ಕೂಲಿಯನ್ನೂ ಕೇಳದೆ ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಯವೀರನು 
ಅತ್ಯಾಶ್ಸರ್ಯಭರಿತನಾದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು, 

“ಅಯ್ಯ ಕುಮಾರ, ಅಂಬಿಗರು ಎತ್ತ ಹೋದರೆಂದು ನೋಡು 


ತ್ರಿದ್ದೀಯಾ ? 
“ಅಹುದು ಆವರು ಕೂಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆಯೇ ಹೊರಟು 
ಪೋದರು.” 


“ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಈ ದ್ವೀಸಕ್ಕೆ ಬರತಕೃವರಿಂದ ಯಾನ ತೆರದೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಬಂಕಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆಯಕೂಡದೆಂದು ನಾನು ನೌಕಾಧೀಶ್ವರರೊಡನೆ ಒಪ್ಪಂದ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ ವೆ” ಎಂದು ಮಲಯಸಿಂಹನು ನಸುನಕ್ಕನು. ಎರು 


ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚನಿ ೨೪೨ 


“ರಾಜರೇ, ನೀವು ಇಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಅಮರಪುರದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ.” 

“ಅದು ಹೇಗೆ?” 

“ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ನಗುತ್ತಲಿದ್ದೀರಿ.” 

ರಾಜನ ಮುಖವು ಬಾಡಿತು. ಅವನು ಜಯವೀರನನ್ನು ನೋಡ್ಕಿ 

“ಅಯ್ಯಾ, ಕುಮಾರ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದುದು ಒಳ್ಳೆಯೆ 
ದಾಯಿತು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ತುಂಬ ಸಂತೋಷೆ 
ವಾಯಿತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಕ್ಷಣಿಕವೆಂಬುದು ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ.” 

ಆಗ ಜಯನೀರನು ಮಲಯಸಿಂಹನ ಕಯ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 

"ರಾಜರೇ ನೀವು ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಲಿರಿ. ಸಂಕಟಪಟ್ಟವರಿಗೆ 
ಮುಂದಿ ಶುಭನಾದೀತೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬದಾಸೀನ್ಯದಿಂದ ಎಟ 
ಪಡಿಸಿರಿ. ನೀವು ಪರಮ ದೆಯಾಶಾಲಿಗಳು, ಬಲು ಒಳ್ಳೆ ಯವರು, ಹ: 
ಶೀಲರು. ನನಗೆ ಧೈರ್ಯವುಂಟುಮಾಡಲೋಸುಗವೇ ನೀವು ಹಸನ್ಮುಖಿ 
ಗಳಾಗಿರುನಂತಿದೆ.” 

“ಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಕುಮಾರ ಜಯವೀರ, ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂತಸ 
ದಿಂದ ಇದ್ದೆನು.” 

“ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ನೆನಪು ನಿಮಗೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು.” 

"ಅದು ಹೇಗೆ?” 

“ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ನಾನು ಇಗೋ ತಮಗೆ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇನ್ನೂ" ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ಮಲಯಸಿ೧ಹನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯವೀರನು ನಿಂದಾವ್ಯಂಜಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮಲಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 

“ನಾನು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀರಾ 42 

“ಅಯ್ಯ ಜಯವೀರ, ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾದುವೇ? ಬುಡಬುಡಿಕೆಯಂತೆ ಬರಿಯ ಸದ್ಟಾಗುವ ಮಾತುಗಳನ್ಮ್ಯಾ 
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೨೪೨ ' ರಾಜಾಮುಲಯಸಿಂಹೆ 


ಡುವ ನಾಡಾಡಿಯೆಂದು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಿಳಿದೆಯಾ? ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಾಯಿತೋ ಎಂದು ನಾನು ಕೇಳಿದರೆ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮುಚ್ಚು 
ಮರೆ ಮಾಡಕೂಡದು, ತಿಳಿಯಿತೋ? ಅಯ್ಯಾ, ಈಗ ನಾವು ನಿನ್ನ 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ; ಗಾಯಗೊಂಡ 
ಹೆಬ್ಬುಲಿಯು ಬೆಚ್ಚುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಬೆಚ್ಚಿಸಿದ ಆ ದುಃಖೋ 
ದ್ರೇಕವು ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಇದೆಯೇ? ಸತ್ರ ಹೊರತು ಉಪಶಮನ 
ವಾಗದೆಂದಿದ್ದ ಆ ನಿಷಾದವು ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದೆಯೇ? 
ಬಾಳಿಬದುಕುವವರನ್ನು ಸಾಯಲೆಳಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಆ ಶೋಕಭಾರವು 
ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದೆಯೇ? ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶುಭಫಲವು ಕೈಸೇರದೆ 
ಶಳುವಿತೆಂದು ಜಿಹಾಸೆಗೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ? ಬುದ್ಧಿ ನಾಶದಿಂದ ಪ್ರಲಾಪಿಸು 
ತಿದ್ದೀಯಾ? ಅಯ್ಯ ಕುಮಾರ, ನಿನಗೆ ಅಳುವುದಕ್ಕಾಗದೆ, ನಿನ್ನ ಕೊರಗಿ 
ಬಾಡಿದ ಹೃದಯವು ನಾಶವಾಗಿ, ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಭಾರವನ್ನೂ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿ ರುವೆಯಾದರೆ, ಆಗ ನಿನ್ನ ದುಃಖವು ಶಮನವಾಯಿತಿಂದು ತಿಳಿದುಕೊ; 
ಇನ್ನು ವಿಲಪಿಸಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ಜಯವೀರನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ “ರಾಜರ ಲಾಲಿಸಬೇಕು. 
ನಾನು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುತ್ತವೆ. ನಾನು ಮಿತ್ರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದವರು ಕೆಲವರುಂಟು. 
ನನ್ನ ತಂಗಿ ರತ್ನಾಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬ ಮಮತೆ; ಅವಳ ಗಂಡ 
ಮನೋನೋಹನನೆಂದರೆ ತುಂಬ ನಿಶ್ವಾಸ; ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಯ 
ಬೇಕಾದರಿ ಮೆಚಸ್ಸು ಬಲು ಗಬೈಯಾಗಿರಬೇಕು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಕಿ 
ತಂಗಿಯು ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆದು ಮೂರ್ಥಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಮನೋಮೋಹೆನನು 
ನನ್ನ ಕಯ್ಯಿಂದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಮನೆಯವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಬೆಬ್ಬರಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನೀವಾದರೆ ಅತಿಮಾನುಷರು. 
ನಾನು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಲಾರಿರಾ? ಎ ನಲು 
ಮಲಯಸಿಂಹನು 

“ಜಯವೀರ್ಕ ನಿನ್ನ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹಂಬಲಿಸುವಷ್ಟು 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ೨೪೩, 


ಹೇಡಿಯಾಗಿ ಹೋದೆಯಾ ?» 

“ರಾಜರೇ, ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ಶಾಂತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ 
ನಾಡಿಯು ಮಂದವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ವೇಗವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಒಂದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಾನು ಸ್ವಸ್ಥನಾಬೆನೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. 
ಶುಭೋದರ್ಕವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿದಿರಿ ; 
ಸ್ವಾಮೀ. ಮಂದಭಾಗ್ಯರಾದ ಉಸದೇಶಕರೇ, ಸೀವೇನು ಮಾಡಿದಿರಿ ಬಲ್ಲಿರಾ? 
ನಾನು ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ನಿರೀಕ್ರಸಿದೆನು. ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸಿದನು. ಮಾನನನಿಂದೇನಾದೀತು? ನಾನು ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಹಾ 
ಯಾವುದನ್ನು? ಅತ್ಯದ್ಭು ತವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನೋ ಇಂದ್ರಜಾಲವನ್ನೋ 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಅದನ್ನೇ ನೀವು ಶುಬಭೋದರ್ಕವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮನವನ್ನು ನೋಯಿಸಿಬಿಟ್ಟರಿ. ನೀವು ಹೇಳಿದ 
ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಇನ್ನು ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂ೫ ಅಂಶವು 

ದೃಢಪಡುತ್ತದೆ. ಅಹಹ! ರಾಜರೇ, ನಾನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ 
ಖು ನಿಡುನಿಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಶೋಕೋದ್ರೇಕದಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಕು ಸತ್‌ ಮೆಯ್ಯು ಗುಡಿಗಟ್ಟ ತು.  ಜಯವೀರನು ಮರಳಿ 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಹಿತಕಾರಿಗಳೇ, ಮಾಫಿ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯವರೆಗೆ ಕಾದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಿರಿ. ಈ ದಿನವೇ ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಸಂಚಮಿ. 
ಈಗ ಸನ ಗಂಟಿಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮೂರು ಗಂಟೆಗಳ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಪಂಚಮಿಯು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಅದುವರೆಗೂ ನಾನು ಬದುಕಿರಬೇಕು.” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಬಾ” ಎಂದು ಮಲಯಸಿಂಹನು ಕರೆದನು. 
ಜಯವೀರನು ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋದನು. ಇಬ್ಬ ರೂ ಗ.ಹೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕರು. ತಾನು ರತ್ನ ಗಂಬಳಿಯಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ಸ ಪತ್ತಿ ಜಯವೀರ 
ನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಜಾ? ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಂತಾಯಿತು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಿಮಳವು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. . ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಬೆಳಕೆದ್ದಿತ ತು. 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಎಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಧೈರ್ಯವು ಕೆಡುವುದೋ ಎಂದು ಆಂಜಿಕೊಂಡು 
ಜಯವೀರನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಡದೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ನು. ಆಗ ಮಲಯ 
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ಸಿಂಹೆನು ಅವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 

“ಅಯ್ಯಾ ಕುಮಾರ, ನಮಗೆ ಉಳಿದಿರುವ ಮೂರು ಗಂಟೆಯ ಆಯು 
ರ್ದಾಯವನ್ನು ಏಕೆ ಸುಖವಾಗಿ ನೂಕಬಾರದು.? 

“ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಬಹುದು. ಮರಣವು ಮರಣವೇ. 
ಮರಣವೆಂದರೆ ನಿವೃತ್ತಿ : ಎಂದರೆ ಜೀವನದಿಂದ ಹೊರಗು. ಆದಕಾರಣ 
ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಹೊರಗು” ಎನ್ನುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

ಮಲಯಸಿಂಹೆನೂ ಅವನ 2ದಿರಿಗೆ ಕುಳಿತನು. ಚಬ್ಬರೂ ್ರ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಭೋಜನಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಲಾನಿರ್ಮಿತ ಪುತ್ರಿಕೆಗಳು 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಫಲ ಪುಸ್ತ ಪೂರಿತವಾದ ಪುಟಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 
ಜಯನೀರನು ನಿರವಧಾನವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ 
ವಿಶೇಷವೂ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಅವನು ಮಲಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ, 

“`ೌಜರೇ, ನಾವು ಈಗ ಗಂಡಸರಂತೆ ಮಾತನಾಡೋಣ” 

“ಆಗಬಹುದು.? 

"ರಾಜರೇ ನೀವು ಮಾನುಸೀಜ್ಞಾ ನದ ಸಾರವನ್ನರಿತನರು. ಈ 
ಪಾರ್ಥಿವ ಪ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ "ಜೀರೊಂದು ಪ ಸ್ರ ಸಂಚದಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಂತಿದೆ.” 

“ಅಹುದು, ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸಟಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ದುಃಖ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.” 

“ನೀವು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ ನಾನು ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ನಂಬಿಕೊಂಡೆನು. 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು ಎಂದಿರಿ ; ನಿರೀಕ್ರಸಿದೆನು. ನಾಯಬೇಡನೆಂದಿರಿ; ಬದುಕಿ 
ದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಮರಣವನ್ನೂ ಕಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ "ಸಾಯುವುದು 
ಕಷ್ಟ ವೋ' ಎಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ ನು.” 

"ಹುದು ತನ್ನ. ಇನ್ನೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂದಿರುವ ದೇಹವನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭಂಗನಡಿಸಿದರೂ ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಮೆ ಯನ್ನು, 
ಕುತ್ತಿಕೊಂಡರೂ ಮೃದುತಾಡನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಗುವ 
ಮೇದಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ತುಪಾಕದ ಗುಂಡನ್ನು ಹುಗಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಮರಣವು 


ಕಷ್ಟವು ವೇ ಸರಿ. ನಿವ ರ್ಫತಿಲಾಭಕ್ತಾಗಿ ಮಹಾರ್ಫ)ವಾದ ಜೀವವನ 

ರ ಪಶ್ರಾತ್ತಾ ಸವೂ ತಲೆದೋರುತ್ತದೆ. 
“ಸುಖನೂ ಕಷ್ಟವೂ ಜೀವದ್ಧಶೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ  ಮರಣದರೆ 

ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನೀಗ ನಾವು ಅರಿಯಬೇಕು.” 

“ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸರಿ, "ಯದ್ಧು ವಂ ತದ್ಧವತಿ.' ನಮ್ಮನ್ನು ಸೋಗಿ 
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ಸ 
ಲೊ ನಟ್ಟು ಶಣಗಿ Es ಮ ೦ದಾಗಲಿ, ದೇಹೆದಿಂದ ಜೀವ 
ವನು ಬಲಾತ್ಮರಿ ರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕರಾಳಿಯೆಂದಾಗಲಿ ಮೃತ್ಯು 


N ಸಿರಿ 
ವನ್ನು ನಾವು $ ನವಿಸಖಹುದು. ಮುಂದೆ ಯುಗಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ವಿವೇಕವು ಅತ್ಮಧಿಕವಾಗುತ್ತ ಒಂದು ಮುರಣತತ್ತಜ್ಞಾನ ನವು ತಬೆಡೋರಿದರೆ 
ಆಗ ಅದು ಬ್ರಿಯೆಯ ವಕ್ಷೋರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯ: ಮು ನಿದ್ರಿಸಿ ಸುಖಸಡು 
ವಂತೆಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ನರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ.” 

“ನೀವು ಸಾಯಬೇಕಾದರೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮರಣನನ್ನೇ ಬಯ 
ಸುತ್ತೀರಾ?” 

“ಅಹುದು.” 

“ರಾಜರೇ, ಕಡಲ ನಡುಗಡೆ ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಈ ಭೂಗರ್ಭದ 
ಅರಮನೆಗೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿದುದಕ್ಕ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಿತು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಿಮಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲವೇ? ಸಾಯುವಾಗ ವಿಮಲೆಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಲೇಶವಾದೆ ವೇದನೆಯನ್ನೂ ಅರಿಯದೆ ನಾನು 
ಹಾ ದೇ ಹತ್ಯಾ ಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಂಬ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದಲ್ಲವೇ ?” 

ಯವೀರ, "ನನ್ನ ಊಹೆಯು ಸರಿಯಾದುದು. ಅದು ನಿಜ. ನನ್ನ 
ಉಜ್ಜೀಕವೂ ಟ್ರ? 

“ನಾಳೆಯಿಂದೆ ನನಗೆ ದುಃಖಾನುಭವವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮನ 
ಸಿಗೆ ಚನಂದನಾಗುತ್ತಿದೆ” 

“ನೀನು ಯಾರಿಗಾಗಿಯೂ ವ್ಯಸನಪಡುವುದಿಲ್ಲವೂ ಗ 

(ಲ್ಲ. 

ಓವನಗಾಗಿಯನನ | 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯವೀರನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಮಂಜು 
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ಮುಸುಕಿದಂಶಾಯಿತು. ಅವನ ನೇತ್ರಗಳು ಆಪೂರ್ವವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಪಡೆದುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಅವನ ಕೆನ್ನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಉರುತಿದುವು. 

"ಜಿಯನವೀರ,. ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕೋ ಹೆಂಬಲಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಾಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯೆಸುತ್ತಿದಿ ಯಾ ಶಿ 

ರಾಜರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ನನ್ನ ಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಪುಟಿಗೊಳಿಸನೇಡಿರಿ' ಜಯವೀರನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳಿದೆನು 

ಇನನು ವಶವಾಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿ ಮಲಯಸಿಂಹನು 
"ಈತನಿಗೆ ನಾನು ಸುಖಪುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇದು 
ವರೆಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಪ್ರತಿದಾನವು ನಿಷ್ಕೃ ತಿರೂಪ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಆಸೆ. ಈತನು ಸುಖಪಡಲಿಕ್ಟೆ ತಕ್ಸಷ ಷ್ಟು ಟಿ 
ಪಡದವನಾಗಿದು, ನಾನು ಮೋಸಹೋಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾಗಬೇಕು? 
ಹಾ ದೈವವೇ ಗ ಎಂದುಕೊಂಡು, 

“ಜಯೆವೀರ, ನೀನೇನೋ ಕಡು ನೊಂದನನು, ನಿಜ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವ ಆಸೆಯುಂಟೇ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ಜಯವೀರನು ದುಃಖವ ೈಂಜಕವಾದ ಚಟ್ಟ. ಬೀರುತ್ತ, 

“ರಾಜರೇ, ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೈ ಕೇಳಿರಿ. ಜೀವವು 
ನನ್ನದಲ್ಲ.” 

"ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಟಿರೊಬ್ಬ ರೂ ಇಲ್ಲ; ಅದನ್ನು ನೀನು 
ಬಲ್ಲೆ. ಜಂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನನ್ನ ಮಗನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮಗನು 
ಬದುಕಿರುವುದಕ್ಕೊ ಸ್ತ ಸ ನನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೆ ಇ 

“ಇದೇನು, ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತೀರಿ?” 

“ಅತುಳ್ಳೆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಸುಖವನ್ನರಿಯದವನಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯೇ. ಅಯ್ಯಾ ಕುಮಾರ, ನನಗೆ ನೂರಾರು ಕೋಟ 
ದ್ರವ್ಯವಿದೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಲಭಿಸದ ಅಭೀಷ್ಟ ವೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಉಂಟೀ? ನೀನು ಕೀರ್ತಿಕಾಮನೋ? 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ೨೪೭ 


ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಕಲ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ನಿನ್ನ ಕರಗತವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಬಿಡಬಹುದು. 
ಧರ್ಮನನ್ನು ನಿಷರ್ಯಾಸಮಾಡಬಹುದು. ಉನ್ಮತ್ತಾಶಯಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪಾಸಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಬದುಕಿರಬಹ:ದು.?* 

“ರಾಜರೇ, ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ಇನ್ನು ಮೂನತ್ತು ಜಭುಕಗಗಳಿನ, 

“ಜಯವೀರ, ಏನಿದು? ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೇ ಈ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ?” 

“ರಾಜರೇ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಸ್ವಾರ್ಥತೆಯಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ.” 

ಜಯವೀರನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಲಯಸಿಂಹನ ಮುಖವು ವಿಕಸಿತ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ಜಯವೀರನನ್ನು ನೋಡಿ, 

"ಕುಮಾರ ಜಯವೀರ, ನಿನಗೆ ಸಾಯಲೇಬೇಕೆಂದು ತೋರಿಹೋಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ತಿದ್ದುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೇನೋ 
ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದೀಯೇ. ದೈವಿಕ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ದುಃಖವು ಶಮುನವಾಗಬೇಕು. ಅಪ್ರ, ಕುಳ್ಳಿರು, ನಿರೀಕ್ರಿಸು.? 

ಜಯವೀರನು ಕುಳಿತನು. ರಾಜನು ಎದ್ದು ತನ್ನ ಬಂಗಾರದ ಸರಪಣಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀಗದೆಸಳಿರಿಂದೆ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಭರಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟ ನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ನಕಾ 
ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಅದರ ನಾಲು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದವಾದ 
ಗಂಧರ್ನ್ವಪ್ರತಿಮೆಗಳು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಖಚಿತವಾಗಿದ್ದವು. 
ಅದರೊಳಗಣಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಈಚೆಗೆ 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಕೇಲನ್ನು ಅಮುಕಿದನು. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮುಚ್ಚ ಳವು 
ತೆರೆದುಹೋಯಿತು. ಒಳಗೆ ಜಿಡ್ಮಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸದಾರ್ಥವಿದ್ದಿ ತು. 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಕೆತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನೀಲಮಾಣಿಕ್ಯ ವಜ್ರಗಳ ಬೆರಕನೆಳಗಿನಿಂದ ಆ 
ಪದಾರ್ಥದ ಬಣ್ಣ ವಿಂತಹುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಲಯಸಿಂಹನು 
ಚಿನ್ನದಿಂದ ಲೆಪ್ಪಮಾಡಿದ್ದ ಚಮಚವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 


೨ಳಲ ರಾಜಾಮಲಯೆಸಿಂಹ 


ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಜಯನೀರನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಚಮಚದೊಳಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ನಿಗ್ಧ ವಸ್ತುವು ಎಳಗರುಕೆಯ 
ಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಜಯವೀರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು “ಅಯ್ಯಾ 
ಕುಮಾರ, ನೀನು ಇದನ್ನೇ ಕೇಳಿದ್ದೆ... ನಾನೂ ಇದನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ಚಮಚದಿಂದ ಆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮತ್ತಸ್ಟು ತೆಗೆದಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಜಯವೀರನು. 

“ನಾನು ನಿಮಗೆ ತುಂಬ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ರಾಜರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಚಮಚವನ್ನು ಕಂಡು, 

“ಇದೇನಿದು? ನೀನೇಕೆ ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೀರಿ ಬೇಡ” ಎಂದು 
ರಾಜನ ಕಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 

“ಆಯ್ಯಾ, ಕೇಳು ನನಗೂ ಈ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೇಸರಹುಟ್ಟ ಹೋಗಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಾಲವು ಒದೆಗಿರುವಾಗ” ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಯ 
ವೀರನು. 

“ರಾಜರೇ, ತಡೆಯಿರಿ, ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಸೀವು ಶುಭೋದರ್ಕದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟರುವ ನೀವು, ನನ್ನಂತೆ ಮಾಡ 
ಬಹುದೇ? ಹಾಗೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಘಟನೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮೀ ಮಹಾನುಭಾವರೇ, ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಬೀಳು 
ಕೊಡಿರಿ. ನನಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದಾದೆ ಮಹೋಪಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ 
ನಿಮಲೆಯೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” 

ಎನ್ನುತ್ತ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಶಂಕಿಸಡೆ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದುಜ್ಞೆಯನಾದ ಆ ಪದಾರ್ಥನನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೂಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಮೂಕನಾದ ವಾಮನ 
ಭಟ್ಟಿನು ಪಾನಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಇತ್ತ ಜಯವೀರನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿಲಾವಿಗ್ರಹೆಗಳ ಕೈಯ್ಗಳಲ್ಲಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ದೀನಿಗೆಗಳು ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗುತ್ತ, ಬಂದವು. ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಸುಗಂಧವು ಅವನ ಮೂಗಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಂಪನ್ನು ಬೀರಲಿಲ್ಲ. 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಸಂಚಮಿು ೨೪೯ 


ಮಲಯಸಿಂಹನು ಕೊಂಚ ಮರೆಯಾಗಿ ಇದಿರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನ ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲದೆ ಜಯನೀರನಿಗೆ 
ಬೇರಾವುದೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅ ತರುಣನಿಗೆ ದುಃಖವು ಮಿತಿಮೀರಿ 
ಬಂದಿತು. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳ ಆಕಾರನವೂ 
ಬಣ್ಣ ವೂ ತೋರದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವನ ಆಕುಲದ್ಭಸ್ನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಗೋಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಲ್ಲಾ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಕೆರೆಗಳೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವನು ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನ ಕಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದುಸ ಯತ್ಪಪಟ್ಟಿನು. ತೋಳನ್ನು 
ಎತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಪುತ್ರನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ತಂಜೆಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾ 
ನೆಂದು ಜಯವೀರನಿಗೆ ಬೋಧಥೆಯಾಯಿತು. ಮಲಯಸಿಂಹನು ಎರಡರಷ್ಟು 
ಉದ್ದವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ತಲೆಯ ಕಪ್ಪು ಕೂದಲನ್ನು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಜೋಲಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವೈರತೋಧನೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ದೇವತೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಜಯವೀರ 
ನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದನು. ಜಯವೀರನು ಸರಾಜಿತನಾಗಿ ಬೇರೆ ಮಗ್ಗುಲಾದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಸುಖವಾದ ಸುಷಪ್ತಿಯುಂಬಾಯಿತು. ಬಲಗುಂದಿ, ಶ್ಷೀಣನಾಗಿ, 
ನಿರುದ್ದ ಶ್ವಾಸನಾಗಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾ ನವು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಸೂರ್ವಭಾನಿಯಾಗಿ ಉಂಬಾಗುನ ಅನಿಶ್ರಿತವಾದ ಚಿತ್ರಭ್ರಾಂತಿಯು ತಲೆ 
ದೋರಿತು. ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನಾಲಗೆಯು ಹೊರಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮ್ಹಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅನೈಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದವು. ತಾನು 
ತಮೋನೃತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹರೂ, ಜಯನೀರನಿಗೆ ಆ ಉದಾತ್ರಪುರುಷನು ಓಡಾಡುವುದೆಲ್ಲಾ ಕಾಣ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಮಲಯಸಿಂಹನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದನು- ಜಯವೀರನು 
ಮೃತ್ಯು ಲೋಕಕ್ಕ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಗೆ ತುಂಬ ಬೆಳಕು. 
ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಸುಖಸುಪ್ತಿಯ್ಯಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಗಿಲ ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲೆ ಪರಮ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಜಯನೀರನಿಗೆ ತೋರಿತು. 
ಗೌರಾಂಗಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಮಂದಹಾಸಸುಂದರವದನಾರವಿಂದೆಯಾಗಿ ವೈರ 
ಶೋಧನೆಗೋಸ್ಟರ ಬಂದಿರುವ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನ ಮನವನ್ನು ಮಗ್ಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


೨೫೦ ರಾಜಾಮುಲಯುಸಿಂಹ 


ಆವತಾರಮಾಡಿದ ದಯಾಮೂರ್ತಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚಕೆ 
ಯಾದಳು. ಮೃತ್ಯು ಮುಖನಾದ ಆತನು “ಇದೇನಿದು? ಇದು ದೇವ 
ಲೋಕವೇ! ಈ ಗಂಧರ್ವಕನೈಯು ರೂಪು ಲಾವಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡ ಕನ್ಪಿಕೆಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಮಲಯ 
ಸಿಂಹನು ಜಯನೀರನನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತೋರಲು, ಆಕೆಯು ಕಯ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ಸಹಾಸವದನೆಯಾಗಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆಳು. 

ಜಯವೀರನು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ “ವಿಮಲೆ, ನಿಮಲೆ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 
ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
ಅವನ ಶುಟಿಗಳು ಅಲುಗಿದುವು. 

ಮಲೇ, ಯಾನನಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಇದ್ದೀಯೋ, 

ಯಾವನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರಣವು ಅಗಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಿತೋ ಅಂಥ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಜಯವೀರನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನನಸು ದೃವೇಜ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದೆತ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗ ಅವನೂ 
ಮೃತ್ಯುಮುಖಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಈ ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅಗಲಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಅಂದೇ ಮೃತ್ಯು 
ವಶರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಜೀವಗಳನ್ನು ಳುಹಿದ ಈ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಭಗವಂತನು ಪ್ರಾಯತ್ರಿತ್ತರೂಪವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿ” ಎಂದು 
ಮಲಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದನು. ೯ 

ಆಗ ವಿನುಲೆಯು “ರಾಜರೇ, ತಮ್ಮ ಈ ಮಹೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಸದಾ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು 
ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಅನುಮಾನಸಡತಕ್ಕುದಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ಕೋಮಲೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನೋಡಿರಿ. ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಗಿನೀ. ನಾವು ಅಮರಪುರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟೆಂದಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ, "ಶಾಂತಭಾವ 
ದಿಂದ ಈ ಶುಭದಿನನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು' ಎಂದು ಆಕೆಯು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ತ್ರಿದ್ದಳು” ಎಂದಳು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಆಂತರಂಗದ ವಿಕ್ರಿಯಯನ್ನು ಆಡಗಿಸ 
ಅರಿಯದೆ, 


ಮಾಘ ಶುದ ಪಂಚಮಿ ೨೫೧ 
ಲು 


"ನಿಮಲೇ, ನಿನಗೆ ಹಾಗಾದರೆ ಕೋಮಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿವಿಶ್ವಾಸ 
ಗಳಿನೆಯೇ ?” 

“ಅವಳೆಂದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ” ಎಂದು ವಿಮಲೆಯು ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

"ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೊಂದು ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ, ವಿನುಲೇ??” 

«ಏನೆಂದಿರಿ ರಾಜರೇ, ಅಂತಹೆ ಭಾಗ್ಯವು ನನಗುಂಟೀ ?” 

“ಅಮ್ಮಾ, ಕೋಮಲೆಯನ್ನು ಒಡಹುಓದವಳೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ಕೃತಜ್ಞಕೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ತೋರು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅವಳಿಗಾರೂ ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಅವಳನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರಮ್ಮ? ಎಂದು ಮಲಯೆಸಿಂಹನು ಮನೋವ್ಯಾಕುಲದಿಂದ ಗದ್ಗದ 
ಕಂಠನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

“ಮುಂದೆ ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೇ, ಅದೇಕೆ ?” ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಒಂದು ವಾಣಿಯು 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆನು. ಕೋಮಲೆಯು ಭಯದಿಂದಲೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಲಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸ್ತಬ್ಬಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಲಯಸಿಂಹನ್ಮು 

"ಹೋಮಲೇ, ಅದೇಕೆ ಎಂಬೆಯಾ, ನಿನಗೆ ನಾಳೆಯಿಂದ ಯಾವ ಬಗೆ 
ಯಾದ ನಿರ್ಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮುಂದೆ ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಾಳುವಳಾಗು. ನನ್ನ ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ರಾಜಪುತ್ರೀ, ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯ 
ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ” 
ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಮಲೆಯು ಕಳೆಗೆಟ್ಟು ತನ್ನ ಧವಳಹಸ್ತಗ 
ಳೆರಡನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ 
ಕೊರಳನರಗಳುಬ್ಬಲಾಗಿ ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತ “ನನ್ನೆರೆಯಾ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತೀರಾ” ಎಂದು ರೋದಿಸಿದಳು. 

"ಹೋಮಲೇ ನೀನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಯದವಳು; ಪರಮ 
ಸುಂದರಿ; ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಖನ್‌ಗಿ 
ಬಾಳು” ಎಂದನು. 


೨೫೨ ರಾಜಾಮುಲಯುಸಿಂಹ 


“ಎನ್ನೊಡೆಯ, ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ; ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟು ಮಾನು: ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಕೋಮಲೆಯು ಹಿಂಜರಿದಳು. 

ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಮಲೆಯು, 

“ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ. ಇದೇನಿದು? ರಾಜರೇ ಅವಳು ಶಕ 
ನೋಡಿರಿ, ಅವಳು ತುಂಬ ನೊಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳಲ್ಲ ಸಂತ್ರೆಸಬಾರದೇ"” 
ಎಂದಳು. 

ಕೋಮಲೆಯು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ಅಕ್ಕಯ್ಯ, ಅದೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೇಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಮ್ಮ; ಅವರು ಒಡೆ 
ಯರು ನಾನು ಒಡವೆ. ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ | ಬಿಡುವುದಕ್ತೂ ಅವರು 
ಸ್ವತಂತ್ರರು” ಎಂದು ಹೃದಯವನಿದ್ರಾವಿಯಾದ ಮಾತನ್ನಾಓ ದಳು. 

ಮಲಯ ಸಿಂಹನ ಮಯ್ಯು ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. ಅವನು ಕೋಮಲೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾತದ ವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲರಿಯದೆ; 
"ಭಗವಂತ, ನನ್ನ ಅನುಮಾನವು ಕೊನೆಗೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿಶೇ ?' ಎಂದು 


ಕೊಂಡು, 

“ಕೋಮಲೇ, ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರೆಯಾ” 
ಎಂದನು 

ಅದಕ್ಕಾ ಸುಕುಮಾರಿಯು “ಸ್ವಾಮೀ, ನಾನು ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣವಳು 


ನನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ನೀವು ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಅದುದರಿಂದ 
ಈಗಾಗಲೇ ಸಾಯಲಿಕ್ಟೆ ಮನಸ್ಸು ಗಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

"ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ಹೇಳು. ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಅಗಲಿದರೆ-” 

“ಎನ್ಸೆರೆಯ, ನನ್ನಿಂದ ಜೀವವು ಅಗಲುತ್ತದೆ, ನಿಶ್ಶಯ.” 

ಹಲ್ಸವಗ್ಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಂಬೇನು ?” 

“ವಿಮಲ ಅಕ್ಕ, ನೀನು ಹೇಳಮ್ಮ, ನಿನಗೆ ಜಯವೀರನಲ್ಲಿ ಅನು 
ಪಾಗವುಂಟೇ” ಎಂದು ಕೋಮಲೆಯು ನುಡಿಯಲು ಮಲಯಸಿಂಹೆನ ಹೈದ 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚನಿ ೨೫೩ 


ಯವು ಆನಂದಾತಿರೇಕವಿಂದೆ ವಿಸ್ಪಾರಿತನಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನೆರಡು 
ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಮಲೆಯನ್ನು ತಕ್ಸಯಿಸಿಕೊಂಡು “ಎಲೌ ಸುಂದರೀ 
ಮಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಇಸ್ಟವಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ನಾನು ಹೆಗೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತಿ 
ಭಟಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಭಗವಂತನು 
ನನ್ನನ್ನು ಉಳುಹಿದನು. ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯು ದುಃಖದಿಂದಲೇ 
ಮಡಿಯುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು. ಆದು ಭಗವಂತನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಬಾರ 
ಅಲ. ನನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ದಂಡಿಸಿಕೂಳಬೇಕೆಂದಿದೆನು. 
೧ಗಿ ಷ್ಠ ೧) ಎ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಕೋಮಲೇ, ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಬೀರು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟಪಡದ ನೆನಪುಗಳು ಮರೆತಾದರೂಹೋಗುವುನೋ, ಏನೋ?” ಎಂದನು. 
"ಎನ್ನೊಡೆಯ, ಹಾಗೆಂದರೇನು?” 


“ನಾನು ಇಸತ್ತುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕಲಿತ ವಿಷಯ 


ವ 


ವನ್ನು ನನ್ನ ಒಂದು ನುಡಿಯಿಂದಲೇಃ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ, ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿನ್ನೊಬ್ಬಳ ಹೊರತು ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮೂಲಕ 


ವಾಗಿ ನಾನು ಜೀವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅನಂದಸಡುತ್ತೇನೆ. ದುಃಖವನ್ನೂ ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಮಲಯ: ೬ಂಹೆನು ಹೇಳಿದನು. 

ಆಗ ಕೋಮಲೆಯು “ತಶ್ಶಯ್ಯ, ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳಿದೆಯಾ? 
ಅವರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡಲಿರುವ ನನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅವರು ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರಂತೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ಮಲಯಸಿಂಹನು ಕಲವು ಹೊತ್ತು ಮೌನದಿಂದಿದ್ದು 
"ನನಗೆ ನಿಜಾಂಶವು ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ನನ್ನ ವಿಧಿಯು ಪ್ರತಿಫಲರೂಪ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿ; ದಂಡರೂಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿ- ಅದನ್ನು ಮಾರಲಾರೆನು” 
ಎನ್ನುತ್ತ “ಕೋಮಲೇ, ಬಾರೆಂದು ಅವಳ ಕ್ಸಒದದು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಒಂದುಗಂಬೆಯ ಕಾಲವಾಯಿತು. ವಿಮಲೆಯು ನಿರುದ್ಧ ಶ್ರಾಸದಿಂದ 
ಸ್ತಂಭೀಭೂತೆಯಾಗಿ ಜಯನೀರನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅವನಿಗೆ 


ಕೊಂಚ ಕೊಂಚವಾಗಿ ಜೀವವು ಕೂಡುತ್ತಬಂದಿತು. ಮಯ್ಯ್ಯ ಅಲುಗ 


೨೫೪ ' ರಾಜಾಮಲಯ ಸಿಂಹ 


ತೊಡಗಿತು. ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಮಂದವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡಿತು. ಅವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ದೃಷ್ಟಿಯು ನಿರ್ದೇಶಶೂನ್ಯವಾಗಿ ನೆಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ತರುವಾಯ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರಸರಿತು. ಅದರೊಂದಿಗೆ 
ಮನೋಭಾವವೂ ದುಃಖವೂ ತಲೆದೋರಿದವು. ಅವನು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ 
“ಅಯ್ಯೋ, ರಾಜನು ನನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿಬಿಟಿನೇ, ನಾನು ಸಾಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ” 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

ಆಗ ನಿನುಲೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಭಾವದಿಂದ ನಸುನಗುತ್ತ “ಇದೇನಿದು? 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆ ನಿಮಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾಯಿತೇ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿರಿ? ಎನ್ನಲು 
'ಜಯವೀರನು ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಚೀತ್ಪಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಸಂಶಯಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ 
ಸ್ವಪ್ಪದರ್ಶನದಿಂದ ಮುಗ ನಾದನನಂತೆ ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನು ಊರಿಕೊಂಡು 
ತಲೆವಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

ಖಾಕನೆಯು-ದಿನವ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ವಿಮಲೆಯೂ ಜಯವೀರನೂ ಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ವಿನುಲೆಯು ಪ್ರಿಯನ ಸಂಗಡ, ರಾಜಾ 
ಮಲಯಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನೂ ತನಗೆ ಕೇಡೆಣಿಸಿದನರು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದುದನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅವರು ಈ ರೀತಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಮೇಲುಗಡೆಯು ತೆರೆದುಹೋಗಿ 
ದ್ದಿತು... ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನೀಲಾಂಬರದ ಒಂದೆರಡು ತಾರಕೆಗಳು 
ಇನ್ನೂ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಯಾವನೋ ನಿಂತಿದ್ದನು: 
ಜಯವೀರನು ಅವನನ್ನು ನಿಮಲೆಗೆ ತೋರಿದನು. ಅವನು ಕ್ರೀಡಾನೌಕದ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಯಾಗಸ್ಪ ಎಂದು ವಿಮಲೆಯು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕೂಗಿದಳು. 

“ನೀನೇನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಬೇಕೋ?” ಎಂದು 
ಜಯವೀರನು ಕೇಳಿದನು. 

“ಸ್ವಾಮೀ, ಇದನ್ನು ಮಲಯಸಿಂಹೆರಾಜರು ತಮಗೆ ಕೊಡ ಹೇಳಿ 
ಚರ? ವಾದ] ಯಾಗಪ್ಪನು ಜಯವೀರನ ಕೈಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಜಯವೀರನು ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಓದಿದನು :_- 

“ಕುಮಾರ ಜಯವೀರನಿಗೆ..- 

ಈ ರೇವಿನಲ್ಲಿ ನಿಮಗಾಗಿ ಒಂದು ಹಡಗು ಕಾದಿದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಾಗ 


ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ೨೫೫ 


ಪನು ಮಲಯಪಟ್ಟಣ ಕ್ರೈ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ವಿಮಕೆ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊ ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಇಗಿಗಳುಾ ಚ ಒಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ದೀನನಾಥರು ಆ ಊರಲ್ಲಿ 'ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಈ ಗುಹೆಯೊಳ 
ಗಿರುವ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಅಮರಪುರದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಎರಡು ಸೌಧಗಳನ್ನೂ 
ಜಹೆಗೀರಿಯನ್ನೂ ನನ್ನ ಯಜಮಾನ ಧನಕೋಟಿಯನರ ಕುಮಾರನಾದ 
ನಿನಗೆ ಧರ್ಮದೇವನೆನಿಸಿದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು ವಿಮಲೆಯೊಡನೆ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವುದು. ವಿನುಲೆಗೆ ಅವಳ ತಂದೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುವ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಅವಳು ದೀನರಿಗೂ ಅನಾಥರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಬಿದಲಿ. ಅವಳ 
ತಂದೆಯು ಉನ್ಮಾದಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದುನೆ. ಮಲತಾಯಿಯೂ ತಮ್ಮನೂ 
ಮೃತ್ಯುಗ್ರಸ್ತರಾಗಿಹೋದರು. ಯಾನನು ಕಲಿಪುರುಷನಂತೆ ಬಹು 
ಪ್ರಬಲನಾಗಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸರಿಸಮನೆಂದೆಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಈಗ ಆ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸರ್ವರಕ್ತನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂಬಿರು 
ವನೋ ಅವನಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ದೇವತೆಯಾದ ವಿಮಲೆಯು ಭಗವಂತನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹರಸಿಕೊಳ್ಳುನಂತೆ ಹೇಳು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ದುಃಖವು ಕಮ್ಮಿ 
ಯಾದೀತು. ಜಟ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ವರ್ತಿಸಿದ ರಹಸ್ಯವಿದೀಗ. 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ ಇ; ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ la 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ಕೊಂಡರೆ ತೋರುವ ಭಾನಭೇದವನ್ನೇ ಸುಖ 
ಮಃಖಗಳನ್ನುನರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು 
ಉಂಡುಬಲ್ಲನನೀಗ ಸುಖದ ಪರಕಾಸ್ಟಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲನು. ಸಾಯು 
ವುದು ಏನೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ. ಬದುಕಿರುವುದರ ಆನಂದವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ. 


ನನ್ನ ಕಂದೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿರಿ. ಪರಮಾತ್ಮನು 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯದ್ರ ಹಸ್ಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುನನರೆಗೂ ನ ಮನುಸ್ಯಜ್ಞಾ ನದ 
ಷರಮಾವಧಿಯು “ಶುಭೋದರ್ಕವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷೆಸುತ್ತಿರು” ಎಂಬ ಈ ಎರಡು 


ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ನೀವು ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ. 
ಇಂತು ನಿಮ್ಮ ಮಂಗಳಕಾಂಕ್ಷಿ, -- “ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹೈ? 


೨೫ ೬ ರಾಜಾಮಲಯುವಪಿ೦ಂತ್‌ 


ಇಗದೆನನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಮೆಯಾದುದೂ 
ಮಲತಾಯಿಯೂ ತನ್ಮುನೂ ಮೃತರಾದುದೂ ವಿಮಲೆಗೆ ಆಗತಾನೇ ತಿಳಿಯ 
ಬಂದಿತು. ಅವಳು bl ಬಿಸುಸುಯ್ಯುತ್ತ ಕಂಬನಿಗರೆದಳು. ಅವಳು 
ಈಗಣ ಸುಖಕೆ ಕ್ಕೋಸ ಸ್ವರ ರ ತುಂಬ ಕಪ್ಪ ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


ಜಯವೀರನು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, “ರಾಜರ ಉದಾರ ಬುದ್ದಿ 
ಹಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 1 ಹೋದೆವು. ನನ್ನ ಅಲ್ಪ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೇ 


ಐಮಲೆಯು ತುಪ್ಪ ಳಾಗುತ್ತಾ, ಳೆ. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ರಾಜರ ಬಳಿಗೆ 
ತರೆದುತಕೊಂಡುಹೆಣೀ ಗಪ್ಪ, ಅವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ 2 ಎನ್ನಲು ಯಾಗಪ್ಪನು 


ದ ಹಥ ty ಹನನ ಹ 


೪ಬ ೩ 
“ಹಾಗೆಂದರೇನು? ರಾಜರೆತ್ತ ಹೋದರು? ಕೋಮುಲೆಯೆಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ?” 
ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಕೇಳಿದರೆ. ಯಾಗಪ್ಪನು ಮರಳಿ ದೃಸ್ಸಥನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. 
ಅವನು Se ನೋಡಿದರು. ಸಾಗರದೆ ನೀಲ 
ಜಲವೂ ನೀಲಾಂಬರವೂ ಮುಬ್ಬು ತ್ತಿದ್ದ  ದೈಕ್ಸ ಥದಲ್ಲಿ ಅಗಲವಾದ ಬಿಳಿಯ 


ನಟವೊಂದು ಗೋಚರವಾಯಿ: ಸ 

ಅಗ ಜಯವೀರನು “ಅಹೆಹಾ, ಅವರು ಹೊರಟುಹೋದರು. ನನ್ನ 
ತಂದೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ” ಎಂದನು. 

"ಠೋಮಶೆಯೂ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಕೋಮಲೇ, ತಂಗಿ, ನಿನಗೆ 
ಭಗವಂತನು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ?” ಎಂದು ವಿಮಲೆಯೂ ಹೇಳಿದಳು. 

“ಅವರನ್ನು ನಾವು ಮರಳಿ ನೋಡುವೆವೋ ಇಲ್ಲವೋ?” ಎಂದು 


ಜಯನವೀರನು ಕಂಬನಿದುಂಬಿದನು. 

ಅನನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನುಲೆಯ್ಕು “ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ, "ಮನುಷ್ಯ 
ಜ್ಞಾನದ ಸರಮಾನವಧಿಸ ರುಭೋದರ್ಕನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಸುತ್ತಿರು ಎಂಬ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನೀವು 
ಮರೆತು ಹೋದಿರಾ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ರಾ ರಾ ನಾಸಾ ಬಂ ದಾ ಜಾ ಜಾ ಜಾ 


ಕಥೋಪಸಂಪಾರ ೨೫೭ 


ವಿಪ್ಪತ್ತೆ ಃದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಾ 


ಉದಯಸಿಂಹೆನು ಅಮರರಾಜನ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ 
ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಯೋಧರಿಗೂ 
ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಮರರಾಜನಿಗೂ ಅವನ ಹೆಗೆಯಾದ ರಾಜನಿಗೂ ಕದನವು 
ಕೈಗಟ್ಟಿತು. ಧರ್ಮಸ್ರಭುವಾದ ಅಮರರಾಜನು ರಾಜ್ಯಲೋಭದಿಂದ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ಶತ್ರುರಾಜನನ್ನು ನಿಗ್ರ ಬಸಡೆ 
ಇರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ತಾನೂ ತನ್ನ” ದಂಡನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೂಡಿಸಿ 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಉದಯಸಿಂಹಪ್ರಭ ತಿಗಳಾದ ಯೋಧಾ 
ಸ್ರೀಸರರ ಕೈ ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಪಡೆಯು ನಡೆದು, ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ 
ಯುದ್ಧವು ಡಿ ಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ 
ವಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಯುದ್ಧವಾಗಿ ಇತ್ತಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು ಜನರು 
ಹತರಾದರು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಇತ್ತ ಸುಮಂತನೆ:ಬೊಬ್ಬ ಭಟಿನು ಉದಯಸಿಂಹೆನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಜೀಯಾ, ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿ, 

ಹೆಲವು ದೊರೆಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನೂ 
ವಿವೇಕನನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಮನಸೋತು ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯನಾಗಜೇಕೆಂಧು 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ... ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಿತ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನುತ್ತು ಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಎನಯನರನಾಗ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ವನ "ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಗಳಾವುವೂ ತನಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದುದರಿಂದ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇವನ 
ಶೀಲಾದಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೊ ೀಣ” 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದವನಾಗಿ, ಉದಯಸಿಂಹನು ಸುಮಂತನನ್ನು ಸಕ 
“ಅಯ್ಯಾ ನೀನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ತೊಂಡಿರು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟ ಕೊಂಡನು. pores 
ಕೇವಲ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ" ಸ ಚ ಇರುಳೂ ನೆರಳಿನಂ 
17 
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ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ವಿವೇಕದಿಂದಲೂ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅವನ ಪ್ರೀತಿವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. 

ಯುದ್ಧವು ಇನ್ನೂ ಘೋರವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಉದಯ 
ಸಿಂಹೆನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬಹುಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಹೆಗೆಗಳ ಪಡೆಯನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ಸುಮಂತನು ಹೇಗೋ ಶತ್ರುಗಳ 
ಬಲವು ಕುಗ್ಗಿತೆಂದು ತಿಳಿದನನಾಗಿ, ತನಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಕೆಲವು ಜನ ಭಟರನ್ನು . 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಶತ್ರುಗಳ ಪಾಳಯವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು, ಆ ರಾಜನ ಬಿಡಾರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಒಳಹೊಕ್ಕು, ಮೆಯ್ಲಾವಲ ಭಟಿರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪರಲೋಕಾತಿಥಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಧನಕನಕನಸ್ತುವಾಹೆನಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ರಾಜನನ್ನು ಸಿರೆಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕಂಡು, “ಜೀಯ್ಕಾ 
ನೀವು ಧರ್ಮಿಸಷ್ಟರು, ಶತ್ರುಭಯಂಕರರು. ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕೇವಲ 
ಅಬಲನಾದ ನಾನು ಈ ಹಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದೆನು. ಇವನನ್ನು ತಾವು 
ಮಂತ್ರಿ ಗೆ ಒಪಿ ಸಿದರೆ ತಮಗೆ ಐಶ ರ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಾಭವಾ ಗುವುದು” 
ನಾ ಹಡು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಯಸಿಂಹನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ 
“ಅಯ್ಯಾ ಯೋಧಾಗ್ರಣಿಯೇ, "ನಿನ್ನಂಥ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದವನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿಂದ ನಾರು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆದೆನು.. ಈ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಇವರನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗೆ ಒನ್ಪಿಸೋಣ. 
ನೀನು ತುಂಬ ಬಳಲಿರುವೆ. ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೋ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಮಿತ್ರಮಂಡಲವು “ಈ ಅಮಿತ್ರಮಂಡಲ 
ವೆಲ್ಲಾ ಟಾ ೫ ಇನ್ನು ಹ ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು' ಎಂದು 
ಮನೆಗೆ ಹೋದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಳುಗಿತು. ಧರ್ಮವು 
ಜಯಿಸುವುದೆಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾರುವಂತೆ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯ 
ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಅಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ರಾಜನ ವಿಕ್ರಮವು 
ಅಳಿದು ಮೊಗವು ಕಪೆ ಸ್ಸೇರುವುದನ್ನು ನಾಚಿಸುವಂತೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಲೋಕವನ್ನು 
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ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತ ಬಂದಿತು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉದೆಯಸಿಂಹನು ಉಚಿತಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಸುಮಂತನು ಕೋಳ ತಂದ ಭಂಡಾರವನ್ನು ತೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಶತ್ರುರಾಜನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಸನ್ನಾಹೆದಿಂದ ಸುಮಂತನನ್ನು ಕರೆದನು. ಅವನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದೆಂದು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಬಳಲಿ ಬೇಸತ್ತು, 
ಮಂತ್ರಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶತ್ರುರಾಜನನ್ನು ಭಂಡಾರದೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ 
ಒಪಿ ಬಸವನು. ರ್ಮಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
NS ಮೆಯ್ಯಾಬಿ ದವನಾಗಿ, ಜಿ ನಮ್ಮ ರಾಜನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ಸಲಹಿದುದಕ್ಕೆ ಸಫಲವಾಯಿತು. ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. 
ಇಂದಿನಿಂದ ಎನ್ನೆ ಪ್ರಣ್ಯದ್ರುಮವು ತೊಡಕು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಒಂದು ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಯನ್ನು 
ಸಳುಹಿಸುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ದಿನವೇ ಉದಯಸಿಂಹೆನ ಧೈರ್ಯತೌರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದನು. 

ಸ ರಾಜನ ಮಿಕ್ಕ ಸೈನ್ಯವು ಶತ್ರು ಸೆ ಸೈವ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಚದರಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ಶತ್ರುರಾಜನು ಉದಯಸಿಂಹನ ಸಾಹೆಸ 
ದಿಂದೆ ತಮ್ಮ ವಶವಾದುದನ್ನು ಅರಿತು ಸ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ 
PRRs ರ ಸೈನ್ಯದ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಅಮುರಪುರಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟನು. ಇವನು ಆ ಊರ ಹೊರಗಣ ತೋಪಿಗೆ ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ ಮಂತ್ರಿಯ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, 
ಅಂಥ ವೀರರನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, 
ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಅಮೋಘವಾದ “ಮಹಾ 
ವೀರ”ನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ದೆಯಪಾಲಿಸಿ, ಅವನು ಕೋಳ ತಂದ ಹಣದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಹಾಮಾತ್ಯನ ಕುಮಾರಿಯಾದ ಅನಂಗಸುಂದಶಿ 
ಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಏರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಹದಿನೈ ದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶುಭಮುಹೊರ್ತವು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಆಮರಪುರನೆಲವೂ ತಳಿರು ಕೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಚಪ ನ್ರರಗಳಿಂದಲೂ, 
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ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಳಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಮಹಾವೀರ ಉಡೆಯೆ; 
ಅನಂಗಸುಂದರಿಯರಿಗೂ ಜಯವೀರ ವಿಮಲೆಯರಿಗೂ ಪಾಣಿಗ್ರ 
ಮಹೋತ್ಸವನ್ನ ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ರತ್ನಾಂಬೆಂ 
ಲಲಿತಾಂಗಿಯೂ ಮುಂದಾಗಿ ನಿಂತು ಸಕಲವಾದ ಏರ್ಪಾಟುಗ' 
ಮಾಡಿದರು. ವಿವಾಹೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಸಿಂಹೆನಿಗೆ ಒಂದು ಆಶೀನ 
ಪತ್ರಿಕೆಯು ಬಂದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ 

“ಚಿರಂಜೀವಿ ಶ್ರೀಮಂತ ಉದಯಸಿಂಹನಿಗೆ ರಾಜಾಮಲಯಸಿಃ 
ಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು. ನನಗೂ ಅನಂಗಸುಂ£ 
ಈ ದಿನಸ ವಿವಾಹ ನಡೆಯವುದೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದು ನಾನೂ 
ಮಡದಿ ಕೋಮಲೆಯೂ ಬಹಳ ಹೈಪ್ಹರಾದೆವು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೂ ₹ 
ಧರ್ಮದೇವನಿಂದ ತತೆಗಟ್ಟಿದೆ ವ್ಯಥೆಯು ಸುಮಂತೆನಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಊಹಿಸಿರಬಹುದು. ಭಗವ: 
ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಸತ್ಸಿಗೂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯೈಶ್ರರೈಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ& 
ಸುಪುತ್ರನಾದ ನೀನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ನೊಂದ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸರ 
ನೋಡಿಕೋ. ವಿವೇಕಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಾನೇನನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗಲಿ” ಎಂದು ಈರೀಃ 
ಒಕ್ಕಣೆಯಿದ್ದಿತು. 

ಇತ್ತ ಜಯವೀರನು ವಿಮಲೆಯೊಡನೆ ಸಕಲ ಸಂಸಾರ ಸುಖ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದನು, 

ಉದಯೆಸಿಂಹೆನು ಅನಂಗಸುಂದರಿಯನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಫ್ರೀ 
ಲಲಿತಾಂಗಿಗೆ ಕ್ಲೇಶಲೇಶವೂ ತೋರದಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಉಪಚ. 
“ಸುಪುತ್ರಃ ಕುಲದೀಸಕಃ” ಎಂಬ ಆಸ್ತವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕ 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೂಂಡ 
ವಾಗಿ ಇದ್ದನು. 
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ಪ್ರಕಟಣೆಗಳ ಮತ್ತು 
ಏಜೆನ್ಸಿಗಳ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಟ್ಟಿ 


ಮಾರಾಟದ ಪೂರ್ಣ ಹಕ್ಕುದಾರರು : 
ಕೆ ಇ 

ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಫೋ 

ಅವೆನ್ಯೂ ರೋಡ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು-2 


ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 





ಜ. ಪಿ, ಕೈಲಾಸಂ 
ಬಂಡ್ರಾಳ್ವಿಲ್ಲದ ಬಡಾಯಿ 0 12 
ತಾಳಿಕಟ್ಟೋಕ್ಕೂಲೀನೇ 1 ೧0 
ಷಮ್‌ ಕಂಸಪ್‌ನಿ 012. 
ಷಮ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣ್ಣೆ 0 12 
ವೈದ್ಯನ ವ್ಯಾಧಿ 0 6 
ಗಂಡಸ್ಥೃತ್ರಿ ೧ 6 
ತಾವರೆ *ೆರೆ 0 & 
ಟೊಳ್ಳು ಗಟ್ಟಿ 0 9 
ಹೊಂ ರೂಲು 0 12 
ಅನುಕೂಲಕ್ಕೊಬ್ಬಣ್ಣ 0 12 
ಹೋಲೀ ಕಿಟ್ಟ 1 4 
ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತ 1 8 
ಸೂಳೆ 1 4 
ಬಹಿಷ್ಕಾರ ೧ 8 
Karna 1 4 


ಹೆ. ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ಮಾಮಿಾ 


ಮೈಸೂರ ಮಲ್ಲಗೆ ರ್‌ ] 8 
ಮೈಸೂರ ಮಲ್ಲಿಗೆ (ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ) ol 4 
ದೀಪದ ಮಲ್ಲಿ AN ] 8 
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ಎಎ... 


ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಭಾಗ್ಯ 
»೦ಪಿನ ಸಾಗರ 
ೀಮಸೇನ ಬೇಬಿ 
ಇಜಿಯ ಬಾಲ್ಯ 
ಮ್ರ 
ಮಂಗಳ 
ಯತಶ್ರೀ 
"ಇಂತಿ 
“ನ್ಯಾ ಸೆಕೆ 
ಇಂಗಲ್ಯ 
'ಹಸ್ಯ 
ಪ್ರಿತಂತ್ರ ಶಿ ಘರ್ಜನೆ 
)೨ದಾವನ 
೨ೀಲೂ ಗಂಡ 
ರ್ಗೆನಾರೀಶ್ವರ 
ಮಾಶತಿ 
;ಮಿ ರಾಮತೀರ್ಥ 


£ವನ ಚಿತ್ರ 


ಮಲಾಕಾಂತನ ಕಡತ 


`ನನ ನಿಯಂತ್ರಣ 





ಜಿ. ಸದಾಶಿವಯ್ಯ 


(ನಾಟಕ) 


- ಭಾರದಾ ಸಜ 


ಮಾ ಒವಹಜನ ಹಾ, ದಯಾ. ಬಾವಾ 


ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಪೋ, 


_ ಅವೆನ್ಯೂ ಕೋಡ್‌ 
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೧ ಕಾದಿ ಕಾಕಾ ದಿಲ್ಲ 


*ಚಆ. ಇತ ಲೌ) ಅವಿ ಲಿ ದಿವಿ ಲಿಲಿ 


ಇನಾಸ 


೦ಎ೦೦ಲ೦ದ೦ದ೦ಲ೦ದ೦ಲ೦ಲ೦ಲ೦ದ೦೦೦ಲ೦ದಐಇಂ೦೦ 


೦ ೨ 


ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 





ಅ. ನೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಯೆ 
ಅರುಳು ಮರುಳು (ಕಾದಂಬರಿ) 
ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಸ 
ಶ್ರೀಮತಿ ೨2 
ಅಮರ ಆಗಸ್ಟ್‌ ಸ 
ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆ Me 
ಅಗ್ನಿ ಕನ್ಯೆ (ಕಥೆಗಳು) 
ಮಿಂಚು ಶ್ಯ 
ಕಡಿ >» 
ಶಿಲ್ಪ | 
ಸ್ಕರ್ಣಮೂರ್ತಿ (ನಾಟಕ) 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು i 
ರಜಪೂತ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ ಜ್ಯ 
ಷುಸುವೆಯೋ ಮನೆಹಾಳೋ ,, 
ಕಿತ್ತೂರ ರಾಣಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮ 5 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಯುಗಭರ್ಮ ,, 
ಕನ್ನಡ ಕುಲ ರಸಿಕರು ಸ್ಯ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಲಾವಿದರು ತ 


ಹಂ. ವೆಂ. ನಾಗೆರಾಜರಾಯ 
ಕತ್ತಲ ಬೆಳಕು 


Ee 
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ರಾ 


ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ತಂ 


೨ಡಿಡ್‌ 
ಸ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ 
ಯ ಕಂಬಳಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು 
ರಾಜ್ಯ 
ಸೇವೆ 
ಗೊಡ್ಳಿ 
ವಿ ಕಾಮಣ್ಣ 
ತ.ರಾ. ಸು. 
ತರ್ಪಣ (ಕಾದಂಬರಿ) 
ುಷಾವತಾರ ಸ 
ಲಾ (ನಾಟಕ) 
೧ಜಾವಿನಿಂದ ಮುಂಜಾವು (ಕಾದಂಬರಿ) 
ಗಾಂ ಬಾವರಿ ಸ 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಆರ್‌. (ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ 
ಯ 
ದ. ರಾ. ಜೀಂದ್ರೆ 
ತ್ಟಾಟಿಗಳು 





ಅವೆನ್ಯೂ ರೋಡ್‌ 
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ಸ್ಟ್ಯಾಂಡರ್ಡ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಪೋ, 


ಅಶೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 


ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಅಂತರಂಗ (ಕಾದಂಬರಿ) 1 4 
ಸಂಗ್ರಹ ರಾಮಾಯಣ ಜಾ 3 0 
ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ 3 0 
ಕಾಲಿದಾಸ ಕ ] 4 
ಕಳ್ಳರ ಕೂಟ i 0 10 
ಸೋಲೋ ಗೆಲುಮೋ 4 1 0 
ದೇಶಾಂತರದ ಕಥೆಗಳು ಕ 1 0 
ರಾ. ನೆಂ. ಶೀನಿವಾಸ 
ಸವತಿ ಚ 1 ೧0 
ದುಃಖಸೇತು ಇ ] 4 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಕ 0 6 
ಇನಾಂದಾರ 
ಎರಡು ಧೃವ 2 12 


SSNS 
ee ಪಾಷ 


ಸ್ಮ್ಯಾಂಡರ್ಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಿಪೋ, 
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